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MNCITM 3A BAC

Bnarogapum Bu, ye 3akynuxTe ypeq Ha Electrolux. N36paxTe npogykT, KOUTO

Hocu B cebe cn feceTuneTus npodecnoHaneH onuT n nHosaumu. OpurnHaneH u

CTUNEH, TOM € Cb3dadeH ¢ MMCbn 3a Bac. 3aToea, koraTo ro u3nonssare, MoXeTte

Aa CTe CUrypHU, 4Ye BCeKU MbT Le nocTurate CTpaxoTHU pesynTaTtu.

Ho6pe gownu B Electrolux.

MoceTeTe Hawus ye6canT 3a:

BwxTe nonesHn cbBeTH 3a ynotpeba, OpoLuypu, OTCTpaHsiBaHe Ha

@ HEen3npaBHOCTW, MHOPMaLUs 3a CEPBU3 U PEMOHT:
www.electrolux.com/support

Peructpuparite Bawms npoaykT 3a no-gobpo obcnyxeaHe:
@ www.registerelectrolux.com
KyneTe akcecoapu, KOHCyMaTUBW U OPUrMHANHW pe3epBHN YacTu 3a Bawwms
% ypea:

www.electrolux.com/shop

OBCIY>XBAHE HA KIMTMEHTW

BuHaru nanonssavite opurnHanHu pe3epBHu YacTu.

KoraTto ce cebp3Bate ¢ Hawms otopuampaH otaen ,O6cnyxsaHe®, Tpsbsa aa
umare nog pbka cnegHata uHdopmaumsa: Mogen, PNC, cepneH Homep.
NHdopmauuaTa moxe Aa 6bae oTkpuTa Ha TabenkaTa ¢ OCHOBHM AaHHU

Mpepynpexaerne / BHnvanne-MHdopmaums 3a 6es3onacHocT
® O6wa nHdopmaums n cCbBeTH
NHdopmauus 3a okonHaTa cpeaa

3anasBame cu npaBoOTO HA USMEHEHUA.

1. A UHOOPMALNA 3A BE3OINACHOCT

Mpean MoHTMpaHeTo n ynotpebaTta Ha ypeaa
BHMMaTENHO NpoYeTeTe NPeA0CTaBEHUTE UHCTPYKLUN.
Mpon3BoanTENsT HE € OTTOBOPEH 3a HapaHsABaHWUS UK
NoBpean B pe3ysnTaT Ha HenpaBuiiHa MHCTanaumsi unu
ynoTpeba. BuHaru apbxTe MHCTpYKUMMTE Ha 6e3onacHo
N NecHO AOCTBLMHO MSCTO 3a cnpaska B ObaeLle.
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1.1 besonacHoCT 3a geua v nuua B HEPaBHOCTOMHO
NONOXEeHNe

Tosun ypea moxe ga 6bae nanonseaH oT geuya Hag 8-
rogvilHa Bb3pacT, KakTo M OT Nnuua ¢ HamarneHu
PU3NYECKN, CETUBHU U YMCTBEHU BH3MOXXHOCTU UIK
OT nnua 6e3 onNuT 1 NO3HaHUA, camMo ako Te ca Nnoa
HabnogeHne nnn 6vAAT MHCTPYKTUPAHN OTHOCHO
©e3onacHarta ynotpeba Ha ypeaa u pasbupat
Bb3MOXHUTE puckose. [leua nog 8-roguiiHa Bb3pacT
N XOpa C TEXKN NN KOMMNITEKCHU yBpeXaaHus Tpsbea
Aa ce obpxat ganed oT ypeaa, OCBEH ako He ca noj
NOCTOSAAHHO HabngeHne.

- Heuata TpsibBa ga 6baat nog HabnoaeHwe, 3a ga ce
rapaHTmpa, 4e He cun UrpasT ¢ ypeaa.

- [pbXTe BCMYKM ONAKOBKM Aarneye oT geua n
N3XBBbPMETE ONAKOBKNTE NO MECTHUTE NpaBuna.
MaseTe geuyaTta 1 goMmaluHuTe nbumun ganed ot
ypena, korato Ton paboTw.

- [Heua He TpsbBa Aa n3BbpLUBAT NOYNCTBAHE UMK
nogapbXKa Ha ypefa, korato ca 6e3 Hagsop.

1.2 OcHoBHa O6e3onacHocCT

Tosun ypen e npegHasHadeH 3a AOMakMHCKa ynotpeba
Hag KOTNOHWU, ypHM 1 NOAOBHN yCTpoNCTBa 3a
roTBEHe.

lMpean n3BbPLUBAHETO HA KAKBbBTO U [1a € PEMOHT,
N3KIoYeTEe ypeaa OT efiekTpo3axpaHBaHETO.
MNPEOAYNPEXOEHWE: docTbnHMTE YacTn morart aa
Ce HaropeLaT no BpemMme Ha ynotpeba ¢ rorBapcku
ypeaw.

MNanonasante camo comnkcupalymtTe BUHTOBE,
AOCTaBeHW C ypea, a ako nurnceaT Takmea,
n3non3sanTe nNnpenopbYaHUTe B UHCTPYKLUMNTE 3a
nHcTanauus. MoHTupanTe ypeaa Ha 6e3onacHo n
NoaXoAAWO MSACTO, KOETO OTFOBaps HA MOHTaXHUTE
N3NCKBaHMA.
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BHUMAHWE: Ako He MOHTUpaTe BUHTOBETE UNN
oMKCMpaLLOTO YCTPOUCTBO B CbOTBETCTBUE C TE3N
MHCTPYKLMK, TOBaA MOXe [a AoBeae OO0 ONacHOCT OT
eneKkTpnYecTBo.

He nsnonseanTe nenvna, 3a ga 3akpenute ypeaa.
MWHUMaNHOTO Pa3CToOAHNE MEXAY NOBBbPXHOCTTA Ha
KOTMOHA, BbpXY KOATO Ce NOCTaBAT TUraHuTe, 1
AonHaTa YacT Ha ypefa Tpsbsa oa e Hau-manko 65
CM, OCBEH aKO He € NOCOYEHO APYro B UHCTPYKUMUTE
3a MHCTanauusa Ha ypeaa unm KoTnoHa.

M3xoobT 3a Bb3ayx TpsibBa Aa oTroBaps Ha MECTHUTE
Hapeabwu.

MorpmxeTe ce ga ocurypute fobpa BeHTunayms B
NoMeLLeHNeTo, B KOETO € MHCTanupaH ypeabsT, 3a Aa
n3berHeTe obpaTeH NOTOK Ha ra3oBe B NOMELLEHNETO
OT ypeau, KOUTo ropaT Apyrn ra3oBe uUnu ropmea,
BKITHOYMTENHO OTKPUT OrbH.

YBepeTe ce, Ye BeHTUnaLMoHHUTE OTBOPU He ca
3anyLleHn n Bb3ayxXbT, KOWTO ce cbbupa oT ypeaa, He
ce rnpeHacs B KaHarn 3a usrnyckaHe Ha MM 1 napa ot
apyrv ypeam (LeHTpanHu OTONAUTENHN CUCTEMU,
TepMocndoHu, bornepn n T.H.).

KoraTto ypeabTt pabotu ¢ apyru ypeau, MakCUMarnHusT
reHepupaH B NoMeLLeHNeTo BakyyM He TpsbBa aa
Hagsuwasa 0,04 mbar.

YBepeTe ce, Yye HAMa Aa nospeauTe 3axpaHsalus
kaben. CBbpXeTe ce C Halwmsl OTOpU3npaH cepBm3EH
LEHTbP U eNEeKTPOTEXHMK 3a CMSAHATa Ha NoBpeaeH
3axpaHBaLy kabern.

AKO ypeabT € CBbp3aH AUPEKTHO KbM
enekTpo3axpaHBaHETO, eNnekTpuyeckaTa nHcTanayus
TpsibBa na 6bae obopyaBaHa ¢ n3onMpaLlo
YCTPOMCTBO, KOETO NO3BOSISIBA U3KMOYBaHE Ha ypeaa
OT MpexaTa OT BCUYKM NostocKu. N3knioyuBaHeTo
TpsibBa ga oTroBaps Ha yCrioBusiTa, NOCOYEHU B
kaTeropus lll 3a cBpbxHanpexeHune. KnoubT 3a
n3KnovBaHe Tpsibea fa 6bae cBbp3aH C
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enekTpuyecka mMmpexa, B CbOTBETCTBME C NpaBunara
npu okabenaBaHe.

- He donambupainTe noa ypeaa.

- He nsnonseante ypena 3a usnyckaHe Ha onacHu unu
eKCNII03MBHU Matepmanu n n3napeHus.

- [louncrBanTe pesoBHO ypeaa ¢ Meka Kbpna, 3a ga
npegoTBpaTuTe yBpexaaHe Ha NOBbPXHOCTHUSA
mMaTepwuarn.

- He nanonssaunTte 3a novyncTBaHe napoymncTaydka,
BOAHA CTPys, TEXKM abpasnBHM NOYMCTBALLM
npenapaTty Unn ocTpu MeTanHn CTbprarku.
M3nonsBanTte camo HeyTparnHu npenapaTu.

- [NouunctBante punTpuTe 3a Ma3HMHM peoBHO (Haun-
MaJiko Ha BCEKU 2 Mecela) 1 oTCTpaHaBanTe
HaTpynBaHWATa Ha Ma3HUHKU OT ypeaa, 3a Aa
n3berHeTe pucka oT noxap.

- VM3nonsBanTte kbpna 3a NovYncTBaHe Ha BbTpeLlHaTa
YyacT Ha ypeja.

2. MHCTPYKUMWN 3A BE3SOIMNACHOCT

2.1 MoHTax 2.2 EnekTpnyecko cebp3BaHe
BHUMAHME! BHUMAHMUE!
OnacHocT oT HapaHABaHe, Puck ot noXxap unn TokoB
TOKOB yaap, noxap, yaap.

un3rapsHe mnu nospena Ha
ypena.

Camo kBanuduuupaHo nuue Moxe ga
M3BBPLUN MOHTaXa Ha ypeaa.

He MoHTMpawTe 1 He nsnonssanTte
nospeneH ypea.

Cnepgaiite MHCTpyKUMUTE 3a
MHCTanMpaHe, NPUNOXeHU KbM
ypena.

Bunarn BHumaBalrite, korato Mectute
ypena, Tbi KaTo € TexbK. BuHarn
n3nonasanTe npeanasHu pbkasuum 1
3aTBOpPEHN 0BYBKMN.

lMpeow aa moHTUpaTe ypeaa,
OTCTpaHeTe BCUYKMN OMaKoBKHU,
€TUKETU U 3aLLUTHOTO NOoKpUTHE.

He mMoHTMpaiiTe usxoaa 3a Bb3ayx B
KyXvHa Ha CTeHaTa, OCBEH aKo T He
€ npegHaveHa 3a Tasu uen.

Bcuuku en. Bpb3ku Tpabea ga ce
HanpaeAT OT KBanuduunpaH
€NeKTPOTEXHUK.

YBepeTe ce, Ye napameTpuTe Ha
TabenkaTta ¢ TEXHUYECKN AaHHM ca
CbBMECTUMU C eNeKTpUYecKuTe
[AaHHW Ha 3axpaHBallaTa Mpexa.

AKo cumBONBT (@) nuncea BbpXy
TabenkaTa ¢ JaHHWU, YCTPOMUCTBOTO
TpsAbBa ga ce 3a3emu.

BuHaru nsnonssante npaBunHo
MOHTMPaH KOHTaKT CbC 3aliuTta oT
TOKOB yaap.

He nossonaBanTe enekrpnyeckute
kabenu Aa ce npennurar.

He n3nonssariTe pasknoHUTENN nnm
aganTepu ¢ MHOro BXoJoBe.

AKO KOHTaKTbT e pasxnabeH, He
CBbp3BaliTe 3axpaHBalLLms LWwencen.



www.electrolux.com

He nsgbpneainTe 3axpaHBallms
kaben, 3a Aa nsknoumTe ypeaa.
BuHarn nsgbpneaite wencena Ha
3axpaHBaHeTo.

3awmTaTta OT TOKOB yaap Ha
ropeLyute 1 n3onupaHu YacTtu Tpsbea
na 6bae 3aTerHaTta no TakbB HAYWH,
Ye Ja He MOXe Aa ce OTCTpaHu 6e3
WNHCTPYMEHTMW.

YBeperTe ce, 4ye ypeabT € nHcTanvpax
npaBunHo. Xnabae nnu HenpasuneH
enekTpuyeckn kaben moxe aa
AoBefe A0 nperpsiBaHe Ha KnemuTe.
CebpxeTe ypeaa B Kpas Ha
WHCTanauusaTa. YBepeTte ce, Ye nma
[0CTbN A0 Mpexara cnej
WHCTanaumsaTa.

2.3 Ynotpeba

BHUMAHUE!
Puck oT HapaHsBaHe,
n3rapsiHia 1 TOKOB yaap.

Tosu ypeq e npegHa3HayeH camo 3a
rotBeHe. He nanonseante ypeaa 3a
apyru uenm.

He npomeHsiiTe NnpegHasHavyeHneTo
Ha ypegda.

He paGoTeTe ¢ ypeaa c MOKpu pbLie
WK KOraTo MMa KOHTaKT C BoAa.
M3non3BaiiTe camo akcecoapute,
[OCTaBeHU 3aeHo ¢ ypeaa.

Ma3eTe NnNambK MU HaropeLLeHn
npegmMeTy aaney oT MasHvWHaTa unm
ONnMOTO NO BPEME Ha rOTBEHE U
MbPXEHE.

He nanonasavite HeNnokpUTU
€NeKTPUYECKUN PELLETKN.

He n3nonaeainTte ypega kaTo
NMOBBPXHOCT 3@ CbXPaHEHME.

3. IHCTAJIMPAHE

BHUMAHUE!
Bx. rmaea "besonacHocTt".

He nanonseanTte nynu, GUHOKNN Nnn
nogo6bHM ONTUYHK YCTPOKCTBA 3a
OVPEKTHO BriexaaHe B
OCBETJIEHNETO Ha ypeaa.

2.4 O6cnyxBaHe

3a nonpaBka Ha ypefa ce CBbpXeTe C
OTOpU3MPaH CEpPBU3EH LIEHTBP.
M3nonsBalite camo opurnHanHu
pesepBHM YacTy.

OTHOCHO NnamnaTa(uTe) BbTpe B TO3M1
NpPOAYKT 1 pe3epBHUTE Namnu,
npofasaHu oTAenHo: Te3n namnu ca
npefHasHavyeHn Aa u3gbpxat Ha
E€KCTPEMHU (DU3NYECKUN YCIOBUS B
[OMaKMHCKM ypeau, kaTo
TemnepaTypa, Bubpawuun, BNaxxHOCT
Unu ca npegHasHayeHu a
curHanmampat uHdgopmauus 3a
paboTHOTO CbCTOsHME Ha ypeaa. Te
He ca nNpefgHa3HayeHu 3a n3nonssaHe
B PYIY NPUIIOXEHMWS U HE ca
noaxoasiLmM 3a OCBEeTSIBaHe Ha
NOMeLLEHUS B IOMAKUHCTBOTO.

2.5 ViaxBbpnsHe

BHUMAHMUE!
Puck ot HapaHsaBaHe unu
3agyliaBaHe.

CBbpxeTe ce C O6LMHCKUTE BNacTu
3a MHopMaLUst KaK Aa U3XBbpuTe
ypeaa.

UsknioveTe ypeaa ot
eneKkTpo3axpaHBaHeTo.

M3BageTe 3axpaHBalyusi en. kaben B
6nu3ocT Jo ypeaa v ro usxebprerte.

3.1 NHcTpyKumn 3a
WHCTanuMpaHe

®

3a nbnHata nHgopmauus
OTHOCHO MHCTanauusTa Ha
ypeaa BwKTe oTAenHata
KHWKKa 32 MHCTanupaHe.
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4. ON'MMCAHVE HA YPEOA

4.1 lNpernea Ha KOHTPOMHUA NaHen
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DyHKUMUA OnucaHue
Jlamna BkntoyBaHe v u3knovBaHe Ha namnu.
[MbpBa ckopocT/nskn. MoTopbT NpeBknoYBa Ha MbpBa CKOPOCT. YpeabT
Ce U3KIYBa crej BTOPO HaTUCKaHe.
Btopa ckopoct MoTopbT NpeBkNtoYBa Ha BTOpa CKOPOCT.
TpeTta ckopocTt MoTopbT NpeBknoYBa Ha TpeTa CKOpPOCT.

5. BCEKMOHEBHA YTIOTPEBA
5.1 N3non3BaHe Ha
abcopbaTopa

MpoBepeTe NpenopbyMTENHATa CKOPOCT
B CbOTBETCTBME C Tabnuuara no-gorny.

St lNpu 3aTonnsHe Ha XpaHa; roTBETE C MOCTABEH Ka-
nak.
% lNpu roTBEHE C Kanak BbpXy HAKOMKO 30HM 3a ro-

TBEHE UIN KOTNOHWN, NbpPXKEeTe Ha cnab oroH.

a Mpu BapeHe 1 MbpXeHe Ha ronemmn KonmyecTea
XpaHa 6e3 kanak, roTBeTe BbpXy HSIKOJIKO 30HM 3a
rOTBEHE UIM KOTIMOHW.

2. Axo e Heobxoaumo, HaTUcHeTe
@ MpenopbunTenHo e aa A
ocTtaBuTe abcopbatopa aa O6yToHa Ha namnuykarta 5, 3a Aa
paboTtun npubnuantenHo 15 OCBETUTE NOBBPXHOCTTA 3a rOTBEHE.
MWUHYTW Cref roTBeHe. 3. Ako e HeobxoaMmo, cMeHeTe
CKOPOCTTA, KaTo HAaTUCHETE XenaHus
3a pa pabotute c abcopbaTopbT,: Gy TOH.

1. HaTucHeTe GyToHa 3a mbpBa ckopocT @ Ad M3KNio4NTe ypeaa, HaT”CHeL(ef
ont, 32 nia BoYMTE ypeaa. OTHOBO GYTOHa 3a MbpBa CKOPOCT U0-1.
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6. FPVOKU N NMOYUNCTBAHE

6.1 Benexku oTHOCHO NoYNUCTBaAHETO

<

Mpenapatu 3a

He usnonsgeaiite abpasuBHM NOYUCTBALLM NPENapaTh U YETKU.
MouncTeTe NUUeBaTa YacT Ha dhypHaTa C Meka Kbpna ¢ Tonna Bo-
[a U NeK npenapar 3a noy1cTeaHe.

Cnep roTBeHe HAKOM YacTu Ha ypega Morat aa ce HarpesTt. 3a aa
nsberHeTe NeTHa, ypeabT TpsAGBa Aa ce oXJlagy U U3CyLUM C YncTa
Kbpna unu candeTku.

noYncrBaHe
MouncTeTe NeTHaTa C Niek NoYMcTBaLY npenapar.
MouncTtBante ypeante n ountpuTe 3a Ma3HUHWN BCeKM Mecel,. BHu-
MaTenHo NoYMCTBaTE Ma3HUHM MO BbTPELLUHOCTTA Ha ypeaa u
Vi unTpuTe 3a Ma3HUHU. HaTpynBaHusi HA Ma3HWHW UK Apyru ocTa-
TbUM MOraTt ga AoBeaat 4o noxap.
| _eeee ]
MoanbpxKaiite dunTpuTe 3a MasHWHM MoraT fja ce MOYUCTBAT B CbAOMUAIIHA.
abcop6aTopa CbaomusinHaTa TpsibBa fa e HacTpoeHa Ha HUcka TemnepaTypa u
i KpaTbK LUMKbN. PUATLPBT 3a MasHUHM MOXe Aa 3arybu uBeTa cu,

HO TOBa He BNUsie BbpXy paboTtaTta Ha ypeaa.

PdPUnTHP C aK-
TUBEH BbINeH

BpemeTo 3a HaculaHe Ha hunTbpa ¢ akTUBEH BbITIEH 3aBUCK OT
TUMa roTBeHe 1 pejoBHOCTTa Ha NOYMCTBaHe Ha (uUnNTbpa 3a Mas-
HUHWU. PUNTBPBT C aKTUBEH BBLITIEH HE MOXE [a Ce MUE, HE MOXe
[a ce pereHepupa v TpsibBa Aa ce noaMeHst NpUbnn3nTENHO Ha
BCeku 4/6 meceLa paboTa unm nNo-4ecTo Npu 0COBEHO TexXKa yno-
Tpeba.

6.2 [MouncTBaHe Ha hunTbpa

3a Ma3HUHN

dunTpUTE CE MOHTUPAT C MOMOLLTA Ha
CKOBM 1 WMDTOBE, PA3NONOXKEHN OT
obpartHaTa cTpaHa.

3a pa nounctute puntbpa:
1.

HaTtucHeTe gpbxkkaTa Ha ckobaTa 3a
MOHTaX BbpXy naHena Ha puntbpa
nog abcopbartopa (1).

2. Jleko HakfnoHeTe npeaHaTa YacT Ha
dwunTbpa Hagony (2), cnen KoeTo
ApbrHeTe.

MoBTOpEeTE MbpPBUTE ABE CTHIKK 3a

BCUYKM OUNTPU.

3. Tounctete cbunTpuTe C NOMOLLTa Ha
reba 1 HeabpasvBHM NpenapaTh unu
B CbAOMUSITIHA.



CbpoomusinHaTa TpsibBa aa e
HacTpoeHa Ha HuUcka
TemnepaTypa U kpaTbk
UMKbn. PUATLPBT 3a

MasHWHM MOXe fa 3arybu

LBeTa cu, HO TOBa He Bnusie

BbpXy paboTaTa Ha ypeaa.

4. 3a MOHTMpaHe Ha unTpuTe
06paTHO, N3NbIHETE MbPBUTE ABE
CTbrKM B 06paTeH pea.

MoBTOpeTe CTLMNKUTE 32 BCUYKM PUNTPHU,

aKo € MPUIOXUMO.

@

6.3 CmsaHa Ha cdomnTbpa C
aKTUBEH BbIIEH

BHUMAHMUE!
PUNTHLPBT C aKTUBEH BbITIEH
He TpsibBa aoa ce mue!

3a ga cmenuTe hunTbpa:

1. W3Bapete countpuTe 3a MasHUHM OT
ypeaa.

BwxTe ,[MounctBaHe Ha pmunTbpa 3a

Ma3HUHKU" B Ta3wn rnaea.

2. HaTtucHete yweHueTo (1) n neko
HaKInoHeTe npefHaTa YacT Ha
duntbpa.

Peuvknupainte matepmanute cbc

cumBona L/.\‘-) [NocTaBsalTe ONakoBkKuTe B
CbOTBETHUTE KOHTENHEpK 3a
peumknupaHeTo um. NomorHeTe 3a
onas3BaHETO Ha OKomHaTa cpefa u
YOBELLKOTO 3paBe, KakTo 1 3a
peuuKnMpaHeTo Ha oTnagbum oT
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3. 3a mMoHTMpaHe Ha HOB unTbLP

M3NbIHETE CTBNKUTE B 0BpaTeH pes.
Mpu BCcuykm cnyyam e Heobxoammo aa
CMeHsATe PUNTPUTE NOHE Ha BCEKU
YeTupu MeceLa.

6.4 CmsaHa Ha namnaTa

Tosu ypepg ce goctaes ¢ LED namna n
OoTAenHa KOHTPOMHa KyTus (3aaBuxealy
MeXaHW3bM Ha cBeToaumoda). Tesm Yactu
MoraT Aa ce NOAMEHST CaMo OT TeXHUK.
B cnyvart Ha HeM3npaBHOCT BUKTE
,0bcnyxsaHe” B rmasa ,IHCTpykuun 3a
6e3onacHocT".

7. OMNA3BAHE HA OKOJTHATA CPEJA

eNeKTPUYECKN U eNeKTPOoHHM ypean. He
N3XBBPNANTE ypeanuTe, 03HaUYEHU CbC

cumBonal E 3aefHo c butoBaTta cmeT.
BbpHeTe ypena B MECTHUSA MYHKT 3a
peuuknupaHe unm ce obbpHETE KbM
BaLlaTta obLuHcka cnyxoba.
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MYSLIME NA VAS

Dékujeme vam, Ze jste si zakoupili spotfebi€ znacky Electrolux. Produkt, ktery
jste si zvolili, Cerpa z desetileti profesionalnich zkuSenosti a inovaci. Pi
navrhovani tohoto dimysiného a stylového spotfebice jsme mysleli na vase
potfeby. MUzete se proto vzdy, kdyz jej pouzivate, spolehnout, ze pokazdé
doséahnete skvélych vysledku.

Vita vas Electrolux.

Navstivte naSe webové stranky:

Rady k pouzivani, brozury, poradce pfi potizich a informace o servisu a
opravach ziskate na:

www.electrolux.com/support

Zaregistrujte svij spotfebic a ziskejte lepsi servis:
www.registerelectrolux.com

Nakup pfislusenstvi, spotfebniho materialu a originalnich nahradnich dild pro
vas spotrebic:
www.electrolux.com/shop

Q@

PECE O ZAKAZNIKY A SERVIS

Doporucujeme pouzivat originalni nahradni dily.

V pfipadé kontaktovani nadeho autorizovaného servisniho stfediska méjte u sebe
nasledujici udaje: Model, vyrobni Cislo, sériové Eislo.

Tyto informace naleznete na typovém §titku.

/\ Varovani / Dulezité bezpecnostni informace

(® vseobecné informace a rady

Informace o ochrané zivotniho prostredi

Zmény vyhrazeny.

1. A\ BEZPECNOSTNI INFORMACE

Tento navod si peclivé prectéte jesté pred instalaci
spotrebice a jeho prvnim pouzitim. Vyrobce nenese
odpovédnost za zadny Uraz ani Skodu v dusledku
nespravne instalace nebo pouziti. Navod k pouziti vzdy
uchovavejte na bezpec¢ném a pfistupném misté pro jeho
budouci pouZiti.



CESKY 11

1.1 Bezpecnost déti a postizenych osob

- Tento spotfebi¢ smi pouzivat déti starsi osmi let nebo
osoby se snizenymi fyzickymi, smyslovymi nebo
duSevnimi schopnostmi nebo osoby bez patficnych
zkuSenosti a znalosti, pouze pokud tak €ini pod
dozorem nebo obdrzeli instrukce tykajici se
bezpecného provozu spotrebice, a pokud rozumi
rizikim spojenym s provozem spotfebice. Déti mladSi
osmi let a osoby s rozsahlym a komplexnim
postiZzenim bez stalého dozoru udrzujte z dosahu
spotrebice.

- Nenechte déti hrat si se spotfebicem.

- VSechny obaly uschovejte mimo dosah déti a radné je
zlikvidujte.

- Nedovolte détem a domacim zvifatim, aby se
priblizovaly k zapnutému spotrebici.

- Cisténi a uzivatelskou udrzbu spotrebice by nemély
provadét déti bez dozoru.

1.2 VVSeobecné bezpecnostni informace

. Tento spotrebic je ur€en pouze k domacimu pouziti
nad varnymi deskami, sporaky a podobnymi
kuchynskymi tepelnymi spotfebici.

- Pfed udrzbou vzdy spotfebi¢ odpojte od napajeni.

- POZOR: Dostupné C€asti spotfebiCe se mohou béhem
pouzivani zahfat na vysokou teplotu.

- Pouzijte vyhradné upevinovaci Srouby dodané
spolecné se spotrebicem. Nejsou-li soucasti dodavky,
pouzijte Srouby doporu€ené v pokynech k instalaci.
Spotfebi¢ nainstalujte na bezpeéném a vhodném
miste, které spliiuje poZzadavky na instalaci.

- VAROVANI: Nedodrzeni téchto pokynu k instalaci
Sroubl nebo upevnovaciho zafizeni mize mit za
nasledek riziko urazu elektrickym proudem.

- K upevnéni spotfebice nepouzivejte lepidla.

- Minimalni vzdalenost mezi povrchem varné desky, na
niz stoji varné nadoby, a dolni ¢asti spotfebiCe musi
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byt 65 cm, pokud neni v instalacnich pokynech ke
spotrebici nebo varné desce uvedeno jinak.

- Vyvod vzduchu musi splhovat pfislusné mistni

predpisy.

. Zajistéte spravnou ventilaci, ktera brani zpétnému

toku plynu ze spotfebil spalujicich jina paliva véetné
otevienych topenist’ do mistnosti.

- Ujistéte se, Ze vétraci otvory nejsou zakryté a

spotrebi¢ vzduch neodvadi do koufovodu, kterym jsou
odvadény kour a para z jinych spotfebiCl (ustfedni
vytapéni, termosifon, ohfivace vody atd.).

- Kdyz spotrebi¢ pracuje spole¢né s dalSimi spotfebidi,

maximalni podtlak vytvareny v mistnosti by nemél
prekro€it hodnotu 0,04 mbar.

- Dbejte na to, abyste neposkodili pfivodni kabel. Pro

vymeénu napajeciho kabelu se obratte na autorizované
servisni stfedisko nebo elektrikare.

- Pokud je spotfebi¢ pfipojen pfimo k napajeni,

elektroinstalace musi byt vybavena izolacnim
zafizenim, které umoziuje odpojeni vSech pold
spotrebie od zdroje napajeni. Upliné odpojeni musi
byt v souladu s podminkami uvedenymi v kategorii
prepéti lll. V pevné elektrické instalaci musi byt
zaclenén prvek pro odpojeni od sité v souladu s
platnymi elektroinstalacnimi predpisy.

- Pod spotfebi¢em nepfipravuijte jidlo flambovanim.
- Spotfebi¢ nepouzivejte k vypousténi nebezpecnych

nebo vybusnych materiald a vyparu.

- Spotrebic Cistéte pravidelné mékkym hadfikem,

abyste zabranili poSkozeni materialu jeho povrchu.

- K Cisténi povrchu spotrebice nepouzivejte Cistici

pristroj na paru, rozprasovac vody, drsné abrazivni
prostfedky ani ostré kovové Skrabky. Pouzivejte pouze
neutralni myci prostredky.

- Tukové filtry pravidelné Cistéte (alespon kazdé dva

mésice) a odstranujte usazenou mastnotu ze
spotrebicCe, abyste predesli nebezpecli pozaru.

- Vnitfek spotfebiCe vycCistéte pomoci hadfiku.
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é VAROVANI!

Hrozi nebezpedi poranéni,
zasahu elektrickym
proudem, pozaru nebo
poskozeni spotrebice.

Tento spotiebi¢ smi instalovat jen
kvalifikovana osoba.

Poskozeny spotfebi€ neinstalujte ani
nepouzivejte.

Ridte se pokyny k instalaci dodanymi
spolu s timto spotfebicem.

PFi pfemistovani spotfebice budte
vzdy opatrni, protoze je tézky. Vzdy
pouzivejte ochranné rukavice a
uzavienou obuv.

Pred instalaci spotrebice odstrante

veSkeré obaly, Stitky a ochrannou félii.

Neinstalujte odvétravani do vyklenku
ve zdi, pokud vyklenek neni k tomuto
ucelu urcen.

2.2 Pripojeni k elektrické siti

VAROVANI!

Hrozi nebezpeci pozaru
nebo Urazu elektrickym
proudem.

Veskera elektricka pfipojeni by méla
byt provedena kvalifikovanym
elektrikarem.

Zkontrolujte, zda Udaje na typovém
Stitku souhlasi s parametry elektrické
sité.

Pokud na typovém Stitku neni otistén
symbol (@), spotiebi¢ musi byt
uzemnén.

Vzdy pouzivejte spravné instalovanou
sitovou zasuvku s ochranou proti
urazu elektrickym proudem.
Elektrické kabely nesmi byt
zamotané.

Nepouzivejte rozboCovaci zastréky
ani prodluzovaci kabely.

Pokud je sitova zasuvka uvolnéna,
nezapojujte do ni sitovou zastréku.
Neodpojujte spotfebic¢ ze zasuvky
tahem za kabel. Vzdy tahejte za
zastréku.

Ochrana pred urazem elektrickym
proudem u zivych &i izolovanych ¢asti

odstranit bez pouziti nastrojl.

Ujistéte se, ze je spotrebic
nainstalovan spravné. Volné a
nespravné zapojeni napajeciho
kabelu mize mit za nasledek prehfati
svorky.

Spotfebic pfipojte na konci
instalacnich praci. Po instalaci musi
zUstat sitova zastréka nadale
dostupna.

2.3 Pouziti spotrebice

VAROVANI!

Hrozi nebezpedi zranéni,
popaleni &i Urazu
elektrickym proudem.

Tento spotfebic je ur¢en vyhradné pro
pripravu jidel. Nepouzivejte spotfebic
k jinym uceltm.

Nemeénte technické parametry
spotrebice.

Nepouzivejte spotiebi¢, mate-li vihké
ruce, nebo kdyz je v kontaktu

s vodou.

Pouzivejte pouze pfislusenstvi
dodavané se spotfebicem.

Bé&hem vareni a smazeni drzte
plameny nebo ohfaté pfedméty mimo
dosah tukll a oleju.

Nepouzivejte odkryté elektrické
mrizky.

Nepouzivejte spotrebi€ jako odkladaci
plochu.

Nedivejte se pfimo do osvétleni
spotfebiCe pomoci lupy, dalekohledu
nebo podobnych optickych pfistroju.

2.4 Servis

Pro opravu spotiebiCe se obrat'te na
autorizované servisni stfedisko.
Pouzivejte vyhradné originalni
nahradni dily.

Pokud jde o Zarovku (zarovky) v
tomto spotrebici a samostatné
prodavané nahradni zarovky: Tyto
zarovky jsou navrzeny tak, aby
odolaly extrémnim fyzickym
podminkam v domacich spotfebicich,
at’ uz jde o teplotu, vibrace €i vihkost,
nebo jsou uréeny k signalizaci
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informaci o provoznim stavu

spotrebiCe. Nejsou ureny k pouziti v
jinych spotrebicich a nejsou vhodné k
osvétleni mistnosti v domacnosti. .

2.5 Likvidace
VAROVAN!

Hrozi nebezpedi urazu Ci

uduseni.

3. INSTALACE

VAROVANiI!

Viz kapitoly o bezpecnosti.

4. POPIS SPOTREBICE

* Pro informace ohledné spravné

likvidace spotiebiCe se obratte na

mistni dfady.

Odpoijte spotrebi€ od elektrické sité.

» OdfFiznéte sit'ovy kabel v blizkosti
spotrebiCe a zlikviduijte jej.

3.1 Pokyny k instalaci

UplIné informace o instalaci
spotrebiCe naleznete v
samostatné pfirucce k
instalaci.

4.1 Prehled ovladaciho panelu

o

-

o
O

B O

Y
i
8 o

a

Funkce Popis

Osveétleni K zapnuti a vypnuti osvétleni.

I’vani nastaveni ot- Mptor pfepne na pvrvnll'vnastaveni otacek. Druhym
acek / vypnuto stisknutim se spotfebi€ vypne.

Druhé nastaveni otaCek Motor prepne na druhé nastaveni otacek.

Treti nastaveni otacek  Motor prepne na treti nastaveni otacek.

5. DENNi POUZIVANI

5.1 Pouzivani odsavace par

Doporucené otacky naleznete v nize

uvedené tabulce.
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Vo

PFi ohfevu jidla, pfi vafeni se zakrytymi nadobami.

W

PFi vareni se zakrytymi nadobami na vice varnych
zbénach nebo hofacich, pfi mirném smazeni.

T

PFi vareni (vody) a smazeni velkého mnozstvi jidla
bez poklice, pfi vareni na vice varnych zénach ne-
bo horacich.

2. V pripadé potfeby stisknéte tlacitko

Doporucuje se nechat &
odsavag par zapnuty jesté osvétleni %% pro osvétleni varné
pfiblizné 15 minut po plochy. » N
dokongeni pfipravy jidla. 3. V pfipadé potieby zmérite otacky

stisknutim prislusného tlacitka.

Jak uvést do provozu odsavac par, : Spotrebi¢ vypnete opétovnym stisknutim
1. Spotiebic¢ zapnete stisknutim prvniho prvniho tlagitka nastaveni otacek To-.
tlagitka otacek Uo-1.

6. CISTENIi A UDRZBA

6.1 Poznamky k cisténi

Nepouzivejte abrazivni Cistici prostredky a kartace.

< Povrch spotfebice otfete mékkym hadfikem namo€enym v roztoku
teplé vody a Setrného myciho prostredku.
Po vareni se mohou nékteré Casti spotrebice zahrat. Abyste zabra-
o nili skvrnam, musi spotfebi¢ vychladnou a je nutné jej vysusit Cistou
Cistici pro-  |atkovou nebo papirovou utérkou.
stredky
Skvrny vycistéte pomoci Setrného Eisticiho prostfedku.
Spotrebic a tukové filtry Cistéte kazdy mésic. Vnitrek a tukové filtry
A Setrné ocistéte od tuku. Hromadéni mastnoty ¢i zbytkl jidel muze
zpUsobit pozar.
YT

Odsavac par
udrzujte vzdy
Cisty

Tukoveé filtry Ize myt v mycce nadobi.

Mycka nadobi musi byt nastavena na nizkou teplotu a kratky pro-
gram. U tukového filtru mdze dojit k barevné zméné, ale nema to
zadny vliv na vykon spotrebice.

Uhlikovy filtr

Doba nasyceni uhlikového filtru se lisi v zavislosti na typu pfFipravy
jidla a Cetnosti Cisténi tukového filtru. Aktivni uhlikovy filtr neni omy-
vatelny, nelze jej regenerovat a je nutné jej vyménit kazdych 4/6
mésicl pouzivani nebo ¢astgji v pfipadé obzvlasté velkého vytize-
ni.

6.2 éiéténi tukového filtru 1. Stisknéte drzadlo Uchytky na panelu

filtru pod odsavacem par (1).

Filtry jsou uchyceny na protéjsi strané
pomoci uchytek a svorek.

Cisténi filtru:
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2. Predni ¢ast filtru naklopte mirné dold
(2) a poté zatahnéte.

Opakujte prvni dva kroky postupu u

vSech filtrd.

3. Filtry oCistéte pomoci houbicky s
neabrazivnimi Cisticimi prostfedky
nebo pouzijte my¢ku nadobi.

@ Mycka nadobi musi byt
nastavena na nizkou teplotu
a kratky program. U
tukového filtru maze dojit ke
zmeéné barvy, coz ale nema
zadny vliv na vykon
spotrebice.

4. Pro instalaci filtrl zpét provedte prvni
dva kroky postupu v opacném
poradi.

V pfipadé potfeby opakujte postup u

vSech filtra.

6.3 Vyména uhlikového filtru

VAROVANI!
Uhlikovy filtr je
neomyvatelny!

Vymeéna filtru:

1. Vyjméte tukové filtry ze spotfebice.

Viz ,Cisténi tukového filtru® v této

kapitole.

2. Stisknéte zoubek (1) a mirné
naklopte predni ¢ast filtru.

3. Piiinstalaci nového filtru provedte

stejny postup v opacném poradi.
V kazdém pfipadé je nutné ménit filtry
nejméné kazdé Ctyfi mésice.

6.4 Vyména zarovky

Tento spotiebic¢ je dodavan s kontrolkou
LED a samostatnym ovladanim (ovladaé
LED). Tyto dily mGze vyménit pouze
technik. V pripadé jakékoliv zavady viz
Cast ,Servis“ v kapitole ,Bezpec€nostni
pokyny*.

7. POZNAMKY K OCHRANE ZIVOTNIHO PROSTREDI

Recyklujte materialy oznacené

symbolem C/:) Obaly vyhodte do
pfislusnych odpadnich kontejnert k
recyklaci. Pomahejte chranit zivotni
prostiedi a lidské zdravi a recyklovat
elektrické a elektronické spotrebice

uréené k likvidaci. Spotfebi¢e oznacené

prislusnym symbolem E nelikvidujte
spolu s domovnim odpadem. Spotfebi¢
odevzdejte v mistnim sbérném dvore
nebo kontaktujte mistni urad.



INDHOLDSFORTEGNELSE
1. OM SIKKERHED..........oovooorrssseoieeeseeeeees s 17
2. SIKKERHEDSANVISNINGER ....oocevvvveeesssssiecssseneee e 20
B INSTALLATION. c..oooo oo 21
4. PRODUKTBESKRIVELSE ........ccoeeiccvvvvvennrssssssoiieeesneneess oo 21
5. DAGLIG BRUG.....occcccoeceeeveeeessssssoieessseneee s sissssseeeee s 22
6. VEDLIGEHOLDELSE OG RENG@RING............ooovwvevvevmverrrrrrnnnnnenneneesesessssss 22
T MILIBHENSYN. ..o 23

VI TAENKER PA DIG

Tak fordi du kebte et Electrolux-apparat. Du har valgt et produkt, som giver dig
artiers professionel erfaring og innovation. Genialt og elegant. Det er designet
med dig i tankerne. Sa uanset hvornar du bruger den, kan du veere sikker pa, at
du far fantastiske resultater hver gang.

Velkommen til Electrolux.

Besgag vores hjemmeside for at:

G fa radgivning, brochurer, fejlfinding, service- og reparationsinformation:
@ www.electrolux.com/support

g Registrér dit produkt for at fa bedre service:
a/ www.registerelectrolux.com

Kab tilbehgr, forbrugsvarer og originale reservedele til dit apparat:
www.electrolux.com/shop
KUNDEPLEJE OG SERVICE

Brug altid originale reservedele.

Serg for at have fglgende data klar, nar du kontakter vores autoriserede
servicecenter: Model, PNC, serienummer.

Oplysningerne findes pa typeskiltet.

A\ Advarsel/forsigtig-sikkerhedsanvisninger
@ Generelle oplysninger og rad
Miljgoplysninger

Ret til 2endringer uden varsel forbeholdes.

1. A OM SIKKERHED

Laes brugsanvisningen grundigt, fer apparatet installeres
og tages i brug. Producenten patager sig intet ansvar for
eventuelle skader, der er resultatet af forkert installation
eller brug. Opbevar altid brugsanvisningen pa et sikkert
og tilgeengeligt sted til senere opslag.
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1.1 Sikkerhed for barn og sarbare personer

- Apparatet ma kun bruges af bgrn fra 8 ar og opefter
samt af personer med nedsat fysisk, sensorisk eller
psykisk funktionsevne, eller som mangler den
ngdvendige erfaring eller viden, hvis de er under
opsyn eller er blevet instrueret i at bruge apparatet pa
en sikker made samt forstar de farer, det indebaerer.
Barn under 8 ar og personer med omfattende og
komplekst handicap skal holdes pa afstand af
apparatet, medmindre de overvages konstant.

- Barn skal holdes under opsyn for at sikre, at de ikke
leger med apparatet.

- Opbevar al emballage utilgaengeligt for barn, og
bortskaf det korrekt.

- Lad ikke barn og husdyr komme teet pa apparatet,
mens det er i brug.

- Bgrn ma ikke udfere rengering og vedligeholdelse pa
produktet uden opsyn.

1.2 Generel sikkerhed

- Dette apparat er beregnet til husholdningsbrug over
kogeplader, komfurer og lignende
madlavningsanordninger.

- Kobl enheden fra stremforsyningen inden renggaring
og vedligeholdelse.

- FORSIGTIG: Tilgeengelige dele kan blive meget
varme under brugen med madtilberedningsudstyr.

- Brug kun skruerne, der falger med apparatet. Falger
der ikke skruer med, bruges de skruerne, der
anbefales i installationsvejledningen. Installér
apparatet et sikkert og velegnet sted, der opfylder
installationskrav.

- ADVARSEL: Manglende installation af skruerne eller
fastgerelsesenheden i henhold til disse instruktioner
kan medfaere elektriske farer.

- Brug ikke lim til montering af apparatet.
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- Minimumsafstanden mellem kogepladen, hvor
gryderne og panderne er, og den nederste del af
apparatet skal veere mindst 65 cm, medmindre andet
er angivet i installationsvejledningen til apparatet eller
komfuret.

- Luftudledningen skal overholde de lokale
myndigheders regler.

- Sarg for god luftventilation i lokalet, hvor apparatet er
installeret for at undga tilbagestremning af gasser ind i
lokalet fra apparater, der braender gas eller andre
braendstoffer, herunder abne brande.

- Sarg for, at ventilationsabningerne ikke er blokerede,
og at luften indsamlet af apparatet ikke transporteres
til en kanal, der anvendes til udstadning af rag og
damp fra andre apparater (centralvarmeanlzeg,
termosifoner, vandvarmere osv.).

- Nar apparatet er aktivt sammen med andre apparater,
ma det maksimale vakuum i rummet ikke overstige
0,04 mbar.

- Pas pa du ikke beskadiger elkablerne. Kontakt vores
autoriserede servicecenter eller en elektriker, hvis en
beskadiget ledning skal udskiftes.

- Hvis apparatet er tilsluttet direkte til stremforsyningen,
skal den elektriske installation veere forsynet med en
isoleringsenhed, der gar det muligt at afbryde
apparatet fra stremmen pa alle poler. Fuldstaendig
frakobling skal overholde betingelserne i
overspaendingskategori lll. Kontakt til afbrydelse skal
veere indbygget i den faste ledningsfering i
overensstemmelse med reglerne for ledningsfaring.

- Undga at flambere under apparatet.

- Ma ikke anvendes til udslip af farlige eller eksplosive
materialer og dampe.

- Renggar jeevnligt apparatet med en blad klud for at
forhindre forringelse af overfladematerialet.

- Brug ikke damprens, vandspray, harde slibemidler
eller skarpe metalskraber til at rengare apparatets
overflade. Brug kun neutrale renggringsmidler.
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- Rengar fedftfiltre regelmaessigt (mindst hver anden
maned) og fjern fedtaflejringer fra apparatet for at

forhindre brandfare.

- Brug en klud til at rengere apparatet indvendigt.

2. SIKKERHEDSANVISNINGER

2.1 Installation

ADVARSEL!

Risiko for personskade,
elektrisk stgd, brand,
forbreendinger eller skade pa
apparatet.

* Apparatet ma kun installeres af en
sagkyndig.

* Undlad at installere eller bruge et
beskadiget apparat.

* Folg installationsvejledningen, der
folger med apparatet.

« Veer altid forsigtig, nar du flytter
apparatet, da det er tungt. Brug altid
sikkerhedshandsker og lukket fodtg;j.

* Foarinstallation af apparatet fiernes al
emballage, maerkning og
beskyttelsesfilm.

» Du ma ikke installere udstgdningsluft i
vaegrummet, medmindre det er
designet til det formal.

2.2 Tilslutning, el

ADVARSEL!
Risiko for brand og elektrisk
stad.

» Alle elektriske tilslutninger skal
udferes af en kvalificeret elektriker.

+ Serg for, at parametrene pa
typeskiltet er kompatible med
nettilslutningens elektriske
meerkeveerdier.

* Hvis symbolet (@) ikke skrives pa
meerkepladen, skal apparatet jordes.

» Brug altid en korrekt monteret lovlig
stikkontakt.

* Netledningerne ma ikke veere viklet
sammen.

» Brug ikke multistikadaptere og
forleengerledninger.

+ Huvis stikkontakten er Igs, ma du ikke
seette netstikket i.

Undga at slukke for apparatet ved at
traekke i netledningen. Tag altid selve
netstikket ud af kontakten.
Beskyttelsen mod elektrisk stgd fra
stremfarende og isolerede dele skal
fastgeres, sa den ikke kan fiernes
uden veerktg;.

Serg for, at apparatet installeres
korrekt. Lase og uprofessionelt
udfgrte stikforbindelser kan medfare,
at klemmen bliver overophedet.
Tilslut apparatet i slutningen af
installationen. Sgrg for, at der er
adgang til elstikket efter installationen.

2.3 Brug

ADVARSEL!

Risiko for personskade,
forbraendinger og elektrisk
stad.

Dette apparat ma kun anvendes til
tilberedning af fadevarer. Brug ikke
apparatet til andet.

Apparatets specifikationer ma ikke
ndres.

Betjen ikke apparatet med vade
hzender, eller nar det har kontakt med
vand.

Brug kun det tilbehgr, der leveres
med apparatet.

Hold flammer eller opvarmede
genstande vaek fra fedtstoffer og olie,
nar du stege og koger.

Brug ikke en utildaekket elektrisk grill.
Brug ikke apparatet som
frasaetningsplads.

Brug ikke forstgrrelsesglas, kikkert
eller lignende optiske enheder til at se
direkte pa apparatets belysning.

2.4 Service

Kontakt det autoriserede
servicecenter for at fa repareret
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apparatet. Brug kun originale 2.5 Bortskaffelse
reservedele.

* Vedrgrende lampe(rne) i dette ADVARSEL!
produkt og reservedelslamper, der Risiko for personskade eller
seelges separat: Disse lamper er kveelning.
beregnet til at modsta ekstreme
fysiske forhold i » Kontakt din genbrugsplads ang.
husholdningsapparater, sasom oplysninger om, hvordan produktet
temperatur, vibration, fugt, eller er bortskaffes korrekt.
beregnet til at signalere information + Tag stikket ud af kontakten.
om apparatets driftsstatus. De erikke ¢ Klip netledningen af teet ved apparatet
beregnet til at blive brugt i andre og bortskaf den.

apparater, og de er ikke velegnede til
belysning af rum.

3. INSTALLATION

ADVARSEL! 3.1 Installationsvejledning
Se kapitlerne om sikkerhed. @ Se det medfalgende
installationshaefte for at fa

mere at vide om apparatets
installation.

4. PRODUKTBESKRIVELSE

4.1 Oversigt over betjeningspanel

o

’

o
O

IR

O &
O

B O

Funktion Beskrivelse

Lampe Slar lamperne til og fra.

Farste hastighed/Sluk-  Motoren skifter til forste hastighedsniveau. Et andet
ket tryk slukker for apparatet.

Anden hastighed Motoren skifter til andet hastighedsniveau.

Tredje hastighed Motoren skifter til tredje hastighedsniveau.
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5. DAGLIG BRUG

5.1 Brug af emheetten

Kontroller den anbefalede hastighed i
henhold til nedenstaende tabel.

o

Opvarmning af mad og tilberedning med gryder
med lag pa.

2

Tilberedning af mad i gryder med lag pa pa flere
kogezoner eller blus, let stegning.

2

Kogning og stegning af store maengder mad uden
lag pa, madtilberedning pa flere kogezoner eller
blus.

@ Vi anbefaler, at man lader
emhaetten kgre videre i ca.
15 minutter efter
madlavningen.

3. Huvis det er ngdvendigt, skiftes
hastigheden ved at trykke pa den
gnskede knap.

Sluk for enheden ved igen at trykke pa

den farste hastighedsknap o1

For at betjene emhaetten,:
1. Tryk pa den ferste hastighedsknap

%-1 for at teende apparatet.
2. Hvis det er ngdvendigt, trykkes pa

lysknappen Ees for at oplyse
madlavningsoverfladen.

6. VEDLIGEHOLDELSE OG RENGYJRING

6.1 Bemeerkninger om renggring

Brug ikke slibende renggringsmidler og borster.

< Renger apparatets overflade med en blgd klud opvredet i varmt
vand tilsat et renggringsmiddel.
Efter madlavning kan nogle dele af apparatet blive varmt. For at
f undga pletter skal apparatet keles ned og terres med ren klud eller
Rengerings-  papirhandkleede.
midler
Renggr pletter med et mildt rengaringsmiddel.
Renger apparatet og fedtfiltre hver maned. Renger indersiden og
fedtfiltrene omhyggeligt for fedt. Ophobning af fedt eller andre re-
Y ster kan medfgre en brand.
— = Fedffilire kan vaskes i en opvaskemaskine.
Hold emhat- Opvaskemaskinen skal vaere indstillet til lave temperaturer og en
- kort cyklus. Fedffilteret kan blive misfarvet, men det har ingen ind-

virkning pa filterets ydelse.
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Filter med ak-
tivt kul

Kulfilterets holdbarhed afhaenger af typen af madlavning, og hvor
ofte fedftfiltrene renggres. Filteret med aktivt kul er ikke vaskbart,
kan ikke regenereres og skal udskiftes cirka hver 4./6. maned, eller
hyppigere til seerlig kraftig anvendelse.

6.2 Renggaring af fedtfilteret

Filtrene er monteret med clips og stifter i
den modsatte side.

Sadan rengeres filteret:

1. Tryk pa grebet til monteringsclipsen
pa filterpanelet under emhaetten (1).

7

7 ’l””;’:””:”
,11’,’1””’1””””’[;’
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2. Vip forsiden af filteret let nedad (2),
og treek.

Gentag de farste to trin pa alle filtrene.

3. Renggr filtrene med en svamp med
ikke-skurrende renggringsmidler eller
i opvaskemaskinen.

@

Opvaskemaskinen skal vaere

indstillet til lave temperaturer

og en kort cyklus. Fedffilteret
kan blive misfarvet, men det
har ingen indvirkning pa
filterets ydeevne.

4. Filtrene monteres igen, ved at man
felger de forste to trin i omvendt
reekkefalge.

Gentag dette pa alle de filtre, hvor det er

relevant.

7. MILUGHENSYN

Genbrug materialer med symbolet L/.&)
Anbring emballagematerialet i passende
beholdere til genbrug. Hjselp med at
beskytte miljget og menneskelig
sundhed samt at genbruge affald af

6.3 Udskiftning af kulfilteret

ADVARSEL!
Kulfilteret kan ikke vaskes!

Sadan udskiftes filteret:

1. Fjern fedtfiltrene fra apparatet.

Vi henviser til afsnittet "Rengering af

fedffilteret”.

2. Tryk pa stiften (1) og vip forsiden af
filteret let.

3. Nar du skal installere det nye filter,
gentages proceduren i omvendt
reekkefalge.

Det er under alle omstaendigheder

ngdvendigt at udskifte filtrene mindst

hver fijerde maned.

6.4 Udskiftning af paeren

Dette apparat leveres med en LED-
lampe og separat kontroludstyr (LED-
driver). Disse dele ma kun udskiftes af en
tekniker. Ved funktionsfejl folges
"Service" i kapitlet
"Sikkerhedsvejledning”.

elektriske og elektroniske apparater.
Kasser ikke apparater, der er maerket

med symbolet E sammen med
husholdningsaffaldet. Lever produktet
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tilbage til din lokale genbrugsplads eller
kontakt din kommune.
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WIR DENKEN AN SIE

Vielen Dank fir lhren Kauf eines Electrolux-Geréats. Sie haben ein Produkt
gewahlt, das jahrzehntelange professionelle Erfahrung und Innovation mit sich
bringt. Das ausgeklugelte und stilvolle Produkt wurde fir Sie entwickelt. So
kénnen Sie jedes Mal, wenn Sie das Produkt verwenden, sicher sein, dass Sie
groRartige Ergebnisse erzielen werden.

Willkommen bei Electrolux.

Besuchen Sie uns auf unserer Website, um:

Anwendungshinweise, Prospekte, Informationen zu Fehlerbehebung, Service
@ und Reparatur zu erhalten:
www.electrolux.com/support
g Registrieren Sie Ihr Produkt, um einen erstklassigen Service zu erhalten:
a/ www.registerelectrolux.com

Um Zubehor, Verbrauchsmaterial und Original-Ersatzteile fur Ihr Gerat zu
% kaufen:

www.electrolux.com/shop

KUNDENDIENST UND SERVICE

Verwenden Sie immer Original-Ersatzteile.

Halten Sie folgende Angaben bereit, wenn Sie sich an einen autorisierten
Kundendienst wenden: Modell, PNC, Seriennummer.

Die Daten finden Sie auf dem Typenschild.

A\ Warnungs-/Sicherheitshinweise
® Allgemeine Informationen und Empfehlungen
Informationen zum Umweltschutz

Anderungen vorbehalten.

1. A SICHERHEITSHINWEISE

Lesen Sie vor der Montage und dem Gebrauch des
Gerats zuerst die Bedienungsanleitung. Bei
Verletzungen oder Schaden infolge nicht
ordnungsgemaler Montage oder Verwendung
Ubernimmt der Hersteller keine Haftung. Bewahren Sie
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die Anleitung zum Nachschlagen an einem sicheren und
zuganglichen Ort auf.

1.1 Sicherheit von Kindern und schutzbedurftigen
Personen

. Das Gerat kann von Kindern ab 8 Jahren und

Personen mit eingeschrankten physischen,
sensorischen oder geistigen Fahigkeiten oder mit
mangelnder Erfahrung/mangelndem Wissen benutzt
werden, wenn sie durch eine fur ihre Sicherheit
zustandige Person beaufsichtigt werden oder von
dieser Person Anweisungen erhalten haben, wie das
Gerat sicher zu bedienen ist und welche Gefahren bei
nicht ordnungsgemafer Bedienung bestehen. Kinder
unter 8 Jahren und Personen mit schweren
Behinderungen oder Mehrfachbehinderung sollten
vom Gerat ferngehalten werden, wenn sie nicht
standig beaufsichtigt werden.

- Kinder sollten beaufsichtigt werden, um

sicherzustellen, dass sie nicht mit dem Gerat spielen.

- Halten Sie samtliches Verpackungsmaterial von

Kindern fern und entsorgen Sie es ordnungsgemali.

. Halten Sie Kinder und Haustiere von dem Gerét fern,

wenn es in Betrieb ist.

- Kinder durfen keine Reinigung und Wartung des

Gerats ohne Beaufsichtigung durchfiihren.

1.2 Aligemeine Sicherheit
- Dieses Gerat eignet sich fur den Einsatz in

Haushalten uber Kochfeldern, Herden und ahnlichen
Kochgeraten.

- Ziehen Sie bitte vor jeder WartungsmalRnahme den

Netzstecker aus der Steckdose.

- VORSICHT: Die zuganglichen Gerateteile werden

beim Betrieb mit Kochgeraten sehr heil3.

- Verwenden Sie ausschliel3lich die im Lieferumfang

enthaltenen Halteschrauben. Falls diese nicht
mitgeliefert werden, verwenden Sie die in der
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Montageanleitung empfohlenen Schrauben. Montieren
Sie das Gerat an einem sicheren und geeigneten Ort,
der den Montageanforderungen entspricht.

- WARNUNG: Wenn die Schrauben oder die

Befestigungsvorrichtung nicht gemaf dieser Anleitung
installiert werden, kann dies zu Gefahren durch
elektrischen Strom fuhren.

- Verwenden Sie keine Klebstoffe zur Befestigung des
Gerats.

- Falls in der Montageanleitung des Gerats oder
Kochfelds nicht anders angegeben, muss der Abstand
zwischen der Kochfeldoberflache, auf der die Topfe
stehen, und der Unterseite des Gerats mindestens 65
cm betragen.

- Die Freisetzung der Abluft muss gemal den oértlichen
Vorschriften erfolgen.

- Der Raum, in dem das Gerat installiert wird, muss gut
bellftet sein, damit keine Gase von offenem Feuer
oder von Geraten, die mit Brennstoffen betrieben
werden, in den Raum zurickstromen.

. Stellen Sie sicher, dass die Liftungsschlitze nicht
blockiert werden und die vom Gerat aufgenommene
Luft nicht in einen Luftungskanal geleitet wird, der zur
Ableitung von Rauch und Dampf von anderen Geraten
(Zentralheizungssystemen, Thermosiphonsystemen,
Warmwasserbereitern) dient.

. Wenn das Gerat zusammen mit anderen Geraten

betrieben wird, darf der im Raum erzeugte
Vakuumwert maximal 0,04 mbar betragen.

- Achten Sie darauf, das Netzkabel nicht zu
beschadigen. Wenden Sie sich zum Austausch eines
beschadigten Netzkabels an unseren autorisierten
Kundendienst oder eine Elektrofachkraft.

- Falls das Gerat direkt an die Spannungsversorgung
angeschlossen werden soll, muss die elektrische
Installation mit einer Trennvorrichtung ausgerustet
sein, die eine allpolige Trennung vom Netz ermoglicht.
Die vollstandige Trennung muss den Anforderungen
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2. SICHERHEITSANWEISUNGEN

2.1 Installation

é WARNUNG!
Verletzungs-, Stromschlag-,

www.electrolux.com

der Uberspannungskategorie Ill entsprechen. GemaR
den Verdrahtungsregeln muss bei Festverdrahtung
eine Vorrichtung zur Trennung des Gerates von der
Spannungsversorgung vorhanden sein.

Flambieren Sie nicht unter diesem Gerat.

Verwenden Sie keine gefahrlichen oder
explosionsfahigen Stoffe oder Dampfe.

Reinigen Sie das Gerat regelmalig mit einem weichen
Tuch, um eine Verschlechterung des
Oberflachenmaterials zu verhindern.

Verwenden Sie zur Reinigung der Gerateoberflache
keine Dampfreiniger, Wasserstrahlreiniger oder
scharfen Metallschaber. Verwenden Sie
ausschlieldlich Neutralreiniger.

Reinigen Sie die Fettfilter regelmanig (mindestens alle
2 Monate) und beseitigen Sie Fettablagerungen vom
Gerat, um eine Brandgefahr zu vermeiden.
Verwenden Sie ein Tuch zum Reinigen des

Gerateinnenraums.

Brand-, Verbrennungsgefahr
sowie Risiko von Schaden
am Gerat.

Nur eine qualifizierte Fachkraft darf
den elektrischen Anschluss des
Gerats vornehmen.

Montieren Sie ein beschadigtes Gerat
nicht und benutzen Sie es nicht.
Halten Sie sich an die mitgelieferte
Montageanleitung.

Seien Sie beim Umsetzen des
Geréates vorsichtig, da es sehr schwer
ist. Tragen Sie stets
Sicherheitshandschuhe und festes
Schuhwerk.

Entfernen Sie das gesamte
Verpackungsmaterial, alle Aufkleber
und die Schutzfolie, bevor Sie das
Gerat installieren.

Installieren Sie die Abluft nicht in eine
Wandéffnung, auer diese wurde fir
diesen Zweck bestimmt.

2.2 Elektroanschluss

WARNUNG!
Brand- und
Stromschlaggefahr.

Alle elektrischen Anschliisse sind von
einem gepruften Elektriker
vorzunehmen.

Stellen Sie sicher, dass die Daten auf
dem Typenschild mit den elektrischen
Nennwerten der Netzspannung
Ubereinstimmen.

Wenn das Symbol (@) nicht auf dem
Typenschild aufgedruckt ist, muss das
Gerat geerdet werden.

SchlieRen Sie das Gerat nur an eine
ordnungsgemal installierte
Schutzkontaktsteckdose an.



Achten Sie darauf, dass das
Netzkabel nicht lose hangt oder sich
verheddert.

Verwenden Sie keine
Mehrfachsteckdosen oder
Verlangerungskabel.

Falls die Steckdose lose ist, schlieRen
Sie den Netzstecker nicht an.

Ziehen Sie nicht am Netzkabel, wenn
Sie das Gerat von der
Stromversorgung trennen mochten.
Ziehen Sie stets am Netzstecker.
Alle Teile, die gegen direktes
Berlihren schiitzen, sowie die
isolierten Teile miissen so befestigt
werden, dass sie nicht ohne
Werkzeug entfernt werden kénnen.
Vergewissern Sie sich, dass das
Gerat ordnungsgemalf installiert ist.
Lockere und unsachgemalle
Netzstecker konnen die Klemme
Uberhitzen.

Schlielen Sie das Gerat am Ende der
Montage an. Stellen Sie sicher, dass
der Netzanschluss nach der Montage
noch zuganglich ist.

2.3 Gebrauch

WARNUNG!
Verletzungs-, Verbrennungs-
und Stromschlaggefahr.

Dieses Gerat ist nur zum Kochen
bestimmt. Benutzen Sie das Gerat
nicht fiir andere Zwecke.

Nehmen Sie keine technischen
Anderungen am Geréat vor.
Benutzen Sie das Gerat nicht mit
nassen Handen oder wenn es mit
Wasser Kontakt hat.

Verwenden Sie ausschliel3lich das mit
dem Gerat gelieferte Zubehor.
Halten Sie Flammen oder erhitzte
Gegenstande wahrend des Kochens
und Bratens von Fetten und Olen
fern.

3. MONTAGE

WARNUNG!
Siehe Kapitel
Sicherheitshinweise.
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Verwenden Sie keine offenen
Elektrogrills.

Verwenden Sie das Gerat nicht als
Abstellflache.

Verwenden Sie keine
Vergrosserungsglaser, Fernglaser
oder ahnliche optische Gerate, um
direkt auf die Beleuchtung des Gerats
zu blicken.

2.4 Service

Zur Reparatur des Gerats wenden Sie
sich an den autorisierten
Kundendienst. Dabei dirfen
ausschlieBlich Originalersatzteile
verwendet werden.

Bezlglich der Lampe(n) in diesem
Gerat und separat verkaufter
Ersatzlampen: Diese Lampen missen
extremen physikalischen
Bedingungen in Haushaltsgeraten
standhalten, wie z.B. Temperatur,
Vibration, Feuchtigkeit, oder sollen
Informationen Gber den
Betriebszustand des Gerates
anzeigen. Sie sind nicht fir den
Einsatz in anderen Geraten
vorgesehen und nicht fir die
Raumbeleuchtung geeignet.

2.5 Entsorgung

WARNUNG!
Verletzungs- und
Erstickungsgefahr.

Informationen zur Entsorgung des
Gerats erhalten Sie von |hrer
Gemeindeverwaltung.

Trennen Sie das Gerat von der
Stromversorgung.

Schneiden Sie das Netzkabel in der
Nahe des Gerats ab, und entsorgen
Sie es.

3.1 Hinweise zur Montage

®

Vollstandige Informationen
zur Montage des Geréts
finden Sie in der separaten
Montageanleitung.
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4. GERATEBESCHREIBUNG
4.1 Uberblick — Bedienfeld

S W % W
o O O O

| A A

Funktion Beschreibung

Lampe Ein- und Ausschalten der Beleuchtung.

Erste Motorgeschwin-  Der Motor schaltet auf die erste Geschwindigkeits-
digkeit/Aus stufe. Erneutes Driicken schaltet das Gerat aus.
Zweite Geschwindigkeit Der Motor schaltet auf die zweite Geschwindigkeits-

stufe.

Dritte Geschwindigkeit Der Motor schaltet auf die dritte Geschwindigkeits-
stufe.

5. TAGLICHER GEBRAUCH

5.1 Verwenden der
Abzugshaube

Entnehmen Sie die empfohlene
Geschwindigkeit aus der Tabelle unten.

S Aufwarmen von Speisen, Kochen in Tépfen mit
Deckeln.
3?2 Kochen in Topfen mit Deckeln auf mehreren

Kochzonen oder Brennern, sanftes Braten.

N7 Kochen und Braten von grof3en Speisemengen
ohne Deckel, Kochen auf mehreren Kochzonen
oder Brennern.

1. Zum Einschalten des Geréats driicken

Es wird empfohlen, die Sie die erste Geschwindigkeitstaste

Dunstabzugshaube nach

dem Kochen etwa o1

15 Minuten lang laufen zu 2. Bei Bedarf driicken Sie die Lichttaste
lassen. 8 um den Kochbereich zu

Bedienen der Abzugshaube: beleuchten.
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3. Bei Bedarf andern Sie die Zum Ausschalten des Geréats driicken
Geschwindigkeit durch Driicken der Sie die erste Geschwindigkeitstaste Uo-1

entsprechenden Taste.

erneut.

6. REINIGUNG UND PFLEGE

6.1 Hinweise zur Reinigung

Reinigungs-
mittel

Keine Scheuermittel und Biirsten verwenden.

Feuchten Sie ein weiches Tuch mit warmem Wasser und etwas
mildem Reinigungsmittel an, und reinigen Sie damit die Gerate-
oberflache.

Nach dem Kochvorgang kénnen einige Teile des Gerats heil} sein.
Um Flecken zu vermeiden, muss das Gerat, nachdem es abgekiihlt
ist, mit einem sauberen Tuch oder Papiertiichern abgetrocknet
werden.

Reinigen Sie Flecken mit einem milden Reinigungsmittel.

‘
| eeee ]
Halten Sie die

Dunstabzugs-
haube sauber.

Reinigen Sie das Gerat und die Fettfilter einmal im Monat. Reini-
gen Sie den Innenraum und die Fettfilter sorgfaltig von Fett. Fettan-
sammlungen oder andere Speisereste konnten einen Brand verur-
sachen.

Fettfilter kdnnen im Geschirrspller gespult werden.

Dazu muss der Geschirrspuler auf einen kurzen Spilgang mit nied-
riger Temperatur eingestellt werden. Am Fettfilter kénnen Verfar-
bungen auftreten, diese beeintrachtigen die Leistung des Gerats je-
doch nicht.

Kohlefilter

Der Zeitpunkt der Séttigung des Kohlefilters variiert je nach Art des
Kochens und der regelmaRigen Reinigung des Fettfilters. Der akti-

vierte Kohlefilter ist nicht waschbar und kann nicht regeneriert wer-
den. Er muss nach einer Betriebsdauer von etwa 4/6 Monaten oder
ofter bei einer intensiven Verwendung ausgetauscht werden.

6.2 Reinigen des Fettfilters

Die Filter sind mit Klammern und Stiften
auf der gegeniiberliegenden Seite

befestigt.

Reinigen des Filters:

1. Dricken Sie den Griff der
Befestigungsklammer an der
Filterblende unterhalb der
Dunstabzugshaube (1).

2. Neigen Sie die Vorderseite des
Filters leicht nach unten (2) und
ziehen Sie ihn heraus.
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Wiederholen Sie die beiden ersten

Schritte flr alle Filter.

3. Reinigen Sie die Filter mit einem
Schwamm und nicht-scheuerndem
Reiniger oder in der Spiilmaschine.

@ Dazu muss die

Spullmaschine auf einen
kurzen Spiilgang mit
niedriger Temperatur
eingestellt werden. Am
Fettfilter kbnnen
Verfarbungen auftreten;
diese beeintrachtigen die
Leistung des Gerats jedoch
nicht.

4. Zum erneuten Einbau des Filters
befolgen Sie die ersten beiden

Schritte in umgekehrter Reihenfolge.

Wiederholen Sie ggf. die Schritte fur alle
Filter.

6.3 Austauschen des
Kohlefilters

WARNUNG!
Der Konhlefilter kann nicht
gewaschen werden!

Austauschen des Filters:

1. Bauen Sie die Fettfilter aus dem
Gerét aus.

7. UMWELTTIPPS

Recyceln Sie Materialien mit dem

Symbol a Entsorgen Sie die
Verpackung in den entsprechenden
Recyclingbehaltern. Recyceln Sie zum
Umwelt- und Gesundheitsschutz
elektrische und elektronische Gerate.

Siehe ,Reinigen des Fettfilters” in diesem

Kapitel.

2. Dricken Sie auf die Lasche (1) und
neigen Sie die Filtervorderseite
leicht.

3. Fuhren Sie zum Einbau des neuen
Filters die gleichen Schritte in
umgekehrter Reihenfolge durch.

Auf jeden Fall mussen die Filter

mindestens alle vier Monate

ausgetauscht werden.

6.4 Austauschen der Lampe

Dieses Gerat wird mit einer LED-Lampe
und separatem Steuergerat (LED-
Treiber) geliefert. Diese Teile kénnen nur
von einem Techniker ausgetauscht
werden. Im Falle einer Stérung siehe
unter ,Service* im Kapitel
~Sicherheitsanweisungen®.

Entsorgen Sie Gerate mit diesem Symbol

E nicht mit dem Hausmuill. Bringen Sie
das Gerat zu lhrer ortlichen
Sammelstelle oder wenden Sie sich an
Ihr Gemeindeamt.
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2AZ 2KEPTOMAZTE

EuxapioToupe Tou emAegaTe pia guakeur) Electrolux. ETAéSaTe éva TTpoiov TTou
XOPOKTNEIZETAI OTTO ETTAYYEAUATIKN EUTTEIPIA KAI KAIVOTOUIa dekagTiwv. EEUTTVO Kai
KOMWO, £xel axedlaaTei yia eaag. ETal, OTTOTE TO XPNOIUOTIOIEITE, UTTOPEITE VA €iTE
nauxol 611 Ba MTUYXAVETE TTOUdAIA ATTOTEAETUOTA KABE POopPa.

KaAwgopiogare atnv Electrolux.

Emoke@Oeite TOV I0TOTOTTO pOG YIa va:

G Bpeite utTodeielg xprang, @UAAADIA, CUPBOUAEG yia TNV €TTIAUGH
@ TPORANPATWY, TTANPOPOPIEG TEPRIG Kal ETTITKEUNG:
www.electrolux.com/support

KaraywpioeTe TO TTPOIGV 0ag, WOTe va £XETE KAAUTEPO TEPRIG:
@ www.registerelectrolux.com

AyopdaeTte afegoudp, avaAwalpa Kal yvAoIa avTOAAOKTIKA yia Tn GUOKEUN 0ag:
’% www.electrolux.com/shop

E=ZYMNHPETHZH NMEAATQN KAI ZEPBIZ

XpPNOIYOTTOIEITE TTAVTA POVO YVHTIa AVTAAAOKTIKA.

Orav emkoivwveite pe To EEouaiodotnuévo Kevipo ZEpBIg, BeBaiwbeite OTI EXETE
diaBeaipa Ta akoAouba atoixeia: Movtédo, PNC, ApiBuog asipag.

Mrropeite va Bpeite TIG TTANPOPOPIEG TTNV TTIVAKIOA TEXVIKWY XAPAKTNPITTIKWY.

AN Mpogidotroinan / Mpoaoxn - MAnpo@opieg yia TNV ac@daAcia
® levikéG TTANpO@OPIEG KAl TUUBOUAEG
MAnpogopieg OXeTIKA YE TO TTEPIBAAAOV

YTrokeiTal ag aAAayEG Xwpig TTPOEIdTToINaN.

1. A NMAHPO®OPIEZ IN'A THN AZPAAEIA

Mpiv a1Td TNV £yKATAOTACHN KAI TN XPAON TNG OUOKEUNG,
dIaBACTE TTPOTEKTIKA TIG TTAPEXOMUEVES 0dnyieS. O
KOTAOKEUAOTAG OV €ival UTTEUBUVOG yia TUXOV
TPAUMATIOPOUG 1 {NMIES TTOU Eival ATTOTEAETO
AavBaapévng eykaraaTaong n xpnong. Na uAdooete
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TTAVTA AUTEG TIG OONYIEG O€ VA ATPANEG HEPOG PE EUKOAN
TTPOCRaan yia HEAANOVTIKE avagopd.

1.1 Aogg@aheia TTaidiwy Kal EUTTABWY aToOWYV

- H guokeun autn utTopei va Xpnaiuotroinbei arro maidid
NAIKiag 8 eTwV Kal Gvw Kal atro Aartoua We MEIWMEVES
cwpaTleg, mo@nmpmmg r] TrvaupanKeg 6uvaT0Tr]ng
N EMeIYN PTTEIPIag Kal yvwong, av emBAETTOVTaI A
EXOuV AGBel 0dnyieg OXETIKA PE TN XPNON TNG CUTKEUNG
ME AO@AAN TPOTTO KAl KATAVOOUV TOUG KIVOUVOUG TTOU
gvexovtal. Maidid nAIKiag PIKPOTEPNGS TWV 8 ETWV Kal
ATOMA PE EKTEVEIG KAl TTEPITTAOKEG QVATTNPIES TTPETTEI VA
TTAPAPEVOUV POKPIA ATTO TN OUCKEUR, EKTOG €AV
ETIRBAETTOVTAI CUVEXWG.

- Ta Taidid TTPETTEI VA ETTOTTTEUOVTAI WOTE VA
dlac@aAieTal 0TI dev TTAICOUV PE TN TUOKEUN.

- QuAaooeTe OAa Ta UAIKG CUOKEUQTIAG JOKPIA aTTO TA
TTaIdIA KAl ATTOPPIYTE TA KATAAANAQ.

- Kparare Ta maidid Kal Ta Katoikidia {wa Jakpia atro Tn
OUOKEUN OTaV AEITOUPVEI.

- Ta TTaudId dev TTPETTEI VA EKTEAOUV TOV KABAPIOUO Kal
TN OUVTHPNON TTOU EKTEAEI O XPAOTNG OTN OUOKEUN

XWPIG ETTIBAEWN.
1.2 eVIKEC TTANPOYOPIES YIA TV ACPAAEID

- AUTA n gugkeur TTPoopIfeTal HOVO YIA OIKIOKN XPRon
TTAVW ATTO €0TIEC, KOULIVEC KAl TTAPOMOIEG CUOKEUEG
MAYEIPEPATOG.

- MMpiv atrd otToIadnTTOTE EPYyaTia auvThpnang,
QTTOOUVOEETE TN OUOKEUN aTTO TRV TTPIdA.

- MPOZOXH: Ta rpoofaaipya yEpn EVOEXETAI Va
BepuavBouv Kata TN Xpron PE CUTKEUES PAYEIPEUATOG.

- XpnOIPOTTIOIEITE HOVO TIG BIdEC OTEPEWONG TTOU
TTAPEXOVTAI PE TN GUOKEUN. Av Ogv TTapEXOVTAl,
XPNOIMOTTOINATE TIG BidEC TTOU CUVIATWVTAI OTIG 0BNYIES
EYKATAOTAONG. TOTTOBETNOTE TN OUOKEUN 0€ KATAAANAO
KOl QO0QAAEG PEPOG TTOU TTANPOI TIG ATTAITHTEIG
EYKATAOTOONG.
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- MPOEIAOMNOIHZH: Y1rapxel kivduvog nAeKTPOTTANEIag
g€ TTEPITITWON TToU OgV eyKATAOTABOUV 01 BideG | eV
OTEPEWOEI N TUTKEUN TUPQPWVA PE AUTEG TIGC 0ONYIEG.

- Mn xpnaoipoTroleite KOAAEG yIa VO OTEPEWOTETE TN
OUOKEUN.

- H eAaxiotn amoaTtaon PETAEU TNG ETTIPAVEIAS TWV
€0TIWV OTNV OTTOIO TOTTOBETOUVTAI TA OKEUN KOI TOU
XOUNAOTEPOU TNMEIOU TNG TUTKEUNG TTPETTEI Va Eival
TOUAGYXIOTOV 65 cm, EKTOG AV UTTOBEIKVUETAI
OIAQOPETIKA TTIG 0BNYIEG EYKATATTAONG TNG CUTKEUNG
N TWV ECTIWV.

- H e€aywyn agpa TTPETTEI VO CUUPOPQPUVETAI [JE TOUG
KQVOVIOUOUG TWV TOTTIKWY ApXWV.

- BeBaiwbeite 0TI 0 XWPOG £yKATAOTAONG TNG TUOKEUNG
QEPICETAI ETTAPKWG, WATE VA ATTOPEUXOEI N ETTIOTPOPN
QEPIWV OTOV XWPO OTTO CUOKEUEG TTOU XPNTIUOTTOIOUV
aEPIO 1) GAAQ KaUaIPa yia Kauan,
gupTtrepIAapBavopévng YURVAGS @AOYOG.

. BeBaiwbeite 0TI TO Avoiypata agpiguou Ogv ival
@PAyuEVA Kal OTI O AEPAS TTOU GUAAEYETAI ATTO TN
OUOKEUN OEV PETAPEPETAI OE AYWYO TTOU
XPNOIYOTTOIEITAI VIO TNV £EQYWYN KATTVOU KAl ATHOU
a1TO AAAEGC OUOKEUEG (OUATAMATA KEVTPIKAG
BEppavang, BEPUOTIPWVES, BEPUAVTHPESG VEPOU, K.ATT.).
- Otav n guokeun AeIroupyei e GANEG OUOKEUEG, N
MEYIOTN ATTOPPOPNAN TTOU dNUIOUPYEITAI OTOV XWPO
oev mrpETTel va utrepPaivel Ta 0,04 mbar.

.- Mpoagéxete va unv TpokANBei {nuia ato KaAwdio
Tpopodoaiag. ETKoIvwvnaTe e To E¢oualodoTnuEvo
KévTpo ZEPPIC Mag R Evav NAEKTPOAOYO yia TNV aAAayn
EVOG KATEDTPAUPEVOU KaAwdiou Tpopodoaiag.

- Av n guogkeun gival atreuBeiag guvoedepEVn OTNV
TTAPOXN PEUMATOG, N NAEKTPIKN EYKATAOTAON TTPETTEI VA
d1a0eTel diaTagn ATTOUOVWONG TTOU VA ETTITPETTEI TNV
ATTOOUVOEDN TNG TUTKEUNG ATTO TO OIKTUO PEUUATOG
a1TO OAOUG TOUG TTOAOUG. H OAoKANpwpévn
QTTOOUVOEDT TTPETTEI VA TUUHPOPPWVETAI PE TIG
OUVONKEG TTOU TTEPIYPAPOVTAI OTNV KATNYOPIia
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utréptaang lll. Ta péoa yia atroouvdean TTPETTEN VO
€ival EVOWUATWHEVA aTn oTaBEPr KaAwdiwan
OUPQWVA JE TOUG KAVOVESG KaOAWDIwaNG.

Mnv KAveTe @AQUTTE KATW ATTO T OUOKEUN).

Mnv Tn XPNOIUOTTOIEITE VIO VA EEAYETE ETTIKIVOUVA 1)

EKPNKTIKA UAIKG Kal aTUOUG.

KaBapileTe TAKTIKA Tr) CUOKEUN PE £V HAAQKO TTAVI YO
Va atToTPATTEI N BOPA TOU UAIKOU TNG ETTIPAVEIQG.
Mn XPnOIUOTTOIEITE ATHOKABAPIOTEG, VEPO TE OTTPEI,
IOXUPA AEIQVTIKG KABAPIOTIKA ouxpr]pég METAANIKEG
CUOTPEG VIO VO KABAPITETE TNV ETTIQAVEID TNG
OUOKEUNC. Xpncnporromns MOVO OUdETEPQ

OTTOPPUTTAVTIKA.

KaBapilete auxva ta @iATpa AiTToug (TOUAQXIOTOV KABE
2 YAVEQ) Kal aPAIPEITE TIG ETTIKABITEIG AITTOUG ATTO TN
OUOKEUN YIA VO ATTOTPEWETE TOV KivOUVO TTUPKAYIAG.
XPNOIYJOTTOINOTE £va TTAVI YIA VO KOBAPITETE TO

ETWTEPIKO TNG TUOKEUNG.

2. OAHIMEX A THN AX®DAAEIA

2.1 EykardaTagn

MPOEIAOMOIHZH!
Kivduvog TpaupaTiopou,
nAekTpoTTANnSiag, TTupkayiag,
eyKaupdaTwy f BAABNg Tng
OUOKEUNG.

H eykatdoTagn autng TnG GUGKEUNG
TIPETTEI VA EKTEAEITAI HOVO ATTO
KOTAAANAQ KATAPTIGUEVO ATOWO.

Edv n ouakeun éxel uttoaTei {nuid,
pnv TTpoBeite o€ eykataaTaan n
Xpran .

AkoAouBgiTe TIG 0dnyieg eykaTAaTATNG
TTOU TTOPEXOVTAI LE TN OUOKEUN.
MavTa va TTPOTEXETE OTAV ETAKIVEITE
TN ouokeur kabwg gival Bapid. Na
XPNOIUOTTOIEITE TTAVTA YaVTIA
ag@aAeiag Kal KAEIoTA TratTouTala.
MpoToU eyKATOOTATETE T GUTKEUN,
aQaIpETTE OAA TA UNIKG TUOKEUOTIAG,
TIG ONUAVOEIG KOl TNV TTPOCTATEUTIKNA
HepBpPavN.

Mnv eykaBIaTaTE TNV E§OYWYN Q€PQ OE
€00XN TOU TOiXOU EKTOG AV N €00XN

gival gxedlagpévn yia autov Tov
OKOTTO.

2.2 HAexkTpikA guvdean

NPOEIAOMOIHZH!
Kivduvog Trupkayiag Kai
nAekTpoTTANEiag.

*  OAeG 01 NAEKTPIKEG TUVOETEIG TTPETTEI
va TTpayPaToTToloUVTal aTTd
eTayyeApartia NAeKTpoAdyo.

*  BeBaiwbeite 611 01 TTOPAPETPOI TNV
TNIVOKi®A TEXVIKWY XOPOKTNPIGTIKWY
€ival GUPRATEG PE TIG OVOUOTTIKEG
TIMEG NAEKTPIKOU PEUMATOG TNG
TTAPOXNG PEUHATOG.

* Av 10 GUMBOAO (@) Oev givai
TUTTWHEVO OTNV TTIVOKIOA TEXVIKWY
XOPOKTNPIGTIKWY, N GUOKEUN TTPETTEI
va YEIWBEI.

*  XPNOIPOTIOIEITE TTAVTA CWATA
EYKATEQTNMEVN TTPIC PE TTPOaTAdIA
KOTA TNG NAEKTPOTTANEiOG.

e Mnv emTPETTETE GTO KAAWDIO
TPo®odoaiag va ptrepdeUETAl.



* Mn xpnaoipoTtroigite TTOAUTTPIZa KOl
PTTaAQVTECEG.

* Edv n mpica gival xaAapn, pun
OUVOEETE TO PIG TPOPODOTIaG.

*  Mnv Tpafarte To KaAwdio Tpoodoaiag
YIO VO aTTOOUVOETETE T GUOKEUN).
TpaBdre TAvTa TO QIS TPOPOSOTiaG.

* H mpoaTaaia amd nAektpotrAngia Twv
UTTd TAON 1 HOVWHEVWY TUNUATWY
TIPETTEI VO OTEPEWVETAI HIE TETOIO
TPOTTO, WATE VA NV gival duvatr n
aQaipean TNG Xwpig epyaAcia.

*  BeBaiwbeite 0TI N guokeun Exel
eykataaTabei owatd. To xaAapod Kai
akataAAnAo kaAwdio Tpo@odoaiag
uTTopEi va odnynael as utrepBéppavan
TOU OKPOJEKTN.

e 2uvOEQTE TN GUOKEUN OTO TEAOG TNG
eykatdataang. Metd Tnv eykatdaTtaan,
BeBaiwBeite 6T €ival duvaTtn n
TPOaaan atnv Tpifa PeUPATOG.

2.3 XpnaolJoTToInaTe

NPOEIAOMOIHZH!
Kivduvog TpaupaTigpou,
EYKAUPATWYV Kal
NAEKTPOTTANEIaG.

* AuTn n gugkeun TTpoopileTal Pévo yia
payeipikn xprnan. Mn xpnaigoTrolgite
TN GUJKEUN yIa GAAN XpRon.

e Mnv aAAaleTe TIG TTPOdIAYPAPES AUTAG
TNG CUOKEUNG.

e Mnv AeIToupyeiTe TN GUOKEUN E
Bpeypéva xépia n éTav gival gg TTan
JE VEPO.

¢ XPNnOIYOTTOIEITE POVO TA EEAPTAMATO
TTOU TTOPEXOVTAI JE TN GUOKEUN.

¢ Kparare yupveg @AOYeG ) Bepud
QVTIKEIPEVA POKPIA aTTO AT Kail Addia
KOTA TO PAYEIPEUA KAl TO TYAVIOUA.

*  Mn XpNOIYOTTOIEITE NAEKTPIKES
JUOKEUEG WNOiPATog Xwpig KAAUpua.

3. EFKATAXTAXH

NPOEIAOMOIHZH!
Avarpéte aTa kepaAaia
OXETIKA PE TNV ATQAAEIQ.
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* Mn XPNOIUOTTOIEITE TN TUTKEUN WG
ETTIPAVEIQ ATTOBAKEUTNG.

* Mn XpnoiyoTToIEiTeE PEYEOUVTIKOUG
PAKOUG, KIGAIO A} TTAPOMOIEG OTTTIKEG
OUOKEUEG YIa va KOITAGETE atreuBeiag
TOV QWTIONO TNG TUOKEUNG.

2.4 3<pPig

* [a TNV €TMOKEUN TNG TUOKEUNG,
€TMIKOIVWVAOTE pe To E€ouaiodoTnuévo
Kévtpo Z€pBIg. XpnaiyoTrolgite povo
YVACIA avTOAAQGKTIKA.

o IXETIKA PE TOV/TOUG AapTTipa/
AQUTITAPESG EVTOG AUTOU TOU TTPOIOVTOG
Kal TOUG AVTOAAGKTIKOUG AQUTTTHPES
TToU TTwAOUVTaI EEXWPIOTA: AUTOI OI
AQuTITRPEG TTPOOPIOVTaI WATE VA
AVTEXOUV T€ £EAIPETIKA OUTKOAEG
OUVONKEG O€ OIKIOKEG TUOKEUEG, OTTWG
oe Beppokpaaieg, dovnaoeig, uypaaia n
TTpoopifovtal va anuaTtodoTouv
TTANPOPOPIEG TXETIKA PE TN
AEITOUPYIKH KATAOTAGOT TNG GUOKEUNG.
Agv TTpoopigovTal yia Xpron age AAAeg
€QAPUOYEG Kal Oev gival KAaTtaAAnAol
YIO TOV QWTITHUO OIKIOKWY XWPWV.

2.5 Atéppiwn

MPOEIAONOIHZH!
Kivduvog Tpaupatigpoul n
ag@uéiag.

*  EmKOIVWVAJTE PE TIG DNUOTIKEG APXES
TNG TTEPIOXNG TAG VIO TTANPOPOPIES
OXETIKA E TOV TPOTTO ATTOPPIYNG TNG
OUOKEUNG.

* ATTOOUVOEDTE T GUOKEUN aTTd TNV
TTAPOXI PEUMATOG.

*  Kowrte To KaAwdIio Tpo@odoaiag KovTd
TN GUOKEUN KAl ATTOPPIYTE TO.

3.1 Odnyieg eykataataang

®

Ma TARPEIG TTANPO®OPIES
OYXETIKA E TNV EYKATATTOCN
TNG OUOKEUNG, avaTpéETe aTo
EeXwPITTO QUAAGDIO
eykaraaTaang.
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4. MEPITPA®H MNPOIONTOZ

4.1 ETOoKOTTNON TTivaKa XEIPIOTNPIWV

A

o

O

Woa W2 T
O O O

‘

a8 o

AeiToupyia Mepiypaen
NauTTRpag EvepyoTtroigi Kal aTrevePYOTTOIE TOV QWTIOUO.
Mpwtn Taxutnta / Amre- O KIvNTrPag METARAIVEI OTO TTPWTO ETTITTEDO TAYUTN-
VEPYOTTOINaN T0G. To BEUTEPO TTATNUA ATIEVEPYOTTOIEI TN GUOKEUN).
AcuTepn TaxuTNTA O kivnTApag peTaBaivel ato deUTEPO ETTITTEDO TAXU-
TNTOG.
Tpitn TaxuTNTO O kivnTAPag peTaBaivel ato TpiTo emTiredo TayxUTn-

T0G.

5. KAOGHMEPINH XPHZH

5.1 Xpnian Tou atroppo@nTrpa

EAEyETE TN UVIOTWHEVN TOXUTNTA

oUPPWVA E TOV TTOPOKATW TTIVOKA.

Vo

Karda 1o {éaTapa gaynTtou, Je OKETTATUEVA TKEUN.

W

Kartd 1o payeipepa P OKETTOTUEVA OKEUN TE TTOA-
AaTTAEG {WVEG PAYEIPEPOTOG I O€ ECTIEG, KATA TO
eAappU TNyAavioua.

2

Kard 1o Bpdadipo Kal To TNYAVIGUA HEYAAWV TTO0O-
TATWV @aynToU XWpPIG KOTTAKI Kal KATA TO YOyEipe-
pa g€ TTOANATTAEG WVEG HAYEIPEPOTOG I ETTIEG.

@

ZUVIOTATOI VO OQHVETE TOV

1. Th€aTE TO TTPWTO KOUPTTI TaXUTNTOG

aTTOPPOPNTHPA VA AEITOUPYEI %—1 yia va EVEPYOTTOINTETE TN
yia TepiTrou 15 AeTITd peTa OUOKEeUN.

TO payeipepa.

2. Av XpeloaTEi, TMETTE TO KOUWTTI
PWTIOUOU oS yla va QWTIOETE TNV

Mo va XEIPIOTEITE TOV aTTOPPOPNTAHPA: ETIQAVEIQ POYEIPEPATOC.

3. Av xpelaartei, aAAAETE TNV TAXUTNTA
MECOVTAG TO ETTIOUUNTO KOUTTI.
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o va aTTEVEPYOTTOINTETE TN GUOKEUN,
TTETTE TTAAI TO TTPWTO KOUMTTI TaXUTNTOG

Vo1

6. PPONTIAA KAl KAOAPIZMA

6.1 ZnEIWOEIG yIa TOV KABAPIoTPO

<

Mpoiévra Ka-
fapiouou

Mn XpnoIpOTTOIEiTE AEIAVTIKA ATTOPPUTTAVTIKA Kol BOUPTOEG.
KaBapiaTe TNV €mMQAVEIQ TNG CUTKEUNG YE £va HOAAKO TTavi, (EOTO
VEPO Kal VA ATTIO ATTOPPUTTAVTIKO.

MeTa TO payeipepa, YEPIKA PEPN TNG TUOKEUNG UTTOPEI va ival Ce-
atd. [Ma TV amopuyni aXNMATIOUOU AekEOWY, N TUTKEUN TTPETTEI VO
EXEI KPUWAOEI KOl VO OKOUTTICETAI PE €va KaBapo Travi i XapTi Koudi-
vag.

KaBapiaTe Toug AeKEDEG PE Eva ATTIO ATTOPPUTTAVTIKO.

4.

Ailatnpeite Tov
arroppoPnTi-
pa Kabapo

KaBapilete TN guakeun Kai Ta @iATpa Aitroug kabe priva. Kabapidete
TIPOTEKTIKA ATTd TO AITTOG TO ETWTEPIKO Kal Ta QiATpa AiTroug. H
guaawpeUan AITToug ) GAAWV UTTOAEIUUATWY UTTOPET VO TIPOKAAETEI
TTUPKAyIQ.

Ta @iATpa Aitroug pTTopoUV va TTAUBoUV g€ TTAUVTHPIO TTIATWV.

To TAUVTAPIO TTIATWY TTPETTEI VO pUBUITTE g€ XaunAr Beppokpaagia
Kal g€ gUVTOUO KUKAO. To QiATpO AiTToug pTTOpPEl VO aTTOXPWHATI-
aTeil, auTo Bev ETTNPEALE! TNV ATTOD0CN TNG TUOKEUNG.

®iATpo dvOpa-
Ko

O XpOVOG KOpeaUoU Tou @iATpou avBpaka dlagépel avaAoya pE Tov
TUTTO PAYEIPEPATOG KAl TN GUXVOTNTA KABAPITGUOU Tou QIATPOU Ai-
TT0UG. To PIATPO EvePyoU AvOpaka Bev €ival TTAEVOUEVO, DeV UTTOPEI
va avayevvnOei Kal TTPETTEl va avTikaBioTaTal Trepitrou KABe 4/6 pry-
Veg Asitoupyiag, A guxvoTtepa yia 1d1aitepa Bapid xpAan.

6.2 KabBapiagudg Tou QiAtpou

AiTToug

Ta @iATpa gival ToTToBeTNUEVA PE TN
XPNan KAITT Kal TTEipwyv aTnv avTiBeTn

TTAEUPA.

MNa va kaBapioeTe To QiATpO:

1. héate Tn Aafn Tou KAITT aTEPEWANG
aTo TTAQiTIO TOU QIATPOU KATW ATTO

Tov atroppo@nTipa (1).

2. TeipeTe EAAPPWG TO PTTPOCTIVO PEPOG
TOU QIATPOU TTPOG Ta KATW (2) Kal
KaTOTTIV TPOPBAETE.

EtravaAaBete Ta duo TTpwTa BAUATA YIa

OAa Ta QIATPa.
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3. KoBapiaTte Ta giAtpa
XPNOIUOTTOIWVTAG £VO TPOUYYAPI HE
UN AEIQVTIKA AQTTOPPUTTAVTIKA ) OTO
TTAUVTAPIO TTIATWY.

@

To TAUVTAPIO TTIATWY TTPETTEI
va pubpIaTE g€ XaunAn
BeppoKkpaagia Kal ag GUVTOPO
KUKAO. To @iATpo Aitroug
MTTOPEI VO OTTOXPWHOTIOTEI,
auTO dev TTNPEACEI TNV
amdédoan TNG CUOKEUNG.
4. [0 va ToTToBEeTAOETE Eava Ta QIATPA,
akoAouBnaTe Ta dUO TTPpWTA BAUATA
ME TNV avTioTpO®n TEIpd.
EtravaAaBeTe Ta BAPATA yia OAa TG
@iATpa 610U €ival atrapaitnTo.

6.3 AvTIKaQTAaTaaN TOU QIATPOU
avepaka

MPOEIAOMOIHZH!
To @iATpo avBpaka ival un
TTAeVOuEVO!

Mo va avTIKATOOTATETE TO QIATPO:

1. Ag@aipéaTe Ta QiATpa AiTToug aTro Tn
TUOKEUN.

AvaTpégte aTnv evotnta «Kabapiopog

TOU @iATpOU AiTTOUG» O€ QUTO TO

KEQPAAQIO.

7. MEPIBAAANONTIKA GEMATA

AVOKUKAWGATE Ta UAIKA TTOU QEPOUV TO

guuBoAo L/:) TotroBeTrOTE TA UNIKA
guokeuaagiag ae katdAAnAa doxeia yia
avakUKAwGON. ZUPBAAETE aTNV TTPOCTATIA
TOU TTEPIBAAAOVTOG KaI TNG AvOPWTTIVNG
UYEIOG avakukKAWVOVTAG TIG AXpnaTeS
NAEKTPIKEG KO NAEKTPOVIKEG TUOKEUEG.

2. méaTe TN YAwTTida (1) Kol yeipeTe
€AAPPWG TO PTTPOCTIVO PEPOG TOU
@iATpou.

3. Ta va eyKaTaoTATETE TO KAIVOUPIO
QiATPO, EKTEAEDTE Ta idIO BAMOTA E
TNV avTioTPOPnN aEIPd.

Y€ KOBe TTEPITITWAN, €ival ATTOPAITATO VAl

QVTIKOBIOTATE TA QPIATPA TOUAGXIOTOV KGBE

TEQOEPEIG PAVEG.

6.4 AvTikaTaagTaan Tou
AauTrTrpa

AUTI N OUOKEUR TTOPEXETAI PUE AQUTITAPO
LED ka1 &ExwpIaTo XeIpIaTrplo
(TPO@Ood0TIKG LED). Ta e€apthpaTta autd
MTTOPOUV VO avTIKATAaTaBoUV POVo atrd
TEXVIKO. Z€ TTEPITITWAN OTTOIACOATTOTE
BAABNG, avaTpegTe aTnV evoTnTa «ZEPRIGH
aTo kepdaAaio «Odnyieg yia Tnv
ag@AAEIay.

Mnv aTTOpPITITETE PE TA OIKIOKA
QTTOPPIUHATA CUTKEUEG TTOU PEPOUV TO

auupoAo E EmoTpéyTe TO TTpOidv aTnv
TOTTIKF) 0OG PHOVAda avaKUKAWaONG i
ETTIKOIVWVAQJTE E T dNUOTIKA apXxn.
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WE'RE THINKING OF YOU

Thank you for purchasing an Electrolux appliance. You've chosen a product that
brings with it decades of professional experience and innovation. Ingenious and
stylish, it has been designed with you in mind. So whenever you use it, you can

be safe in the knowledge that you'll get great results every time.

Welcome to Electrolux.

Visit our website to:

G Get usage advice, brochures, trouble shooter, service and repair information:
@ www.electrolux.com/support

g Register your product for better service:
a/ www.registerelectrolux.com

Buy Accessories, Consumables and Original spare parts for your appliance:
% www.electrolux.com/shop

CUSTOMER CARE AND SERVICE

Always use original spare parts.

When contacting our Authorised Service Centre, ensure that you have the
following data available: Model, PNC, Serial Number.

The information can be found on the rating plate.

A\ Warning / Caution-Safety information
(® General information and tips
Environmental information

Subject to change without notice.

1. A SAFETY INFORMATION

Before the installation and use of the appliance, carefully
read the supplied instructions. The manufacturer is not
responsible for any injuries or damage that are the result
of incorrect installation or usage. Always keep the
instructions in a safe and accessible location for future
reference.
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1.1 Children and vulnerable people safety

- This appliance can be used by children aged from 8
years and above and persons with reduced physical,
sensory or mental capabilities or lack of experience
and knowledge if they have been given supervision or
instruction concerning the use of the appliance in a
safe way and understand the hazards involved.
Children of less than 8 years of age and persons with
very extensive and complex disabilities shall be kept
away from the appliance unless continuously
supervised.

- Children should be supervised to ensure that they do
not play with the appliance.

- Keep all packaging away from children and dispose of
it appropriately.

- Keep children and pets away from the appliance when
it operates.

- Children shall not carry out cleaning and user
maintenance of the appliance without supervision.

1.2 General Safety

- This appliance is intended for domestic use above
hobs, cookers and similar cooking devices.

. Before carrying out any maintenance, disconnect the
appliance from the power supply.

- CAUTION: Accessible parts may become hot during
use with cooking appliances.

- Use only the fixing screws supplied with the appliance
if not supplied, use the screws recommended in the
installation instructions. Install the appliance in a safe
and suitable place that meets installation
requirements.

- WARNING: Failure to install the screws or fixing
device in accordance with these instructions may
result in electrical hazards.

- Do not use adhesives to fix the appliance.
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. The minimum distance between the hob surface on

which the pans stand and the lower part of the
appliance shall be at least 65 cm, unless otherwise
specified in the installation instructions for the
appliance or hob.

- The discharge of air must comply with local authorities
regulations.

- Ensure good air ventilation in the room where the
appliance is installed to avoid the backflow of gases
into the room from appliances burning gas or other
fuels, including open fires.

- Make sure that the ventilation openings are not
blocked and the air collected by the appliance is not
conveyed into a duct used to exhaust smoke and
steam from other appliances (central heating systems,
thermosiphons, water-heaters, etc.).

- When the appliance operates with other appliances
the maximum vacuum generated in the room should
not exceed 0.04 mbar.

- Make sure not to cause damage to the mains cable.
Contact our Authorised Service Centre or an
electrician to change a damaged mains cable.

- If the appliance is connected directly to the power
supply, the electrical installation must be equipped
with an isolating device that allows to disconnect the
appliance from the mains at all poles. Complete
disconnection must comply with conditions specified in
the overvoltage category Ill. The means for
disconnection must be incorporated in the fixed wiring
in accordance with the wiring rules.

- Do not flambé under the appliance.

. Do not use to exhaust hazardous or explosive
materials and vapours.

- Clean the appliance regularly with a soft cloth to
prevent the deterioration of the surface material.

- Do not use a steam cleaner, water spray, harsh
abrasive cleaners or sharp metal scrapers to clean the
surface of the appliance. Use only neutral detergents.
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- Clean grease filters regularly (at least every 2 months)
and remove grease deposits from the appliance to
prevent the risk of fire.

- Use a cloth to clean the interior of the appliance.

2. SAFETY INSTRUCTIONS

2.1 Installation + Do not pull the mains cable to

WARNING!

Risk of injury, electric shock,
fire, burns or damage to the
appliance.

Only a qualified person must install
this appliance.

Do not install or use a damaged
appliance.

Follow the installation instructions
supplied with the appliance.

Always take care when moving the
appliance as it is heavy. Always use
safety gloves and enclosed footwear.
Before installing the appliance remove
all the packaging, the labelling and
the protective film.

Do not install the exhaust air into a
wall cavity, unless the cavity is
designed for that purpose.

2.2 Electrical connection

WARNING!
Risk of fire and electric
shock.

All electrical connections should be
made by a qualified electrician.

Make sure that the parameters on the
rating plate are compatible with the
electrical ratings of the mains power
supply.

If the symbol (@) is not printed on the
rating plate, the appliance must be
earthed.

Always use a correctly installed
shockproof socket.

Do not let the electricity mains cable
tangle.

Do not use multi-plug adapters and
extension cables.

If the mains socket is loose, do not
connect the mains plug.

disconnect the appliance. Always pull
the mains plug.

* The shock protection of live and
insulated parts must be fastened in
such a way that it cannot be removed
without tools.

* Make sure the appliance is installed
correctly. Loose and incorrect
electricity mains cable can make the
terminal become too hot.

» Connect the appliance at the end of
the installation. Make sure that there
is access to the mains after the
installation.

2.3 Use

WARNING!
Risk of injury, burns and
electric shock.

» This appliance is for cooking purpose
only. Do not use the appliance for
other purpose.

» Do not change the specification of this
appliance.

* Do not operate the appliance with wet
hands or when it has contact with
water.

* Use only the accessories supplied
with the appliance.

» Keep flames or heated objects away
from fats and oils during cooking and
frying.

* Do not use uncovered electric grills.

» Do not use the appliance as a storage
surface.

* Do not use magnifying glasses,
binoculars or similar optical devices to
look directly at the lighting of the
appliance.
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2.4 Service 2.5 Disposal

« To repair the appliance contact the WARNING!

Authorised Service Centre. Use Risk of injury or suffocation.
original spare parts only.

» Concerning the lamp(s) inside this + Contact your municipal authority for
product and spare part lamps sold information on how to dispose of the
separately: These lamps are intended appliance.
to withstand extreme physical » Disconnect the appliance from the
conditions in household appliances, mains supply.
such as temperature, vibration, + Cut off the mains electrical cable
humidity, or are intended to signal close to the appliance and dispose of
information about the operational it.

status of the appliance. They are not
intended to be used in other
applications and are not suitable for
household room illumination.

3. INSTALLATION

WARNING! 3.1 Installation instructions

Refer to Safety chapters. For complete information

about the installation of the
appliance refer to a separate
installation booklet.

4. PRODUCT DESCRIPTION

4.1 Control panel overview

S W W W
O O O O

‘uou o

Function Description
Lamp Turns the lights on and off.
First speed / Off The motor switches to fjrst speed level. Second
press turns off the appliance.
Second speed The motor switches to second speed level.
Third speed The motor switches to third speed level.
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5. DAILY USE
5.1 Using the

hood

Check the recommended speed
according to the table below.

o

While heating up food, cooking with covered pots.

W

While cooking with covered pots on multiple cook-
ing zones or burners, gentle frying.

T

While boiling and frying big quantities of food with-
out a lid, cooking on multiple cooking zones or

burners.
It is recommended to leave 2. If needed, press the light button BSto
@ the hood operating for illuminate the cooking surface.
approximately 15 minutes 3. If needed, change the speed by
after cooking. pressing the desired button.
To turn off the appliance press the first
To operate the hood: speed button Vo again.

1. Press the first speed button %-1 to
switch on the appliance.

6. CARE AND CLEANING

6.1 Notes on cleaning

<

)

Cleaning
Agents

Do not use abrasive detergents and brushes.
Clean the surface of the appliance with a soft cloth with warm water
and a mild detergent.

After cooking some parts of appliance can get hot. To avoid stains
appliance must be cooled down and dried with clean cloth or paper
towels.

Clean stains with a mild detergent.

¢>

Keep the hood
clean

Clean the appliance and grease filters each month. Clean the inte-
rior and grease filters carefully from fat. Fat accumulation or other
residue may cause fire.

Grease filters can be washed in a dishwasher.

The dishwasher must be set to a low temperature and a short cy-
cle. The grease filter may discolour, it has no influence on the per-
formance of the appliance.
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The time of saturation of the charcoal filter varies depending on the
type of cooking and the regularity of cleaning the grease filter. The
activated charcoal filter is not washable, cannot be regenerated
and must be replaced approximately every 4/6 months of operation,
or more frequently for particularly heavy usage.

Charcoal filter

6.2 Cleaning the grease filter 6.3 Replacing the charcoal filter
Filters are mounted with the use of clips WARNING!

and pins on the opposite side. The charcoal filter is non-

To clean the filter: washable!

1. Press the handle of the mounting clip  To replace the filter:

gg;ge(?)l.ter panel underneath the 1. Remove the grease filters from the

appliance.

\ Refer to "Cleaning the grease filter" in
\ this Chapter_

2. press the tab (1) and slightly tilt the
front of the filter.
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2. Slightly tilt the front of the filter
downwards (2), then pull.

Repeat the first two steps for all filters. 3. Toinstall a new filter, perform the
3. Clean the filters using a sponge with same steps in reverse order.
non abrasive detergents orin a In any case, itis necessary to replace
dishwasher. the filters at least every four months.
@ The dishwasher must be set 6.4 Replacing the lamp
to a low temperature and a
short cycle. The grease filter This appliance is supplied with a LED
may discolour, it has no lamp and separate control gear (LED
influence on the driver). These parts can be replaced by a
performance of the technician only. In case of any
appliance. malfunction refer to "Service" in the
4. To mount the filters back follow the "Safety Instructions” chapter.

first two steps in reverse order.
Repeat the steps for all filters if
applicable.

7. ENVIRONMENTAL CONCERNS

Recycle materials with the symbol L’?.) electronic appliances. Do not dispose of

Put the packaging in relevant containers appliances marked with the symbol E
to recycle it. Help protect the with the household waste. Return the
environment and human health by product to your local recycling facility or

recycling waste of electrical and contact your municipal office.
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PENSAMOS EN USTED

Gracias por adquirir un electrodoméstico Electrolux. Ha elegido un producto que
lleva décadas de experiencia e innovacion profesionales. Ingenioso y elegante,
ha sido disefiado pensando en usted. Asi pues, cada vez que lo utilice, puede
tener la seguridad de que obtendra siempre excelentes resultados.

Le damos la bienvenida a Electrolux.

Visite nuestro sitio web para:

G Obtener consejos, folletos, soluciones a problemas e informacién de servicio y
@ reparacion:
www.electrolux.com/support

Registrar su producto para recibir un mejor servicio:
@ www.registerelectrolux.com

Comprar accesorios, articulos de consumo y piezas de recambio originales
% para su aparato:

www.electrolux.com/shop
ATENCION AL CLIENTE Y SERVICIO

Le recomendamos que utilice recambios originales.

Cuando se ponga en contacto con nuestro Centro de servicio técnico, asegurese
de tener los siguientes datos disponibles: Modelo, codigo numérico del producto
(PNC), numero de serie.

La informacion se encuentra en la placa de caracteristicas.

/\ Advertencia / Precaucion - Informacién sobre seguridad
® Informacion general y consejos
Informacion relativa al medioambiente

Salvo modificaciones.

1. A INFORMACION SOBRE SEGURIDAD

Antes de instalar y utilizar el aparato, lea atentamente
las instrucciones facilitadas. El fabricante no se hace
responsable de lesiones o danos producidos como
resultado de una instalacidén o un uso incorrectos.
Conserve siempre estas instrucciones en lugar seguro y
accesible para futuras consultas.
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1.1 Seguridad de nifos y personas vulnerables

Este aparato puede ser utilizado por ninos de 8 anos
en adelante y personas cuyas capacidades fisicas,
sensoriales o mentales estén disminuidas o que
carezcan de la experiencia y conocimientos
suficientes para manejarlo, siempre que cuenten con
las instrucciones o la supervision sobre el uso del
electrodoméstico de forma segura y comprendan los
riesgos. Es necesario mantener alejados del aparato a
los ninos de menos de 8 afnos, asi como a las
personas con minusvalias importantes y complejas,
salvo que estén bajo supervision continua.

Es necesario vigilar a los niflos para que no jueguen
con el aparato.

Mantenga todo el material de embalaje fuera del
alcance de los nifos y deséchelo de forma adecuada.
Mantenga a los nifios y mascotas alejados del aparato
cuando esté funcionando.

La limpieza y mantenimiento de usuario del producto
no podran ser realizados por nifios sin supervision.

1.2 Seguridad general

Este aparato esta destinado para uso doméstico
sobre encimeras, cocinas y aparatos de cocina
similares.

. Antes de realizar tareas de mantenimiento,
desenchufe el aparato de la red eléctrica.

- ATENCION: Las partes accesibles pueden calentarse
durante el uso con aparatos de coccion.
Utilice unicamente los tornillos de fijacion
suministrados con el aparato si no los hay, utilice los
tornillos recomendados en las instrucciones de
instalacion. Instale el aparato en un lugar seguro y
adecuado que cumpla los requisitos de instalacion.

- ADVERTENCIA: Si no se instalan los tornillos o el
dispositivo de fijacion de acuerdo con estas
instrucciones, se puede producir un riesgo eléctrico
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No utilice adhesivos para fijar el aparato.

La distancia minima entre la superficie de la encimera
sobre la que se apoyan los utensilios y la parte inferior
del aparato debera ser de al menos 65 cm, salvo que
se especifique otra cosa en las instrucciones de
instalaciéon del aparato o la placa.

La descarga de aire debe cumplir con las
regulaciones de las autoridades locales.

- Asegurese de que la sala donde se instala el aparato

esté bien ventilada para evitar el reflujo de gases al
recinto procedentes de aparatos que utilicen otros
combustibles, como llamas al aire libre.

- Asegurese de que las aberturas de ventilacion no

estén obstruidas y de que el aire recogido por el
aparato no se transporte a un conducto utilizado para
extraer el humo y el vapor de otros aparatos (sistemas
de calefaccion central, termosifones, calentadores de
agua, etc.).

Cuando el aparato funciona con otros aparatos, el
vacio maximo generado en la sala no debe superar
los 0,04 mbair.

- Asegurese de no provocar danos en el cable de

alimentacién. Péngase en contacto con un electricista
0 con nuestro servicio técnico para cambiar un cable
danado.

Si el dispositivo esta conectado directamente al
suministro eléctrico, la instalacion eléctrica debe estar
equipada con un dispositivo de aislamiento que
permita desconectar el dispositivo de la red eléctrica
en todos los polos. La desconexion completa debe ser
segun las condiciones especificadas en la categoria Ill
de sobretension. Los medios de desconexion deben
estar incorporados en el cableado fijo de conformidad
con las reglas de cableado.

No flambee debajo del aparato.

No debe utilizarse para extraer materiales y vapores
peligrosos o explosivos.
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Limpie periédicamente el aparato con un pafo suave
para evitar el deterioro del material de la superficie.
No utilice un limpiador a vapor, agua pulverizada,
limpiadores abrasivos fuertes o raspadores de metal
afilados para limpiar la superficie del aparato. Utilice
solo detergentes neutros.

Limpie los filtros de grasa regularmente (al menos
cada 2 meses) y elimine los depdsitos de grasa del

aparato para evitar el riesgo de incendio.
Utilice un pafno para limpiar el interior del aparato.

2. INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

2.1 Instalacion

ADVERTENCIA!

Podrian producirse lesiones,
descargas eléctricas,
incendios, quemaduras o
dafnos en el aparato.

Solo un técnico cualificado puede
instalar el aparato.

No instale ni utilice un aparato
danado.

Siga las instrucciones de instalacion
suministradas con el aparato.
Tenga cuidado al mover el aparato,
porque es pesado. Utilice siempre
guantes de proteccion y calzado
cerrado.

Antes de instalar el aparato, retire
todo el material de embalaje, el
etiquetado y la pelicula protectora.
No instale la salida de aire en un
hueco en la pared, a menos que el
hueco esté disefiado para tal fin.

2.2 Conexion eléctrica

ADVERTENCIA!
Riesgo de incendios y
descargas eléctricas.

Todas las conexiones eléctricas
deben realizarlas electricistas
cualificados.

Asegurese de que los parametros de
la placa de caracteristicas son
compatibles con los valores eléctricos
del suministro eléctrico.

Si el simbolo (@) no esta impreso en
la placa de caracteristicas, el aparato
debe estar conectado a tierra.

Utilice siempre una toma con
aislamiento de conexion a tierra
correctamente instalada.

Coloque los cables eléctricos de
forma que no se puedan enredar.

No utilice adaptadores de enchufes
multiples ni cables prolongadores.

Si la toma de corriente esta floja, no
conecte el enchufe.

No desconecte el aparato tirando del
cable de conexion a la red. Tire
siempre del enchufe.

Los mecanismos de proteccién contra
descargas eléctricas de componentes
con corriente y aislados deben fijarse
de forma que no puedan aflojarse sin
utilizar herramientas.

Asegurese de que el aparato esta
instalado correctamente. Un cable de
red suelto e incorrecto puede hacer
que el terminal se caliente en exceso.
Conecte el aparato al final de la
instalacion. Asegurese de que haya
acceso a la red eléctrica después de
la instalacion.

2.3 Uso del aparato

A

ADVERTENCIA!

Riesgo de lesiones,
quemaduras y descargas
eléctricas.
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Este aparato esta disefiado
exclusivamente para cocinar. No
utilice el aparato para otros fines.

No cambie las especificaciones de
este aparato.

No utilice el aparato con las manos
mojadas ni con agua en contacto.
Utilice unicamente los accesorios
suministrados con el aparato.
Mantenga las llamas u objetos
calientes alejados de grasas y aceites
durante la coccion y fritura.

No utilice grills eléctricos
descubiertos.

No utilice el aparato como superficie
de almacenamiento.

No utilice lupas, binoculares o
dispositivos épticos similares para
observar directamente la iluminacion
del aparato.

2.4 Asistencia

Para reparar el aparato, pdngase en
contacto con el centro de servicio
autorizado. Utilice solamente piezas
de recambio originales.

3. INSTALACION

ADVERTENCIA!
Consulte los capitulos sobre
seguridad.

En cuanto a la(s) bombilla(s) de este
producto y las de repuesto vendidas
por separado: Estas bombillas estan
destinadas a soportar condiciones
fisicas extremas en los aparatos
domésticos, como la temperatura, la
vibracion, la humedad, o estan
destinadas a sefalar informacion
sobre el estado de funcionamiento del
aparato. No estan destinadas a
utilizarse en otras aplicaciones y no
son adecuadas para la iluminacién de
estancias domésticas.

2.5 Eliminacién

ADVERTENCIA!
Existe riesgo de lesiones o
asfixia.

Contacte con las autoridades locales
para saber como desechar
correctamente el aparato.
Desconecte el aparato de la red.
Corte el cable eléctrico cerca del
aparato y deséchelo.

3.1 Instrucciones de instalacion

®

Para obtener informacion
completa sobre la
instalacién del aparato,
consulte un folleto de
instalacién separado.

4. DESCRIPCION DEL PRODUCTO

4.1 Vista general del panel de mandos
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Funcién Descripcion
Bombilla Enciende y apaga las luces.
Primera velocidad / El motor cambiq ’al primer nivel de velocidad. Una
Apagado segunda pulsacion apaga el aparato.
Segunda velocidad El motor cambia al segundo nivel de velocidad.
Tercera velocidad El motor cambia al tercer nivel de velocidad.

5. USO DIARIO
5.1 Uso de la

campana

Compruebe la velocidad recomendada
segun la tabla siguiente.

Vo

Mientras calienta la comida, cocinando con ollas
tapadas.

W

Mientras cocina con ollas tapadas en multiples
zonas de coccion o quemadores, friendo a tempe-
ratura moderada.

Va

Al hervir y freir grandes cantidades de alimentos
sin tapa, cocinando en multiples zonas de coccion
0 quemadores.

2. Sies necesario, pulse el boton de la

Se recomienda dejar la
@ campana en funcionamiento bombilla 6 para iluminar la
durante aproximadamente superficie de coccion.
15 minutos después de 3. Sies necesario, cambie la velocidad
cocinar. pulsando el botén deseado.
Para apagar el aparato, pulse de nuevo
Para utilizar la campana: el botdn de la primera velocidad %?0-1.

1. Pulse el botdn de la primera
velocidad %-1 para encender el

aparato.

6. MANTENIMIENTO Y LIMPIEZA

6.1 Notas sobre la limpieza

<

)

Agentes lim-
piadores

No use detergentes y cepillos abrasivos.
Limpie la superficie del aparato con un pafio suave humedecido en
agua templada y detergente suave.

Después de cocinar, algunas piezas del aparato pueden calentar-
se. Para evitar manchas, los aparatos deben enfriarse y secarse
con un pano limpio o toallas de papel.

Limpie las manchas con un detergente suave.




www.electrolux.com

Limpie el aparato y los filtros de grasa cada mes. Limpie cuidado-
Al samente la grasa del interior y los filtros de grasa. La acumulacion
de grasa u otros residuos puede provocar un incendio.

Los filtros de grasa se pueden lavar en el lavavaijillas.

Mantenga la El lavavajillas debe ajustarse a una temperatura baja y a un ciclo
campana lim- corto. El filtro de grasa puede decolorarse, no influye en el rendi-

pia miento del aparato.

Filtro de car-

- tenso.
bon

El tiempo de saturacion del filtro de carbon varia en funcién del tipo
de coccion y de la regularidad de la limpieza del filtro de grasa. El
filtro de carbdn activado no es lavable, no se puede regenerar y
debe sustituirse aproximadamente cada 4/6 meses de funciona-
miento, o con mayor frecuencia en caso de uso particularmente in-

6.2 Limpieza del filtro de grasa

Los filtros se montan con el uso de clips
y pasadores en el lado opuesto.

Para limpiar el filtro:

1. Presione la manija del clip de
montaje en el panel del filtro debajo
de la campana (1).
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2. Incline ligeramente la parte delantera

del filtro hacia abajo (2) y tire de él.
Repita los dos primeros pasos para
todos los filtros.
3. Limpie los filtros con una esponja
con detergentes no abrasivos o en
un lavavajillas.

@ El lavavajillas debe ajustarse
a una temperatura bajay a
un ciclo corto. El filtro de
grasa puede decolorarse, no
influye en el rendimiento del
aparato.

4. Para volver a montar los filtros, siga
los dos primeros pasos en orden
inverso.

Repita los primeros pasos para todos los

filtros si es necesario.

6.3 Reemplazo del filtro de
carbon

ADVERTENCIA!
El filtro de carbdon NO es
lavable.

Para reemplazar el filtro:

1. Retire los filtros de grasa del aparato.

Véase "Limpieza del filtro de grasa" en

este capitulo.

2. presione la pestafa (1) e incline
ligeramente la parte delantera del
filtro.

3. Parainstalar el filtro, realice los
pasos en orden inverso.

En cualquier caso, es necesario sustituir

los filtros al menos cada cuatro meses.



6.4 Cambio de la bombilla

Este aparato se suministra con una
lampara LED y un accesorio de control
separado (controlador LED). La
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sustitucion de estas piezas debe hacerla
un técnico. En caso de averia, consulte
el apartado "Asistencia" en el capitulo de
"Instrucciones de seguridad”.

7. ASPECTOS MEDIOAMBIENTALES

Recicle los materiales con el simbolo C/?)
Coloque el material de embalaje en los
contenedores adecuados para su
reciclaje. Ayude a proteger el medio
ambiente y la salud publica, asi como a
reciclar residuos de aparatos eléctricos y
electronicos. No deseche los aparatos

marcados con el simbolo E junto con
los residuos domésticos. Lleve el
producto a su centro de reciclaje local o
poéngase en contacto con su oficina
municipal.
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MOTLEME TEILE

Taname, et ostsite Electroluxi seadme. Olete valinud toote, mille loomisel on
rakendatud pikaaegset professionaalset kogemust ja innovatsiooni. Geniaalne ja
stiilne, loodud teile moéeldes. Selle kasutamisel voite olla alati kindel, et tulemused
on suureparased.

Tere tulemast Electroluxi kasutajate hulka.

Kulastage meie veebisaiti, kust leiate

G nduandeid, brosiure, tdrkeotsingu, remondi- ja hooldusteavet:
@ www.electrolux.com/support

g Paremaks teeninduseks registreerige oma toode aadressil
a/ www.registerelectrolux.com

Ostke oma seadmele lisaseadmeid, tarvikuid ja originaalvaruosi aadressil
% www.electrolux.com/shop

KLIENDITEENINDUS JA HOOLDUS

Alati tuleb kasutada originaalvaruosi.

Volitatud teeninduskeskusesse pdérdumisel peaksid teil olema varuks
alljargnevad andmed: mudel, osanumber (PNC), seerianumber.
Teave on toodud andmeplaadil.

A Hoiatused / Ettevaatusabindud — ohutusteave
@ Uldine teave ja vihjed
Keskkonnateave

Jaetakse 6igus teha muutusi.

1. A OHUTUSINFO

Enne seadme paigaldamist ja kasutamist lugege
kaasasolev juhend tahelepanelikult |abi. Tootja ei vota
endale vastutust vigastuste voi varalise kahju eest, mis
on tingitud paigaldusnduete eiramisest voi vaarast
kasutusest. Hoidke kasutusjuhend kindlas kohas alles,
et saaksite seda vajadusel vaadata.
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1.1 Laste ja haavatavate inimeste turvalisus

- Vahemalt 8-aastased ja vanemad lapsed ning piiratud
fuUsiliste, sensoorsete voi vaimsete voimete voi
vaheste kogemuste ja teadmistega isikud tohivad
seda seadet kasutada jarelevalve all voi kui neid on
Opetatud seadet ohutul viisil kasutama ja moistma
kaasnevaid ohte. Lapsed vanuses kuni 8 aastat ning
raske voi vaga keerulise puudega isikud tuleks hoida
seadmest eemal, kui neil ei saa pidevalt silma peal
hoida.

- Tuleb jalgida, et lapsed seadmega ei mangiks.

- Hoidke pakendimaterjal lastele kattesaamatus kohas
ja korvaldage see nduetekohaselt.

- Hoidke lapsed ja lemmikloomad too6tavast seadmest
eemal.

- Lapsed ei tohi ilma jarelvalveta seadet puhastada ega
hooldustoiminguid labi viia.

1.2 Uldine ohutus

. See seade on moéeldud koduseks kasutamiseks
pliitide, kipsetusahjude ja muude sarnaste
kipsetusseadmete kohal.

- Enne mis tahes hooldustdid Uhendage seade
vooluvargust lahti.

- ETTEVAATUST! Kipsetusseadmetega kasutamisel
voivad juurdepaasetavad osad kuumeneda.

- Kasutage ainult seadmega kaasasolevaid
kinnituskruvisid; nende puudumisel kasutage
paigaldusjuhendis soovitatud kruvisid. Paigaldage
seade ohutusse ja sobivasse kohta, mis vastab
paigaldusnduetele.

- HOIATUS! Kui kruvisid vdi kinnitusseadet
juhistekohaselt ei paigaldata, voib see kaasa tuua
elektriga seotud ohu.

- Arge kasutage seadme kinnitamiseks liimi ega teipi.

- Minimaalne vahekaugus pliidipinna (millele asetatakse
ndud) ja seadme alumise kilje vahel peab olema
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vahemalt 65 cm, kui seadme vai pliidi
paigaldusjuhendis ei ole 6eldud teisiti.

- Ohu véljaviik peab vastama kohalikele eeskirjadele.
- Jalgige, et paigaldatavas ruumis oleks tagatud korralik

ventilatsioon, mis takistaks sinna gaasi, muu kutuse
vOi lahtise leegi pdlemise tagajarjel tekkivate gaaside
imbumist.

- Jalgige, et ventilatsiooniavad poleks tokestatud ja et

seadme poolt kogutud 6hk poleks suunatud torusse,
kuhu suundub teistest seadmetest parit suits ja aur
(keskkuttesusteemid, termosifoonid, veesoojendajad
jne).

- Kui seadmega koos kasutatakse teisi seadmeid, ei

tohiks ruumis tekkinud maksimaalne alarohk olla tle
0,04 mbar.

- Jalgige, et te toitejuhet ei vigastaks. Vigastatud

toitejuhtme vahetamiseks votke uhendust volitatud
teeninduskeskusega.

- Kui seade on uhendatud otse vooluvorku, peab

elektrilhendus olema varustatud
isolatsiooniseadisega, mis voimaldab seadme
vooluvorgust eemaldada mitmepooluselise lahklilitiga.
Taielik lahtiGhendamine peab vastama liigpinge Il
kategoorias satestatud tingimustele. LahtiUhendamine
kohapealsest juhtmeslsteemist peab olema kooskdlas
elektrijuhtmeid kasitlevate eeskirjadega.

. Arge seadme all lahtist leeki kasutage.
- Arge kasutage seadet ohtlike voi plahvatusohtlike

ainete ja aurude valjajuhtimiseks.

- Puhastage seadet regulaarselt pehme lapiga, et

valtida pinnamaterjali kahjustumist.

. Arge kasutage seadme pinna puhastamiseks

aurupuhastit, veepihustit, tugevatoimelisi abrasiivseid
aineid voi teravaid metallkaabitsaid. Kasutage ainult
neutraalseid pesuaineid.

- Sittimisohu arahoidmiseks puhastage rasvafiltreid

regulaarselt (vahemalt 2 kuu tagant) ja eemaldage
kogunenud rasv seadmelt.
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- Puhastage seadme sisemust lapiga.

2. OHUTUSJUHISED

2.1 Paigaldamine

HOIATUS!

Vigastuse, elektril6ogi,
tulekahju, poletuste voi
seadme kahjustamise oht!

« Seadet tohib paigaldada ainult
kvalifitseeritud tehnik.

» Kahjustatud seadet ei tohi paigaldada
ega kasutada.

« Jargige seadmega kaasasolevaid
paigaldusjuhiseid.

* Kuna seade on raske, olge selle
liigutamisel ettevaatlik. Kasutage
téodkindaid ja kinnisi jalandusid.

* Enne seadme paigaldamist
eemaldage kogu pakend, sildid ja
kaitsekile.

« Arge paigaldage 6hu valjaviiku
seinaddnsusse, vélja arvatud juhul,
kui see on selleks otstarbeks
mdeldud.

2.2 Elektrithendus

HOIATUS!
Tulekahju- ja elektrildogioht!

« Kaoik elektriihendused peab teostama
kvalifitseeritud elektrik.

« Kontrollige, kas andmeplaadil olevad
elektriandmed vastavad teie kohaliku
vooluvorgu naitajatele.

* Kui andmeplaadil ei ole trikitud

sumbolit (@), tuleb see seade
maandada.

« Kasutage alati nduetekohaselt
paigaldatud elektriohutut pistikupesa.

+ Valtige elektrijuntmete sassiminekut.

» Arge kasutage mitmikpistikuid ega
pikenduskaableid.

« Kui seinakontakt logiseb, arge pange
sinna toitepistikut.

« Seadet vooluvorgust eemaldades
arge tdommake toitekaablist. Votke
alati kinni pistikust.

« Isoleeritud ja isoleerimata osad
peavad olema kinnitatud nii, et neid ei
saaks ilma tdoriistadeta eemaldada.

Veenduge, et seade on digesti
paigaldatud. Lahtise ja sobimatu
elektrijuhtme kasutamisel voib
seinakontakt Ule kuumeneda.
Paigaldamisel jatke hendamine
kdige viimaseks. Veenduge, et parast
paigaldamist sailib juurdepaas
elektrivarustusele.

2.3 Kasutamine

HOIATUS!
Vigastuse, pdletuse voi
elektriloogioht!

See seade on ette néhtud ainult
toiduvalmistamiseks. Arge kasutage
seadet muudel eesmarkidel.

Arge muutke seadme tehnilisi
omadusi.

Arge kasutage seadet margade
katega ega veega kokku puutudes.
Kasutage ainult seadmega
kaasasolevaid tarvikuid.
Toiduvalmistamisel jalgige, et leegid
ega kuumad osad ei puutuks rasva
vo0i Gliga kokku.

Arge kasutage katmata elektrilisi
reste.

Arge kasutage seadet hoiupinnana.
Arge kasutage suurendusklaasi,
binoklit voi muid optilisi seadmeid, et
vaadata ldhedalt seadme valgustit.

2.4 Teenused

Seadme parandamiseks votke
Uhendust volitatud
teeninduskeskusega. Kasutage ainult
originaalvaruosi.

Teave selles seadmes olevate
lampide ja eraldi mlidavate
varulampide kohta: Need lambid
taluvad ka koduste
majapidamisseadmete
aarmuslikumaid tingimusi, néiteks
temperatuuri, vibratsiooni, niiskust voi
on moéeldud edastama infot seadme
té6oleku kohta. Need pole mdeldud
kasutamiseks muudes rakendustes
ega sobi ruumide valgustamiseks.
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2.5 Korvaldamine + Eemaldage seade vooluvérgust.
» Loigake elektrijuhe seadme lahedalt
HOIATUS! 1abi ja visake ara.

Lambumis- voi vigastusoht!

» Seadme nouetekohase korvaldamise
kohta saate tdpsemaid juhiseid
kohalikust omavalitsusest.

3. PAIGALDAMINE

HOIATUS! 3.1 Paigaldusjuhised

g;:tr&it;:t kasitlevaid @ Taieliku Ulevaate seadme
’ paigaldamise kohta leiate
iseseisvast
paigaldusjuhendist.

4. TOOTE KIRJELDUS

4.1 Juhtpaneeli lUlevaade

Funktsioon Kirjeldus

Lamp Lulitab valgustuse sisse ja valja.

Eﬁimene mootorikiirus / Mootor lUlitub gls'imesele kiirusele. Teine vajutus lU-
Valjas litab seadme vélja.

Teine Kiirus Mootor lulitub teisele kiirusele.

Kolmas kiirus Mootor lulitub kolmandale kiirusele.

5. IGAPAEVANE KASUTAMINE

5.1 Ohupuhasti kasutamine

Kontrollige soovitatavat kiirust vastavalt
alltoodud tabelile.

SFo-1 Toidu kuumutamisel kaanetatud potiga.




EESTI 61

A Toidu valmistamisel kaanetatud pottidega mitmel
keedualal voi poletil, 6rn praadimine.
A Keetmine ja suuremate koguste praadimine ilma
kaaneta, toiduvalmistamine mitmel keedualal voi
poletil.
Soovitatav on jatta pérast 2. Vajadusel puudutage valgusti nuppu
kipsetamist 6hupuhasti 6 et keeduala valgustada.
toole ligikaudu 15 minutiks. 3. Vajaduse korral muutke kiirust,
_ vajutades sobivat nuppu.
Ohupuhasti kasutamiseks: Seadme valjalilitamiseks vajutage uuesti

1. Vajutage esimese kiiruse nuppu Vo,  ©simest kiirusenuppu Vo

et seade sisse lilitada.

6. PUHASTUS JA HOOLDUS

6.1 Juhised puhastamiseks

Arge kasutage abrasiivseid vahendeid ega harju.
< Puhastage seadme pinda pehme lapi, sooja vee ning pehmetoime-

lise pesuvahendiga.

Pérast toiduvalmistamist on méned seadmeosad kuumad. Plekkide

valtimiseks laske seadmel enne puhastamist jahtuda; kuivatage se-
Puhastusva- da puhta lapi v6i kbégipaberiga.

hendid Plekkide eemaldamiseks kasutage pehmetoimelist puhastusvahen-
dit.
Nii seadet kui rasvafiltrit tuleks pohjalikumalt puhastada kord kuus.
Puhastage hoolikalt seadme sisemus ja rasvafiltrid rasvast. Toidu-
7 jaakide kogunemine voib kaasa tuua suittimise.

— = Rasvafiltreid voib pesta ka nbudepesumasinas.

Valige ndudepesumasinas madala temperatuuriga luhike tsukkel.
Rasvafilter voib kergelt muuta varvi, kuid see ei mojuta kuidagi
seadme t66d.

Hoidke 6hupu-
hasti puhtana

Soefiltri kasutusaeg voib olla erinev, séltudes toiduvalmistamise

tllbist ja rasvafiltri puhastamise sagedusest. Aktiveeritud soefilter
ei ole pestav, seda ei saa regenereerida ning see tuleb iga 4-6 kuu
tagant uue vastu vélja vahetada; vaga intensiivsel kasutamisel aga

Séefilter tihedamini.
6.2 Rasvafiltri puhastamine 1. Vajutage kinnitusklambri hoidikut,
o ) ) mis asub filtripaneelil Shupuhasti all
Filtrite paigaldamisel on vastaspoolel ().

kasutatud klambreid ja tihvte.
Filtri puhastamiseks:
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2. Kallutage filtri esiosa kergelt
allapoole (2), seejarel tdmmake.

Korrake kahte esimest toimingut koigi

filtrite puhul.

3. Puhastage filtrid ndudepesumasinas
vOi mitte-abrasiivse toimega
pesuaines niisutatud kasnaga.

@ Noudepesumasin peab

olema seatud madalale
temperatuurile ja lUihikesele
tstklile. Rasvafilter voib varvi
muuta, kuid see ei mdjuta
seadme toimivust.

4. Filtrite taaspaigaldamiseks teostage
kaks esimest toimingut vastupidises
jarjekorras.

Korrake samme kaigi filtrite puhul, kui

see on asjakohane.

6.3 Soefiltri vahetamine

HOIATUS!
Soefilter ei ole pestav!

7. JAATMEKAITLUS

Simboliga C/.&) tahistatud materjalid voib
ringlusse suunata. Selleks viige pakendid
vastavatesse konteineritesse. Aidake
hoida keskkonda ja inimeste tervist ja
suunake elektri- ja elektroonilised
jaatmed ringlusse. Arge visake

Filtri asendamiseks:

1. Eemaldage seadmest kdik
rasvafiltrid.

Vt kdesoleva peatiiki osa "Rasvafiltri

puhastamine".

2. vajutage sakki (1) ja kallutage kergelt
filtri esiosa.

3. Uue filtri paigaldamiseks teostage
toiming vastupidises jarjekorras.

Kindlasti tuleb filtrid valja vahetada

vahemalt iga nelja kuu tagant.

6.4 Lambi vahetamine

Sellel seadmel on LED-lamp ja eraldi
juhtseade (LED-draiver). Need
komponendid tohib vélja vahetada ainult
tehnik. Mis tahes torgete korral vaadake
peatiki "Ohutusjuhised" alaldiku
"Hooldus".

stimboliga E tahistatud seadmeid
muude majapidamisjaatmete hulka. Viige
seade kohalikku ringluspunkti voi
pdorduge abi saamiseks kohalikku
omavalitsusse.



suomi 63

SISALTO
1. TURVALLISUUSTIEDOT ...t 63
2. TURVALLISUUSOHJEET .....c.oiiiii e 66
BLASENNUS ... 67
4. TUOTEKUVAUS ... .o e 67
5. PAIVITTAINEN KAYTTO.....cuoiiiiiiieieisieicieieiseeesis et 68
6. HOITO JA PUHDISTUS. ... .o 68
7. YMPARISTONSUOUELU. ..ottt 69

SINUN PARHAAKSESI

Kiitos, kun valitsit Electrolux-laitteen. Olet valinnut tuotteen, joka perustuu
vuosikymmenien aikana hankittuun kokemukseen ja innovaatioon. Kekselias ja
tyylikas laite, joka on suunniteltu sinua varten. Laitetta kayttdessasi voit olla aina
varma erinomaisista tuloksista.

Tervetuloa Electroluxiin.

Vieraile verkkosivullamme:

G Saat kayttdon liittyvia neuvoja, esitteitd, vianmaaritysohjeita seka huolto- ja
@ korjausohjeita:
www.electrolux.com/support

Rekisterdi tuotteesi saadaksesi parempaa huoltoa:
@ www.registerelectrolux.com

Osta laitteeseesi lisdvarusteita, kulutustuotteita ja alkuperaisia varaosia:
’% www.electrolux.com/shop

Kayta aina alkuperaisia varaosia.

Pida seuraavat tiedot saatavilla ottaessasi yhteytta valtuutettuun
huoltoliikkeeseemme: Malli, PNC-tuotenumero, sarjanumero.
Tiedot 16ytyvat arvokilvesta.

/\ Varoitus / Varotoimi- ja turvallisuustietoja
@ vieistietoa ja vinkkeja
Ympaéristénsuojelutietoja

Oikeus muutoksiin pidatetaan.

1. A TURVALLISUUSTIEDOT

Lue laitteen mukana toimitetut ohjeet ennen laitteen
asennusta ja kayttda. Valmistaja ei ota vastuuta
henkildvahingoista tai vahingoista, jotka aiheutuvat
virheellisestd asennuksesta tai kaytdsta. Sailyta ohjeita
aina varmassa ja helppopaasyisessa paikassa tulevia
kayttokertoja varten.
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1.1 Lasten ja taitamattomien henkildiden turvallisuus

- 8-vuotiaat ja sitd vanhemmat lapset sekd henkil6t,
joilla on fyysisia, aisteihin liittyvia tai henkisia rajoitteita
tai puutteellinen kokemus tai tuntemus, voivat kayttaa
tata laitetta vain, jos heita valvotaan tai ohjataan
laitteen turvallisessa kaytdssa ja jos he ymmartavat
kayttoon liittyvat vaarat. Tuote on pidettava alle 8-
vuotiaiden lasten ja erittain laajoista ja
monimutkaisista toiminnallisista rajoitteista karsivien
henkildiden ulottumattomissa, ellei heita valvota
jatkuvasti.

- Lapsia on valvottava, etteivat he ryhdy leikkimaan
laitteella.

- Kaikki pakkaukset tulee pitaa lasten ulottumattomissa
ja havittaa asianmukaisesti.

- Pida lapset ja lemmikkieldimet pois laitteen lahettyvilta
sen ollessa toiminnassa.

- Lapset eivat saa puhdistaa laitetta tai suorittaa siihen
kohdistuvia kayttajan huoltotoimenpiteita ilman
valvontaa.

1.2 Yleiset turvallisuusohjeet

- Tama laite on tarkoitettu kotitalouskayttoon
keittotasojen, liesien ja vastaavien ruoanlaittolaitteiden
paalla.

- Irrota pistoke pistorasiasta ennen laitteen huoltoa.

- HUOMAUTUS: Laitteen kosketettavissa olevat osat
voivat kuumentua, kun sitd kaytetaan
ruoanlaittolaitteiden kanssa.

- Kayta ainoastaan laitteen mukana toimitettuja
kiinnitysruuveja. Jos ne eivat kuulu pakkaukseen,
kayta asennusohjeissa suositeltuja ruuveja. Asenna
laite turvalliseen ja sopivaan paikkaan, joka tayttaa
asennusvaatimukset.

- VAROITUS: Mikali ruuveja tai kiinnityslaitetta ei
asenneta naiden ohjeiden mukaisesti, olemassa on
sahkoiskujen vaara.
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- Laitteen kiinnityksessa ei saa kayttaa liimaa.

- Jata pannujen alla olevan keittotason pinnan ja
laitteen alaosan valiin vahintaan 65 cm tilaa, ellei
muuta mainita laitteen tai keittotason
asennusohjeissa.

- llmanpoistojarjestelman tulee olla paikallisten
maarayksien mukainen.

- Varmista, etta huoneen ilmanvaihto on hyva. Muiden
kaasulla tai polttoaineilla toimivien laitteiden tai
avotulien kehittamat hoyryt tai savu eivat saa paasta
tilaan ilmastointikanavien kautta.

- Varmista, ettei tuuletusaukoissa ole tukoksia ja ettei
laitteen keraamaa ilmaa syotetd muiden laitteiden
savun- ja hoyrynpoistokanaviin
(keskuslammitysjarjestelmat, termosifonit,
vedenlammittimet, jne.).

- Kun laite toimii muiden laitteiden kanssa, huoneen
alipaine saa olla korkeintaan 0,04 mbar.

- Varmista, ettei virtajohto vaurioidu. Ota yhteytta
valtuutettuun huoltopalveluumme tai sahk6asentajaan
vaurioituneen virtajohdon vaihtamiseksi.

- Jos laite on liitetty suoraan sahkdverkkoon,
sahkojarjestelmaan on asennettava eristyslaite, joka
mahdollistaa virran katkaisemisen kaikista laitteen
navoista. Taydellinen virran katkaisu on taattava
ylijanniteluokan Ill maarityksien mukaisesti.
Virrankatkaisulaite tulee integroida pysyvaan
johdotukseen johdotussaatojen mukaisesti.

- Ala liekita laitteen alla.

- Ei saa kayttaa vaarallisten tai rajahtavien materiaalien
ja hdyryjen sammuttamiseen.

- Puhdista laite saanndllisesti pehmealla liinalla, jotta
pintamateriaali pysyisi hyvakuntoisena.

- Ala kayta hoyrypesuria, vesisuihkua, voimakkaita
hankaavia puhdistusaineita tai teravia metallikaapimia
laitteen pinnan puhdistamiseen. Kayta ainoastaan
mietoja pesuaineita.
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- Puhdista rasvasuodattimet saanndllisesti (vahintaan 2
kuukauden valein) ja poista rasvajaamat laitteesta

tulipalovaaran valttamiseksi.

. Puhdista laitteen sisaosa liinalla.

2. TURVALLISUUSOHJEET

2.1 Asennus

VAROITUS!

Virheellinen kaytt6 voi
aiheuttaa henkilévahinkoja,
sahkoiskuja, tulipaloja,
palovammoja tai laitteen
vaurioitumisen.

» Asennuksen saa suorittaa vain
ammattitaitoinen henkild.

» Vaurioitunutta laitetta ei saa asentaa
tai kayttaa.

* Noudata koneen mukana toimitettuja
asennusohjeita.

+ Siirra laitetta aina varoen, silla se on
raskas. Kayta aina suojakasineita ja
suojaavia jalkineita.

* Poista kaikki pakkausmateriaalit,
merkit ja suojakalvot ennen laitteen
asentamista.

* llmanpoistoa ei saa asentaa seinan
sisdan, ellei seinan syvennysta ole
tarkoitettu tdhan tarkoitukseen.

2.2 Sahkdliitanta

VAROITUS!
Tulipalo- ja sdhkoiskuvaara.

» Kaikki sahkokytkennat tulee jattaa
asiantuntevan sahkdasentajan
vastuulle.

» Varmista, ettad arvokilvessa olevat
parametrit ovat verkkovirtaldhteen
sahkoarvojen mukaisia.

+ Jos symbolia (@) ei ole merkitty
arvokilpeen, laite on maadoitettava.

» Kytke pistoke maadoitettuun
pistorasiaan.

» Varo, ettei virtajohto takerru kiinni
mihinkaan.

+ Ala kayta jakorasioita tai jatkojohtoja.

» Jos pistoke on 16ysasti kiinni
virtajohdossa, ala kiinnita sita
pistorasiaan.

Ala veda virtajohdosta pistoketta
irrottaessasi. Veda aina pistokkeesta.
Jannitteenalaisten ja eristettyjen osien
suojat tulee asentaa niin, ettei niiden
irrotus onnistu ilman tyokaluja.
Varmista, etta laite on asennettu
oikein. Loysat tai vaaranlaiset
virtajohdot voivat aiheuttaa liittimen
ylikuumenemisen.

Liita laite asennuksen jalkeen.
Varmista, ettd verkkovirtakytkentéa on
ulottuvilla laitteen asennuksen
jalkeen.

2.3 Kayttd

VAROITUS!
Henkilévahinkojen,
palovammojen ja
sahkoiskujen vaara.

Tama laite on tarkoitettu ainoastaan
ruoanlaittoon. Laitetta ei saa kayttaa
muuhun tarkoitukseen.

Ala muuta laitteen teknisia
ominaisuuksia.

Ala kayta laitetta, jos katesi ovat
marat tai laitteen ollessa
kosketuksessa veteen.

Kayta ainoastaan laitteen mukana
toimitettuja lisdvarusteita.

Pida liekit tai kuumat esineet kaukana
rasvoista ja Oljyista
ruoanvalmistuksen ja paistamisen
aikana.

Ala kéyta suojaamattomia
sahkogrilleja.

Ala kayta laitetta silytystasona.

Ala katso suoraan laitteen valoon
suurennuslaseilla, kiikareilla tai
vastaavilla optisilla laitteilla.

2.4 Huolto

Kun laite on korjattava, ota yhteytta
valtuutettuun huoltopalveluun. Kayta
vain alkuperaisia varaosia.
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« Lisatietoa taman tuotteen sisalla » Kysy tietoja laitteen oikeaoppisesta
olevista lampuista seka erikseen havittamisesta paikalliselta
myytavista varalampuista: Kyseiset viranomaiselta.
lamput on suunniteltu kestamaan » lrrota pistoke pistorasiasta.
kodinkoneissa vaativia fyysisia » Leikkaa virtajohto laitteen lahelta ja
olosuhteita (esim. lampétila, tarina, havita se.

kosteus) tai ne antavat tietoa laitteen
toimintatilasta. Niita ei ole tarkoitettu
muihin kayttétarkoituksiin eivatka ne
sovi huoneiden valaisemiseen.

2.5 Havittdaminen

VAROITUS!
Henkilévahinko- tai
tukehtumisvaara.

3. ASENNUS

VAROITUS! 3.1 Asennusohjeet

Lue turvallisuutta koskevat

Katso kaikki laitteen
luvut.

asennusta koskevat tiedot
erillisesta asennusoppaasta.

4. TUOTEKUVAUS

4.1 Kayttépaneelin osat

o

o4 W2 W
O O O

I

B O

Toiminto Kuvaus
Lamppu Sytyttaa ja sammuttaa valot.
Ensimméinen nopeus-  Siirtyy moottorip en.sir.nméiseen_nopeust_asoon. Lai-
taso / Pois te kytkeytyy pois toiminnasta toisella painalluksella.
Toinen nopeustaso Siirtyy moottorin toiseen nopeustasoon.
Kolmas nopeustaso Siirtyy moottorin kolmanteen nopeustasoon.
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5. PAIVITTAINEN KAYTTO

5.1 Liesituulettimen kayttd

Tarkista suositeltu nopeus alla olevasta

taulukosta.
o1 Ruokien [ammitys, ruoanvalmistus kannellisilla
keittoastioilla.
S5 Ruoanvalmistus kannellisilla keittoastioilla useam-
malla keittoalueella tai polttimella, kevyt paistami-
nen.
S Keittdminen ja suurien ruokamaarien paistaminen
ilman kantta, ruoanvalmistus useammalla keitto-
alueella tai polttimella.
Liesituuletin on suositeltavaa 2. Paina tarvittaessa valopainiketta o3
jattaa toimintaan noin 15 keittotason valaisemiseksi.
minuutin ajaksi 3. Muuta nopeutta tarvittaessa
ruoanvalmistuksen jalkeen. painamalla haluamaasi painiketta.

Sammuta laite painamalla ensimmaista

Liesituulettimen kayttaminen: nopeuspainiketta Vo1 uudelleen.

1. Kytke laite paélle painamalla
ensimmaista nopeuspainiketta %-1.

6. HOITO JA PUHDISTUS

6.1 Puhdistukseen liittyvia huomautuksia

Al3 kdyta hankaavia pesuaineita tai harjoja.
< Puhdista laitteen pinnat lampimalla vedella ja miedolla pesuaineella

kayttaen pehmeaa puhdistusliinaa.
Jotkin laitteen osat voivat kuumentua kayton aikana. Anna laitteen

- . Jaahtya ja kuivaa se puhtaalla liinalla tai paperipyyhkeilla tahrojen
Puhdistusai- vttamiseksi.

neet
Poista tahrat miedolla pesuaineella.
Puhdista laite ja rasvasuodattimet kuukauden valein. Poista rasva
huolellisesti sisdosasta ja rasvasuodattimista. Rasvan tai muiden
Y roiskeiden kertyminen voi johtaa tulipaloon.

— = Rasvasuodattimet voidaan pesta astianpesukoneessa.

Pese astianpesukoneen alhaisella lampétilalla ja lyhyella ohjelmal-
la. Rasvasuodattimessa voi esiintya varimuutoksia, tama ei vaikuta
laitteen suorituskykyyn.

Pida liesituule-
tin puhtaana.
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Hiilisuodatin

Hiilisuodattimen kyllastymisaika vaihtelee ruoanlaittotavan ja rasva-
suodattimen puhdistustiheyden mukaan. Aktivoitunutta hiilisuoda-

tinta ei voi pesta tai regeneroida, se tulee vaihtaa noin 4-6 kuukau-
den kayton jalkeen tai sita tihedmmin erityisen vaativassa kayt6ssa.

6.2 Rasvasuodattimen
puhdistaminen
Suodattimet tulee asentaa pidikkeiden

avulla niin, ettd tapit ovat vastakkaisella
puolella.

Puhdistaaksesi suodattimen

1. Paina asennuspidikkeen kahvaa
liesituulettimen alaosassa olevassa
suodatinpaneelissa (1).

2. Kallista suodattimen etuosaa hiukan
alaspain (2) ja veda sen jalkeen.

Toista kaksi ensimmaista vaihetta

jokaisen suodattimen kohdalla.

3. Puhdista suodattimet sienella
kayttaen hankaamattomia
pesuaineita tai pese ne
astianpesukoneessa.

@ Pese astianpesukoneen
alhaisella lampdtilalla ja

lyhyella ohjelmalla.
Rasvasuodattimessa voi
esiintya varimuutoksia,
mutta se ei vaikuta laitteen
suorituskykyyn.

4. Asenna suodattimet takaisin

noudattamalla kahden ensimmaisen

7. YMPARISTONSUOJELU

Kierratéa materiaalit, jotka on merkitty
/a%
merkilla TO. Kierrata pakkaus laittamalla

vaiheen ohjeita painvastaisessa
jarjestyksessa.
Toista vaiheet tarvittaessa kaikkien
suodattimien kohdalla.

6.3 Hiilisuodattimen

VAROITUS!
Hiilisuodatinta ei voi pesta!

Suodattimen vaihtaminen:

1. lIrrota rasvasuodattimet laitteesta.

Lue ohjeet tdméan luvun osiosta

"Rasvasuodattimen puhdistaminen”.

2. Paina kielekettd (1) ja kallista hiukan
suodattimen etuosaa.

3. Asenna uusi suodatin suorittamalla
toimenpiteet painvastaisessa
jarjestyksessa.

Suodattimet on joka tapauksessa

vaihdettava vahintaan neljan kuukauden

valein.

6.4 Lampun vaihtaminen

Tahan laitteeseen kuuluu LED-valo ja
erillinen ohjauslaite (LED-muuntaja).
Nama osat saa vaihtaa ainoastaan
huoltoteknikko. Mikali laitteessa esiintyy
toimintahairiéité, katso kohta "Huolto"
luvusta "Turvallisuusohjeet".

se asianmukaiseen kierratysastiaan.
Suojele ymparistda ja ihmisten terveytta
kierrattamalla sahko- ja
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kierratyskeskukseen tai ota yhteytta

elektroniikkaromut. Al havita merkilla E A - )
paikalliseen viranomaiseen.

merkittyja kodinkoneita kotitalousjatteen
mukana. Palauta tuote paikalliseen
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NOUS PENSONS A VOUS

Merci d’avoir choisi un appareil Electrolux. Vous avez choisi un produit qui
bénéficie de décennies d'expérience professionnelle et d'innovation. Ingénieux et
élégant, il a été pensé pour vous. C'est la raison pour laquelle vous pouvez avoir
la certitude d'obtenir d'excellents résultats a chaque utilisation.

Bienvenue chez Electrolux

Consultez notre site pour :

G Obtenir des conseils d'utilisation, des brochures, un dépanneur, des
@ informations sur le service et les réparations :

www.electrolux.com/support

Enregistrer votre produit pour un meilleur service :
@ www.registerelectrolux.com

Acheter des accessoires, consommables et pieces de rechange d’origine pour
‘% votre appareil :

www.electrolux.com/shop

SERVICE ET ASSISTANCE A LA CLIENTELE

N'utilisez que des piéces de rechange d’origine.

Avant de contacter notre centre de service agréé, assurez-vous de disposer des
informations suivantes : Modéle, PNC, numéro de série.

Ces informations figurent sur la plaque signalétique.

AN Avertissement/Consignes de sécurité
@ Informations générales et conseils
Informations environnementales

Sous réserve de modifications.

1. A INFORMATIONS DE SECURITE

Avant d'installer et d'utiliser cet appareil, lisez
soigneusement les instructions fournies. Le fabricant ne
pourra étre tenu pour responsable des blessures et
dégats résultant d'une mauvaise installation ou
utilisation. Conservez toujours les instructions dans un
lieu sOr et accessible pour vous y référer ultérieurement.



72

www.electrolux.com

1.1 Sécurité des enfants et des personnes
vulnérables

Cet appareil peut étre utilisé par des enfants agés
d'au moins 8 ans et par des personnes ayant des
capacités physiques, sensorielles ou mentales
réduites ou dénuées d’expérience ou de
connaissance, s'ils sont correctement surveillés ou si
des instructions relatives a I'utilisation de I'appareil en
toute sécurité leur ont été données et s’ils
comprennent les risques encourus. Les enfants de
moins de 8 ans et les personnes ayant un handicap
tres important et complexe doivent étre tenus a I'écart
de l'appareil, @ moins d'étre surveillés en permanence.

- Veillez a ce que les enfants ne jouent pas avec

I'appareil.
Ne laissez pas les emballages a la portée des enfants
et jetez-les convenablement.

. Tenez les enfants et les animaux éloignés de

I'appareil lorsqu'il est en cours de fonctionnement.
Le nettoyage et I'entretien par I'usager ne doivent pas
étre effectués par des enfants sans surveillance.

1.2 Consignes générales de sécurité

Cet appareil est congu pour une utilisation domestique
sur des tables de cuisson, des cuisiniéres ou d'autres
appareils de cuisson similaires.

- Avant d'effectuer une opération de maintenance,

débranchez 'appareil de la prise secteur.

- ATTENTION : Les parties accessibles peuvent

devenir chaudes en cours d'utilisation en raison des
appareils de cuisson.

Utilisez uniquement les vis de fixation fournies avec
I'appareil. Si elles ne sont pas fournies, utilisez les vis
recommandées dans les instructions d'installation.
Installez I'appareil dans un lieu sar et adapté
répondant aux exigences d'installation.
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- AVERTISSEMENT : Ne pas installer les vis ou le
dispositif de fixation conformément a ces instructions
peut entrainer des risques électriques.

N'utilisez pas d'adhésifs pour fixer l'appareil.

La distance minimale entre la surface de la table de
cuisson sur laquelle les récipients sont posés et la
partie inférieure de I'appareil doit étre d'au moins

65 cm, sauf indication contraire dans les instructions
d'installation de I'appareil ou de la table de cuisson.
L'évacuation d'air doit étre conforme aux
réglementations des autorités locales.

- Aérez suffisamment la piéce ou est installé I'appareil
pour éviter le reflux de gaz provenant d'appareils
utilisant d'autres combustibles, y compris les flammes
nues.

- Assurez-vous que les aérations ne sont pas bouchées
et que l'air aspiré par I'appareil ne provient pas d'un
conduit d'évacuation des fumées et vapeurs émises
par d'autres appareils (systémes de chauffage central,
thermosiphons, chauffe-eau, etc.).

Lorsque l'appareil fonctionne avec d'autres appareils,
le vide maximal généré dans la piece ne doit pas
dépasser 0,04 mbar.

Veillez a ne pas endommager le cable d'alimentation.
Contactez notre service aprés-vente agréé ou un
électricien pour remplacer le cable d'alimentation s'il
est endommageé.

Si I'appareil est directement branché sur I'alimentation
secteur, l'installation électrique doit étre équipée d'un
dispositif d'isolation permettant de débrancher
I'appareil du secteur avec une coupure omnipolaire.
La déconnexion compléte doit étre conforme aux
conditions de surtension de catégorie Ill. Un moyen de
déconnexion doit étre prévu dans le cablage fixe
conformément aux regles nationales d’installation.

Ne flambez pas d'aliments sous l'appareil.

N'utilisez pas I'appareil pour évacuer des matériaux et
vapeurs dangereux ou explosifs.
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- Nettoyez régulierement I'appareil a I'aide d'un chiffon

doux afin de maintenir le revétement en bon état.
N'utilisez pas de nettoyeur vapeur, de pulvérisateur
d'eau, de produit nettoyant abrasif, ni de grattoir
métallique pour nettoyer la surface de I'appareil.
Utilisez uniquement des produits de lavage neutres.
Nettoyez réguliérement les filtres a graisse (au moins
tous les 2 mois) et éliminez les dépdbts de graisses de
I'appareil pour éviter tout risque d'incendie.

Utilisez un chiffon pour nettoyer l'intérieur de

I'appareil.

2. INSTRUCTIONS DE SECURITE

2.1 Installation

AVERTISSEMENT!

Risque de blessure, de choc
électrique, d'incendie, de
brilures ou de dommage
matériel a I'appareil.

L'appareil doit étre installé
uniquement par un professionnel
qualifié.

N'installez pas et ne branchez pas un
appareil endommagé.

Suivez scrupuleusement les
instructions d'installation fournies
avec l'appareil.

Soyez toujours vigilants lorsque vous
déplacez l'appareil car il est lourd.
Utilisez toujours des gants de sécurité
et des chaussures fermées.

Avant d'installer I'appareil, retirez tous
les emballages, les étiquettes et le
film de protection.

N'installez pas le conduit d'évacuation
de l'air dans une cavité du mur, sauf
si cette cavité est spécialement
congue pour cela.

2.2 Branchement électrique

AVERTISSEMENT!
Risque d'incendie ou
d'électrocution.

Tous les raccordements électriques
doivent étre effectués par un
électricien qualifié.

Assurez-vous que les parameétres
figurant sur la plaque signalétique
correspondent aux données
électriques nominale de I'alimentation
secteur.

Si le symbole (@) n'est pas imprimé
sur la plaque signalétique, I'appareil
doit étre raccordé a la terre.

Utilisez toujours une prise de courant
de sécurité correctement installée.
Ne laissez pas le cable secteur
s'emméler.

N'utilisez pas d'adaptateurs multiprise
et de rallonges.

Si la prise secteur est détachée, ne
branchez pas la fiche secteur.

Ne tirez pas sur le cable secteur pour
débrancher I'appareil. Tirez toujours
sur la fiche de la prise secteur.

La protection contre les chocs des
parties sous tension et isolées doit
étre fixée de telle maniére qu'elle ne
puisse pas étre enlevée sans outils.
Assurez-vous que l'appareil est bien
installé. Un cable d'alimentation
électrique desserré ou mal branché
peuvent étre a l'origine d'une
surchauffe des bornes.

Branchez I'appareil a I'extrémité de
l'installation. Assurez-vous que la
prise secteur est accessible une fois
I'appareil installé.



2.3 Utilisation

AVERTISSEMENT!
Risque de blessures, de
brllures ou d'électrocution.

* Cet appareil est exclusivement
destiné a un usage culinaire.
N'utilisez pas cet appareil pour un
autre usage.

» Ne modifiez pas les spécifications de
cet appareil.

« N'utilisez pas l'appareil avec des
mains mouillées ou en contact avec
de l'eau.

* N'utilisez que les accessoires fournis
avec l'appareil.

* Tenez les flammes ou les objets
chauds éloignés des graisses et de
I'huile durant la cuisson et la friture.

* N'utilisez pas de grills électriques non
couverts.

« N'utilisez pas I'appareil comme
espace de rangement.

« N'utilisez pas de loupe, de lunettes, ni
aucun autre dispositif optique
semblable pour regarder directement
I'éclairage de l'appareil.

2.4 Service

* Pour réparer l'appareil, contactez un
service aprés-vente agréé. Utilisez
exclusivement des pieces d'origine.

3. INSTALLATION

AVERTISSEMENT!
Reportez-vous aux chapitres
concernant la sécurité.
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Concernant la/les lampe(s) a
I'intérieur de ce produit et les lampes
de rechange vendues séparément :
Ces lampes sont congues pour
résister a des conditions physiques
extrémes dans les appareils
électroménagers, telles que la
température, les vibrations, I'humidité,
ou sont congues pour signaler des
informations sur le statut opérationnel
de I'appareil. Elles ne sont pas
destinées a étre utilisées dans
d'autres applications et ne
conviennent pas a I'éclairage des
pieces d’'un logement.

2.5 Mise au rebut

AVERTISSEMENT!
Risque de blessure ou
d'asphyxie.

Contactez votre service municipal
pour obtenir des informations sur la
marche a suivre pour mettre I'appareil
au rebut.

Débranchez l'appareil de
I'alimentation électrique.

Coupez le cable d'alimentation au ras
de l'appareil et mettez-le au rebut.

3.1 Instructions d'installation
@ Pour des informations

complétes sur l'installation
de l'appareil, reportez-vous a
la notice d'installation fournie
séparément.
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4. DESCRIPTION DE L'APPAREIL

4.1 Présentation du bandeau de commande

L %
O O

.

1

B0 K
B 0O

Fonction Description
Eclairage Allume et éteint I'éclairage.
Premiere vitesse / Arrét Le motegr passe a I’a premiére vites§e. Un deuxie-
me appui permet d’éteindre I'appareil.
Deuxiéme vitesse Le moteur passe a la deuxieme vitesse.
Troisiéme vitesse Le moteur passe a la troisiéme vitesse.

5. UTILISATION QUOTIDIENNE
5.1 Utilisation de la hotte

Vérifiez la vitesse recommandée dans le
tableau ci-dessous.

3?0_1 Lorsque vous faites réchauffer ou cuire des ali-
ments avec des récipients couverts.

% Lorsque vous cuisinez dans des récipients cou-
verts sur plusieurs zones de cuisson ou brlleurs,
frire doucement.

S Lorsque vous faites bouillir et frire de grosses
quantités d’aliments sans couvercle, cuire sur plu-
sieurs zones de cuisson ou brdleurs.

2. Sinécessaire, appuyez sur la touche

Nous vous recommandons
@ de laisser la hotte & pour éclairer la surface de
fonctionner pendant environ cuisson.
15 minutes aprés la cuisson. 3. Sinécessaire, modifiez la vitesse en
appuyant sur la touche souhaitée.
Pour utiliser la hotte : Pour éteindre I'appareil, appuyez a
nouveau sur la touche de la premiére

1. Appuyez sur la touche de la premiere

vitesse o1 pour allumer 'appareil. vitesse “Uo-.
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6. ENTRETIEN ET NETTOYAGE

6.1 Remarques concernant |'entretien

<

Agents nettoy-

N'utilisez pas de détergents abrasifs ni de brosses.
Nettoyez la surface de I'appareil avec un chiffon doux, de I'eau tie-
de et un détergent doux.

Aprés la cuisson, certaines parties de I'appareil peuvent étre chau-
des. Pour éviter les taches, I'appareil doit refroidir et étre séché
avec un chiffon propre ou de I'essuie-tout.

ants
Nettoyez les taches avec un détergent doux.
Nettoyez I'appareil et les filtres a graisse tous les mois. Nettoyez
soigneusement l'intérieur et les filtres a graisse pour retirer la grais-
Al se. L’accumulation de graisse ou d’autres résidus peut provoquer
un incendie.
| _eeee ]

Maintenez la
hotte propre.

Les filtres a graisse peuvent étre lavés au lave-vaisselle.

Le lave-vaisselle doit étre réglé a basse température, sur cycle
court. La décoloration du filtre a graisse n'a aucune incidence sur
les performances de l'appareil.

Filtre a char-
bon

Le temps de saturation du filtre a charbon varie en fonction du type
de cuisson et la régularité du nettoyage du filtre a graisse. Le filtre
a charbon actif n’est pas lavable, ne peut pas étre régénéré et doit
étre remplace tous les 4 a 6 mois d'utilisation environ, ou plus fré-
quemment en cas d'utilisation particulierement intensive.

6.2 Nettoyage du filire a graisse  Reépétez les deux premiéres étapes pour

tous les filtres.

Les filtres sont fixés a I'aide de pinces et 3. Nettoyez les filtres & l'aide d'une
de pivots du coté opposeé. éponge et d'un détergent non abrasif,

Pour nettoyer le filtre : ou au lave-vaisselle.
1. Appuyez sur le levier de la pince de @ Le lave-vaisselle doit étre

fixation du filtre, sous la hotte (1).

réglé a basse température,

sur cycle court. La
décoloration du filtre a
graisse n'a aucune incidence
sur les performances de
I'appareil.

4. Pour réinstaller le filtre, suivez les
deux premiéres étapes dans l'ordre
inverse.

Répétez les étapes pour tous les filtres,

si présents.

2. Faites basculer doucement I'avant du
filtre vers le bas (2), puis tirez

dessus.
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6.3 Remplacement du filtre a
charbon

AVERTISSEMENT!
Le filtre a charbon n'est pas
lavable !

Pour remplacer le filtre :

1. Retirez les filtres a graisse de
I'appareil.

Reportez-vous au paragraphe

« Nettoyage du filtre a graisse » de ce

chapitre.

2. Appuyez sur la patte (1) et faites
basculer doucement I'avant du filtre.

Recyclez les matériaux portant le

symbole L/.\‘J Déposez les emballages
dans les conteneurs prévus a cet effet.
Contribuez a la protection de
I'environnement et a votre sécurité,
recyclez vos produits électriques et

@D FRANCE ONLY

3. Pour installer un nouveau filtre,
suivez la méme procédure dans
I'ordre inverse.

Dans tous les cas, les filtres doivent étre

remplacés au moins une fois tous les

quatre mois.

6.4 Remplacement de
'ampoule

Cet appareil est fourni avec une lampe
LED et un équipement de controle
séparé (pilote LED). Ces piéces peuvent
uniquement étre remplacées par un
technicien. En cas de
dysfonctionnement, reportez-vous au
paragraphe « Maintenance » du chapitre
« Consignes de sécurité ».

7. EN MATIERE DE PROTECTION DE
L'ENVIRONNEMENT

électroniques. Ne jetez pas les appareils

portant le symbole E avec les ordures
ménagéres. Emmenez un tel produit
dans votre centre local de recyclage ou
contactez vos services municipaux.

1D

®C==0F

CONSIGNE POUVANT VARIER LOCALEMENT > WWW.CONSIGNESDETRI.FR

Vi
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MISLIMO NA VAS

Hvala vam na kupniji Electrolux uredaja. Odabrali ste proizvod koji u sebi ukljucuje
desetlje¢a profesionalnog iskustva i inovacija. Genijalan i moderan, osmisljen
prema vasim potrebama. Dakle, kad god ga koristite, mozete biti sigurni znajuci
kako ¢ete svaki put posti¢i izvrsne rezultate.

Dobro dosli u Electrolux.

Posjetite nase internetske stranice:

G Dobit ¢ete savjete o koristenju, rjeSavanju problema, broSure i informacije o
@ servisu i popravcima:
www.electrolux.com/support

Registrirajte svoj proizvod za bolju uslugu:
@ www.registerelectrolux.com

Kupite dodatnu opremu, potro$ni materijal i originalne rezervne dijelove za
’% svoj uredaj:

www.electrolux.com/shop

KORISNICKA SLUZBA | SERVIS

Uvijek koristite originalne zamjenske dijelove.

Kada kontaktirate na$ ovlasteni servis trebate imati sljedeée podatke: Model,
PNC (part number code - broj¢ana Sifra dijela), serijski broj.

Podaci se mogu naéi na nazivnoj plocici.

A\ Upozorenje / oprez - sigurnosne informacije
® Opce informacije i savjeti
Ekologke informacije

Zadrzava se pravo na izmjene.

1. A INFORMACIJE O SIGURNOSTI

Prije postavljanja i koristenja uredaja, pazljivo procitajte
isporucene upute. Proizvodac nije odgovoran za bilo
kakvu ozljedu ili ostecenje koji su rezultat neispravnog
postavljanja ili koristenja. Upute uvijek drzite na
sigurnom i pristupacnom mjestu za buducu upotrebu.
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1.1 Sigurnost djece i osjetljivih osoba

- Ovaj uredaj mogu koristiti djeca u dobi od 8 godina i
starija te osobe smanjenih tjelesnih, osjetilnih ili
mentalnih mogucnosti ili osobe koje ne raspolazu
iskustvom ili znanjem ako su pod nadzorom osobe
odgovorne za njihovu sigurnost i rade po uputama
koje se odnose na sigurno koristenje uredaja te
razumiju uklju¢ene opasnosti. Djeca mlada od 8
godina i osobe s vrlo teSkim i slozenim invaliditetom
moraju se drzati podalje od uredaja, osim ako su pod
stalnim nadzorom.

- Djeca bi trebala biti pod nadzorom kako bi se
osiguralo da se ne igraju s uredajem.

- Ambalazu drzite podalje od djece i zbrinite je na
odgovarajuci nacin.

- Drzite djecu i ku¢ne ljubimce podalje od uredaja dok
radi.

- Bez nadzora djeca ne smiju obavljati ¢iS¢enje uredaja
i korisniCko odrzavanje.

1.2 Opca sigurnost

- Ovaj je uredaj namijenjen kuc¢noj uporabi iznad ploCa
za kuhanje, kuhala i sli¢nih uredaja za kuhanje.

- Uredaj iskljucite iz elektricne mreze prije bilo kakvog
odrzavanja.

- OPREZ: Dostupni dijelovi mogu se zagrijati tijekom
uporabe s uredajima za kuhanje.

- Upotrijebite samo vijke za pricvrScivanje koje ste dobili
s uredajem, ako nisu isporuceni, koristite vijke koji su
preporuceni u uputama za instalaciju. Ugradite uredaj
na sigurno i prikladno mjesto koje udovoljava
zahtjevima instalacije.

- UPOZORENUJE: Nepostavljanje vijaka ili pricvrsnog
uredaja u skladu s ovim uputama moze rezultirali
opasnosc¢u od strujnog udara.

- Nemojte koristiti ljepila za u¢vrséivanje uredaja.
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- Minimalna udaljenost izmedu povrsine plocCe za
kuhanje na kojoj stoje posude i donjeg dijela uredaja
mora biti najmanje 65 cm, osim ako je drugacije
navedeno u uputama za postavljanje uredaja ili ploCe
za kuhanje.

- Ispustanje zraka mora biti u skladu s propisima
lokalnih vlasti.

- Provjerite imate li dobru ventilaciju u prostoriji gdje je
uredaj postavljen kako biste izbjegli povratni protok
plinova u prostoriju iz uredaja u kojima izgaraju druga
goriva, uklju€ujuci otvoreni plamen.

- Uvjerite se da ventilacijski otvori nisu blokirani i da se
zrak koji sakuplja uredaj ne dovodi u kanal za
ispustanje dima i pare iz drugih uredaja (sustavi
centralnog grijanja, termosifoni, grijaci vode itd.).

- Kada uredaj radi s drugim uredajima, maksimalni
vakuum koji se stvara u prostoriji ne smije prelaziti
0,04 mbara.

- Pripazite da ne oStetite glavne kabele. Za zamjenu
kabela napajanja kontaktirajte ovlasteni servis ili
elektricara.

- Ako je uredaj prikljuCen izravno na elektrichu mrezu,
elektriCna instalacija mora biti opremljena izolacijskim

81

uredajem koji omogucuje isklju€ivanje uredaja iz struje

na svim polovima. Potpuna isklju¢enost mora
udovoljavati uvjetima navedenim u prenaponskoj
kategoriji lll. Sredstva za iskljuivanje moraju se
ugraditi u fiksno oziCenje u skladu s pravilima za
oziCenje.

- Nemoijte flambirati ispod uredaja.

- Nemojte ga Koristiti za ispustanje opasnih ili
eksplozivnih tvari i para.

- Uredaj redovito ocistite mekom krpom kako biste
sprijecili propadanje materijala povrsine.

. Za CiS€enje povrsine uredaja nemojte koristiti parni
Cista€, vodeni sprej, ostra abrazivna sredstva za
CiS¢enije ili oStre metalne strugacCe. Koristite samo
neutralne deterdzente.
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- Redovito Cistite filtre za masnocu (najmanje svaka 2
mjeseca) i uklonite naslage masnoce s uredaja kako
biste sprijeCili opasnost od pozara.

. Za CiS¢enje unutrasnjosti uredaja koristite krpu.

2. SIGURNOSNE UPUTE

2.1 Postavljanje

UPOZORENJE!
Opasnost od ozljeda,
elektricnog udara, vatre,
opekotina ili oSteé¢enja
uredaja.

+ Samo kvalificirana osoba smije
postaviti ovaj ureda;.

* Ne postavljajte i ne koristite oSteceni
ureda;.

+ Slijedite upute za postavljanje
isporucene s uredajem.

» Prilikom pomicanja uredaja uvijek
budite pazljivi jer je uredaj tezak.
Uvijek nosite zastitne rukavice i
zatvorenu obucu.

» Prije postavljanja uredaja, uklonite
svo pakiranje, naljepnice i zastitni film.

* Ne postavljajte ispuh zraka u otvor na
zidu, osim ako je otvor dizajniran za tu
svrhu.

2.2 Spajanje na elektricnu
mrezu

UPOZORENJE!
Opasnost od pozara i
strujnog udara.

+ Svako povezivanje s elektricnom
mrezom treba izvrsiti kvalificirani
elektricar.

* Provjerite jesu li parametri na
natpisnoj plocici kompatibilni s
elektriénim vrijednostima mreznog
napajanja.

» Ako na natpisnoj plo€ici uredaja nije
otisnut simbol (@), uredaj je potrebno
uzemljiti.

» Uvijek koristite pravilno montiranu
utiCnicu sa zastitom od strujnog
udara.

+ Pazite da se elektri¢ni kabeli ne
zapletu.

Ne koristite adaptere s vise uti¢nica i
produzne kabele.

Ako je utiCnica labava, nemojte
prikljucivati utikac.

Ne povlacite kabel napajanja kako
biste izvukli utika¢ iz uti¢nice. Uvijek
uhvatite i povucite utikac.

Zastita od strujnog udara dijelova pod
naponom i izoliranih dijelova mora biti
pricvr§¢ena na takav nacin da se ne
moze ukloniti bez alata.

Provijerite je li uredaj pravilno
postavljen. Labavi i neispravni kabel
napajanja moze uzrokovati
pregrijavanje stezaljke.

Uredaj prikljucite na kraju
postavljanja. Osigurajte da se
napajanju nakon postavljanja moze
lako pristupiti.

2.3 Primjena

UPOZORENJE!
Opasnost od ozljede,
opeklina ili strujnog udara.

Ovaj uredaj namijenjen je iskljucivo
kuhanju. Ne koristite uredaj za druge
svrhe.

Ne mijenjajte specifikacije ovog
uredaja.

Ne rukujte uredajem mokrim rukama
ili ako ima kontakt s vodom.

Koristite isklju€ivo pribor isporucen s
uredajem.

Plamen ili zagrijane predmete drzite
dalje od masti i ulja tijekom kuhanja i
przenja.

Nemoijte koristiti nepokrivene
elektricne rostilje.

Uredaj ne koristite za Cuvanje stvari.
Nemojte koristiti povecala, dalekozore
ili sli¢ne opticke uredaje da biste
gledali izravno u osvijetljenje uredaja.



2.4 Servis

« Za popravak uredaja kontaktirajte
ovlasteni servis. Koristite samo
originalne rezervne dijelove.

« Sto se tice zarulje(a) unutar ovog
proizvoda i rezervnih zarulja koje se
prodaju zasebno: Ove zarulje
namijenjene su da izdrze ekstremne
fizicke uvjete u kuéanskim uredajima,
poput temperature, vibracija, vlage ili
namijenjene su signalizaciji
informacija o radnom stanju uredaja.
Nisu namijenjene za druge primjene i
nisu pogodne za osvijetljenje u
kuéanstvu.

3. POSTAVLJANJE

UPOZORENJE!
Pogledajte poglavlja sa
sigurnosnim uputama.

4. OPIS PROIZVODA

4.1 Pregled upravljacke ploce
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2.5 Zbrinjavanje

UPOZORENJE!
Opasnost od ozljede ili
gusenja.

» Obratite se opéinskim vlastima za
informacije o nacinu zbrinjavanja
uredaja.

» IskopCajte uredaj iz napajanja.

» Odrezite kabel napajanja blizu
uredaja i odlozite ga.

3.1 Upute za postavljanje

Za potpune informacije o
ugradniji uredaja pogledajte
posebnu instalacijsku
knjizicu.

o

%
O
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Funkcija Opis
Zarulja Ukljucuije i iskljuCuje svjetlo.
Prva brzina / Isklj. Motqr p_revba_ncuje na prvu razinu brzine. Drugi priti-
sak iskljucuje uredaj.
Druga brzina Motor prebacuje na drugu razinu brzine.
Treca brzina Motor prebacuje na trecu razinu brzine.
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5. SVAKODNEVNA UPORABA
5.1 Uporaba nape

Provjerite preporu¢enu brzinu prema

tablici u nastavku.

o

Prilikom zagrijavanja hrane, kuhanja s pokrivenim
posudama.

2

Prilikom kuhanja s pokrivenim posudama na vise
zona kuhanja ili plamenika, lagano przenje.

2

Prilikom klju€anja i przenja velikih koli¢ina hrane
bez poklopca, kuhanja na vise zona kuhanja ili
plamenika.

Preporuca se ostaviti napu
da radi oko 15 minuta nakon

kuhanja.

3. Ako je potrebno, promijenite brzinu
pritiskom na zeljenu tipku.
Za isklju¢ivanje uredaja ponovno

pritisnite tipku prve brzine ﬁ?o-t

Za upravljanje napom:

1. Pritisnite tipku prve brzine %-1 kako
biste ukljucili uredaj.
2. Ako je potrebno, pritisnite tipku za

svjetlo o3 za osvjetljavanje povrsine

za kuhanje.

6. CISCENJE | ODRZAVANJE

6.1 Napomene o CiSc¢enju

<

)

Sredstva za

Nemojte koristiti abrazivne deterdzente i Cetke.
PovrSinu uredaja ocistite mekom krpom namo¢enom u mlaku vodu
i blagim deterdzentom.

Nakon kuhanja neki dijelovi uredaja mogu se zagrijati. Da biste iz-
bjegli mrlje, uredaj treba ohladiti i osusiti Cistom krpom ili papirnatim
ruénicima.

ciS¢enje
Mrlje ocistite blagim deterdzentom.
Svaki mjesec Cistite ureda;j i filtre za masnocu. Unutrasnjost i filtre
za masnocu pazljivo odmastite. Nakupljanje masti ili drugih ostata-

i ka moze uzrokovati pozar.
— = Filtri za masnoéu mogu se prati u perilici posuda.
Redovito &isti- Pgrilica mora bit'i post?vljlena na nigku temperatu]'u i I.<ratak ciklus.
te napu Filtar za masnocu moze izgubiti boju, to nema utjecaja na rad ure-

daja.
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Vrijeme zasi¢enja filtra s ugljenom varira ovisno o vrsti kuhanja i
pravilnosti ¢iS¢enja filtra za masnocu. Filtar s aktivnim uglijenom nije
moguce prati, ne moze se obnoviti i mora se zamijeniti otprilike
svakih 4 do 6 mjeseci rada ili ¢eS¢e za osobito uéestalu upotrebu.

Filtar s uglje-
nom

6.2 Ciséenje filtra za masnoéu 6.3 Zamjena filtra s ugljenom
Filtri se montiraju pomoc¢u kopdi i zatika UPOZORENJE!
na suprotnoj strani. Filtar s uglienom nije periv!
Za ciscenje filtra: . .
o ) . . Zamijena filtra:
1. Pritisnite ru¢ku montazne kopce na L .. .
1. lzvadite filtre za masnodu iz uredaja.

plogi filtra ispod nape (1). ey e .
Pogledajte "CiSéenije filtra za masnocéu" u

\ ovom poglavlju.
\ 2. pritisnite jezi¢ac (1) i lagano nagnite

predniji dio filtra.
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2. Lagano nagnite predniji dio filtra

prema dolje (2), a zatim ga povucite. 3. Da biste instalirali novi filtar, izvrSite
Ponovite prva dva koraka za sve filtre. iste korake obrnutim redoslijedom.
3. Ocistite filtre pomodéu spuzve s U svakom slucaju, potrebno je zamijeniti

neabrazivnim deterdZentima ili u filtre najmanje svaka Cetiri mjeseca.

perilici posuda.

@ Perilica mora biti postavljena 6.4 Zamjena zarulje

na nisku temperaturu i Ovaj uredaj isporucuje se sa LED
kratak ciklus. Filtar za zaruljom i odvojenim upravljackim
masnoc¢u moze izgubiti boju, uredajem (LED upravljacki program).
nema utjecaja na rad Ove dijelove moze zamijeniti samo
uredaja. tehnicar. U slu¢aju bilo kakvog kvara,
4. Za montazu filtra nazad, slijedite prva  pogledajte "Servis" u poglaviju
dva koraka obrnutim redoslijedom. "Sigurnosne upute”.
Ponovite korake za sve filtre ako je
primjenjivo.
7. BRIGA ZA OKOLIS
I . . A . X N
Reciklirajte materijale sa simbolom TO. simbolom < ne bacajte zajedno s
Ambalazu za recikliranje odlozite u kuénim otpadom. Proizvod odnesite na
prikladne spremnike. Pomozite u zastiti lokalno reciklazno mjesto ili kontaktirajte
okoliSa i ljudskog zdravlja, kao i u nadleznu sluzbu.

recikliranju otpada od elektri¢nih i
elektroniCkih uredaja. Uredaje oznacene
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GONDOLUNK ONRE

Kdszonjik, hogy Electrolux készliléket valasztott. Egy olyan terméket valasztott,
amely magaban hordozza évtizedek szakmai tapasztalatat és innovaciojat.
Zsenialitasat és stilusos megjelenését az On igényei ihlették. Valahanyszor csak
hasznalja, biztos lehet abban, hogy a benne foglalt tudas a siker garanciéja.
Udvozoljik az Electrolux honlapjan
Latogasson el weboldalunkra az alabbiakeért:
Hasznalattal kapcsolatos tanacsok, prospektusok, hibaelharitasi, szerviz- és
@ javitasi informaciok kérése:

www.electrolux.com/support

Regisztralja termékét a még kivalobb szolgaltatasokeért:
@ www.registerelectrolux.com

Tartozékok, segédanyagok és eredeti alkatrészek vasarlasa a készilékhez:
% www.electrolux.com/shop

UGYFELSZOLGALAT ES SZERVIZ

Mindig eredeti cserealkatrészeket hasznaljon.

Amikor felveszi a kapcsolatot a hivatalos szervizkdzponttal, gondoskodjon arrol,
hogy a kdvetkezd adatok kéznél legyenek: Tipus, PNC (termékszam),
sorozatszam.

Az informaciok az adattablan talalhatok.

A\ Figyelem / Vigyazat — Biztonsagi informaciok
@ Altalanos informaciok és tanacsok
Kornyezetvédelmi informacidk

A valtoztatasok jogat fenntartjuk.

1. A BIZTONSAGI INFORMACIOK

Az Gzembe helyezés és hasznalat el6tt gondosan
olvassa el a mellékelt utmutatét. A gyarté nem vallal
felel6sséget a helytelen beszerelés vagy hasznalat miatt
keletkezett sérulésekért és karokeért. Tartsa biztonsagos
és elérhetd helyen az utmutatét, hogy szikség esetén
mindig a rendelkezésére alljon.
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1.1 Gyermekek és kiszolgaltatott személyek
biztonsaga

- Ezt a készlléket 8 év feletti gyermekek, csdkkent
fizikai, érzékelési vagy szellemi képességekkel
rendelkez6 felnbttek, illetve megfelel6 tudassal vagy
gyakorlattal nem rendelkezd személyek csak
feligyelet mellett, vagy abban az esetben
hasznalhatjak, ha megfelel6 oktatast kaptak a
készulék biztonsagos hasznalatara, és megeértik az
esetleges veszélyeket. A 8 évesnél fiatalabb
gyermekek, illetve a sulyos, komplex
fogyatékossaggal él6 személyek allandé felligyelet
nélkdl nem tartozkodhatnak a készulék kdzelében.

- Gondoskodni kell a gyermekek feligyeletérél, hogy ne
jatsszanak a készulékkel.

- Minden csomagoldanyagot tartson tavol a
gyermekektdl, és megfeleléen artalmatlanitsa.

- A gyermekeket és haziallatokat tartsa tavol a
készuléktol, amikor izemel.

- Gyermekek felligyelet nélkil nem végezhetnek
tisztitasi vagy karbantartasi tevékenységet a
készuléken.

1.2 Altalanos biztonséag

- E készUllék fé6zdblapok, tizhelyek és hasonld eszk6zok
feletti haztartasi hasznalatra késziilt.

- Barmilyen karbantartas megkezdése el6tt valassza le
a keszlleket az elektromos haldzatrol.

- VIGYAZAT: A f6z6készulékekkel valé hasznalat
kozben a készllék hozzaférhetd részei nagyon
felforrésodhatnak.

- Kizarolag a készilékhez mellékelt rogzitbcsavarokat
hasznalja. Ha nem kapott ilyeneket, akkor az Gzembe
helyezési utmutatoban javasolt csavarokat
alkalmazzon. A készlléket az lizembe helyezési
kovetelményeknek megfeleld, biztonsagos helyre
telepitse.
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. FIGYELMEZTETES: A csavarokat vagy

rogzitbeszkdzt a jelen utasitasoknak megfeleléen
szerelje be, nehogy elektromos veszélyhelyzet alljon
eld.

- Ne hasznaljon ragasztbanyagokat a készulék

rogzitéséhez.

- A f6zblap azon felllete, melyre a f6z6edényeket

rahelyezi, és a készulék alsé része kozotti tavolsag
legalabb 65 cm legyen, hacsak a készilék vagy a
f6z6lap Uzembe helyezési utmutatdja mast nem ir eld.

- Aleveg6 cseréjének a helyi el6irasoknak kell

megfelelni.

- Gondoskodjon a készuléknek helyt ado helyiség jo

szell6zésérdl, hogy elkerilje a gazt vagy mas
tlzel6anyagokat eléget6 készllékekbdl (beleértve a
nyilt thzet is) szarmazo fustgazok visszaaramlasat.

- Ugyeljen arra, hogy a szell6zényilasokat ne zarja el

semmi, és a készUlék altal szallitott levegb ne jusson
olyan kémeénycsdbe/légcsatornaba, mely mas
készulékek (kbzponti fltés, termoszifonok,
vizmelegiték stb.) fUstjének és gézének/parajanak
elvezetésére szolgal.

- Ha a készilék mas készulékekkel egyszerre mikddik,

a helyiségben létrehozott vakuum nem haladhatja
meg a 0,04 mbar értéket.

. Ugyeljen arra, hogy ne okozzon sériilést az

elektromos haldzati vezetéknek. Ha a halozati kabel
cserére szorul, forduljon a markaszerviziinkh6z vagy
egy villanyszerel6hoz.

- Amennyiben a készllék kétésdobozon keresztil

kozvetlenll csatlakozik az elektromos halézathoz, az
elektromos bekdtést olyan eszkdzzel kell ellatni, mely
lehetbvé teszi a készllék 6sszes haldzati polusrol
torténd levalasztasat. A teljes levalasztasnak
biztositania kell a tulfeszlltség elleni védelem llI.

a bekotési szabalyok betartasaval el kell 1atni
megszakitd eszkdzokkel.
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Ne hasznaljon nyilt langot a készulék alatt.

Ne hasznalja egészségre artalmas vagy
robbanasveszélyes gazok és g6zok elszivasara.
Puha ruhaval rendszeresen tisztitsa meg a
készlléket, hogy elkertlje a felllete karosodasat.
Ne hasznaljon géztisztitot, vizsugarat, surolészert
vagy éles fém kaparoeszkozt a készulék feluletének
tisztitasara. Csak semleges tisztitdszert hasznaljon.
A zsirszirbket rendszeresen tisztitsa (legalabb
kéthavonként), és tavolitsa el a zsirlerakodasokat a
készulékrdl a tlzveszély elkerllése érdekében.

A készllék belsejének tisztitasara kenddt hasznaljon.

2. BIZTONSAGI ELOIRASOK

2.1 Uzembe helyezés

FIGYELMEZTETES!
Személyi sérilés, aramiités,
tlz, égési sérilés vagy a
készlilék karosodasanak
veszélye all fenn.

A készlléket csak képesitett személy
helyezheti Gzembe.

Ne helyezzen lizembe, és ne is
hasznaljon sérilt készlléket.

Tartsa be a készlilékhez mellékelt
izembe helyezési Utmutatdban
foglaltakat.

A készilék nehéz, ezért legyen
korultekinté a mozgatasakor. Mindig
hasznaljon munkavédelmi keszty(it és
zart labbelit.

A készulék Gizembe helyezése el6tt
elétt tavolitson el minden
csomagoldanyagot, reklamcédulat és
védéfoliat.

A készllék altal kifuvott leveg6t ne
vezesse be fali leveg6jaratba, hacsak
azt nem kifejezetten erre tervezték.

2.2 Elektromos csatlakoztatas

FIGYELMEZTETES!
Tlz- és aramutésveszély.

Minden elektromos csatlakoztatast
szakképzett villanyszerel6nek kell
elvégeznie.

Ellenérizze, hogy az adattablan
szerepld adatok megfelelnek-e a helyi
elektromos hal6zat paramétereinek.

A készuléket foldelni kell, ha a (]
szimbodlum nincs feltlintetve az
adattablajan.

Mindig megfelelben felszerelt,
aramutés ellen védett aljzatot
hasznaljon.

Ne hagyja, hogy az elektromos
vezetékek dsszegabalyodjanak.

Ne hasznaljon halézati elosztokat és
hosszabbit6 kabeleket.

Amennyiben a halézati konnektor
régzitése laza, ne csatlakoztassa a
csatlakozédugét hozza.

A készllék csatlakozasanak
bontésara, soha ne a haldzati
kabelnél fogva hluzza ki a
csatlakozédugét. A kabelt mindig a
csatlakozédugonal fogva huzza ki.
A fesziiltség alatt all6 és szigetelt
alkatrészek érintésvédelmi részeit ugy
kell régziteni, hogy szerszam nélkiil
ne lehessen eltavolitani azokat.
Ellenérizze, hogy megfeleléen van-e
Uzembe helyezve a késziilék. A
halozati vezeték gyenge vagy rossz
érintkezése miatt a csatlakozas
tulsagosan felforrésodhat.

Az lizembe helyezés végén
csatlakoztassa a keészlléket az
elektromos hal6ézathoz. Ugyeljen arra,
hogy a haldzati csatlakoz6 tizembe
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helyezés utan is kdnnyen elérhetd
legyen.

2.3 Hasznalat

FIGYELMEZTETES!
Sérllés-, égés- és
aramutésveszély.

» Akészllék kizarolag ételkészitési
célra szolgal. Ne hasznalja egyéb
célra a késziléket.

* Ne valtoztassa meg a késziilék
miszaki jellemzait.

* Ne mikédtesse a késziiléket nedves
kézzel, vagy amikor az vizzel
erintkezik.

+ Csak a készillékhez mellékelt
tartozékokat hasznalja.

+ Zsirral vagy olajjal valé siitéskor és
fézéskor tartsa azoktél tavol a nyilt
langot és a forré targyakat.

* Ne hasznalja fedetlenll az elektromos
racsokat.

* Ne hasznalja a késziléket
tarolofeliletként.

* Ne nézzen a készllék vilagitasanak
fényébe nagyiton, tavcsovon vagy
hasonlé optikai eszk6zdn keresztil.

2.4 Szolgaltatasok

» Akésziilék javitasat bizza a
markaszervizre. Csak eredeti
poétalkatrészeket hasznaljon.

3. UZEMBE HELYEZES

FIGYELMEZTETES!
Lasd a ,Biztonsag” cimi
fejezetet.

* A termékben talalhaté izzé(k)ra és a
kilén kaphato pétizzokra vonatkozo
tudnivalok: Ezek az izzdk arra
késziltek, hogy megfeleljenek a
haztartasi készllékekben fennallo
szélsbséges fizikai feltételeknek, mint
példaul hémérseéklet, rezgés, magas
paratartalom, illetve arra
hasznalatosak, hogy jelezzék a
készllék mikodési allapotat. Nem
alkalmasak egyéb felhasznalasra,
valamint helyiségek megvilagitasara.

2.5 Artalmatlanitas

FIGYELMEZTETES!
Sériilés- vagy
fulladasveszély.

* A készilék artalmatlanitasara
vonatkozo tajékoztatasért Iépjen
kapcsolatba a helyi hatosagokkal.

* Valassza le a készliléket ez
elektromos hal6zatrol.

* A készilék kdzelében vagja at a
halozati kabelt, és tegye a hulladékba.

3.1 Uzembe helyezési
utasitasok

A késziilék lizembe
helyezésére vonatkozo
teljeskorl tajékoztatas egy
kildnallé fuzetben talalhato.
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4. TERMEKLEIRAS

4.1 A kezel6panel attekintése

& Y-
o O

.

1

B O K

NVE
2
o

Funkcié Leiras
Lampa A fények be- és kikapcsolasa.
Elsd sebesség / Ki A mptor az elsd ,sebessé,gfo.quatpa kapcsol. A ma-
sodik megnyomasra a készulék kikapcsol.
Masodik sebesség A motor a masodik sebességfokozatba kapcsol.
Harmadik sebesség A motor a harmadik sebességfokozatba kapcsol.

5. NAPI HASZNALAT

5.1 A paraelszivé hasznalata

Keresse meg a javasolt
sebességfokozatot az alabbi tablazat

alapjan.

St Etel felmelegitése, lefedett edényekkel valé fézés.

% Fézés tobb f6z6zo6nan vagy égoén lefedett edé-
nyekkel, kiméld sutés zsiradékban.

A Forralas és nagy mennyiségl étel siitése zsira-
dékban fed6 nélkul, f6zés tébb f6z6zdnan vagy
égon.

2. Ha sziikséges, a fézéfelilet

A f6zés utan javasolt a A
paraelszivot tovabbi kb. 15 megvilagitasahoz nyomja meg a
percig miikédni hagyni. vilagitas gombot.
3. Ha sziikséges, a megfelel6 gomb
A paraelszivé lizemeltetése : megnyomasaval modositsa a
sebességfokozatot.

1. A készilék bekapcsolasahoz nyomja A késriilek Kik l4s4h .
meg az els6 sebességfokozati A Keszulek Kikapesolasahoz nyomja meg
ismét az elsé sebességfokozati gombot

gombot W W
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6. APOLAS ES TISZTITAS

6.1 Tisztitassal kapcsolatos megjegyzések

<

Tisztitészerek

Ne hasznaljon dorzso6l6 hatasu tisztitoszert és surolokefét.
A készllék feluletét meleg vizes és enyhe mosogatdszeres puha
ruhaval tisztitsa meg.

F6zés utan a készulék egyes részei forréva valhatnak. Az elszeny-
nyezddés megakadalyozasara hiitse le a késziiléket, majd szaritsa
meg tiszta kenddvel vagy papirtoriével.

A szennyez6déseket enyhe mosogatoszerrel tavolitsa el.

*
| eeee |
Tartsa tisztan
a paraelszivét.

A készuléket és a zsirszlrdket havonta tisztitsa. A készullék belse-
jét és a zsirsziir6ket korultekintéen tisztitsa meg a zsiradéktol. A le-
rakédott zsir vagy egyéb maradvany tlizet okozhat.

A zsirszlir6k mosogatdgépben tisztithatok.

A mosogatégépen alacsony hémérsékletet és rovid ciklust allitson
be. A zsirsz(r6 elszinez6dhet, azonban ez nem befolyasolja a ké-
szllék teljesitményét.

A szénsz(ré telitddésének id6tartama a f6zés médjatél és a zsir-
sz(ird tisztitasanak gyakorisagatol fiigg. Az aktivszenes szénsz(ird
nem moshaté és nem regeneralhato, és kb. 4-6 havi miikddés
utan, vagy kivételesen siirli hasznalat esetén még gyakrabban kell
cserélni.

Szénsziiré
6.2 A zsirsz(ro tisztitasa 3. Tisztitsa meg a szliroket egy
o . szivaccsal és nem surold
A szgro!(et az gllenkezq_ o_I_dann kapcsok tisztitoszerrel, vagy hasznaljon
és palcak tartjak a helyikon. mosogatogépet.
A sziird tisztitasa: @ A mosogatégépen alacsony
1. Nyomja meg a régzitékapocs hémérsekletet és rovid
fogantyujat a paraelszivo aljan levé ciklust allitson be. A
szlrépanelen (1). zsirsz(ird elszinezédhet,

azonban ez nem
befolyasolja a késziilék
teljesitményét.

4. A szlir6k visszaszereléséhez forditott
sorrendben végezze el az elsé két
lépést.

Amennyiben sziikséges, ismételje meg a

|épéseket az Osszes szlirdnél.

6.3 A szénsz(r6 cseréje

FIGYELMEZTETES!
A szénszlré nem moshato!

2. Kissé billentse le a sz(ir6 elejét (2),
majd huzza ki. A sz(r6 cseréje:
Ismételje meg az elsd két Iépést az

Osszes szlrénél.



1. Tavolitsa el a zsirszlir6ket a
készlilékbdl.

Lasd ,A zsirsz(rd tisztitasa” c. szakaszt

a jelen fejezetben.

2. nyomja meg a fiilet (1), majd enyhén
billentse le a sz(r6 elejét.

A D kévetkezs jelzéssel ellatott
anyagokat hasznositsa Ujra.
Ujrahasznositashoz tegye a megfeleld
konténerekbe a csomagolast. Jaruljon
hozza kérnyezetiink és egészséguink
védelméhez, és hasznositsa Ujra az
elektromos és elektronikus hulladékot. A

MAGYAR 93

3. Az (j szlir6 beszereléséhez forditott
sorrendben végezze el ugyanezeket
a lépéseket.

A sz(ir6k cseréje minden esetben

legalabb négyhavonta sziikséges.

6.4 A lampa cseréje

Ezt a készuléket LED-lampaval és kiilon
vezérléegységgel (LED-meghajto)
szallitjuk. Ezeket az alkatrészeket
kizardlag szakember cserélheti ki. Hibas
mikodés esetén olvassa el a ,Szerviz”
cimi szakaszt a ,Biztonsagi utasitasok”
c. fejezetben.

7. KORNYEZETVEDELMI TUDNIVALOK

E tilté szimbdélummal ellatott késziléket
ne dobja a haztartasi hulladék kozé.
Juttassa el a készuléket a helyi
Ujrahasznosito telepre, vagy Iépjen
kapcsolatba a hulladékkezelésért felelés
hivatallal.
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PENSIAMO A TE

Grazie per aver acquistato un elettrodomestico Electrolux. Hai scelto un prodotto

che ha alle spalle decenni di esperienza professionale e innovazione. Ingegnoso

ed elegante, é stato progettato pensando a te. Quindi, in qualsiasi momento lo

utilizzi, avrai la certezza di ottenere sempre i migliori risultati.

Ti diamo il benvenuto in Electrolux.

Visitate il nostro sito web per:

Ricevere consigli, scaricare i nostri opuscoli, eliminare eventuali anomalie,

@ ottenere informazioni sull'assistenza e la riparazione:
www.electrolux.com/support

Per registrare il vostro prodotto e ricevere un servizio migliore:
@ www.registerelectrolux.com

Acquistare accessori, materiali di consumo e ricambi originali per la vostra
% apparecchiatura:

www.electrolux.com/shop

ASSISTENZA CLIENTI E ASSISTENZA TECNICA

Consigliamo sempre l'impiego di ricambi originali.

Quando si contatta il nostro Centro di Assistenza Autorizzato, accertarsi di avere
a disposizione i dati seguenti: Modello, numero dell’apparecchio (PNC), numero
di serie.

Le informazioni sono riportate sulla targhetta identificativa.

/\ Avvertenza/Attenzione - Importanti Informazioni per la sicurezza
® Informazioni generali e suggerimenti
Informazioni ambientali

Con riserva di modifiche.

1. A INFORMAZIONI DI SICUREZZA

Leggere attentamente le istruzioni fornite prima di
installare e utilizzare I'apparecchiatura. | produttori non
sono responsabili di eventuali lesioni o danni derivanti
da un'installazione o un uso scorretti. Conservare
sempre le istruzioni in un luogo sicuro e accessibile per
poterle consultare in futuro.
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1.1 Sicurezza dei bambini e delle persone
vulnerabili

Quest’apparecchiatura puod essere usata da bambini a
partire da 8 anni di eta e da adulti con capacita fisiche,
sensoriali o mentali limitate o con scarsa esperienza e
conoscenza sull’'uso dell’apparecchiatura, solamente
se sorvegliati o se istruiti relativamente all’utilizzo in
sicurezza dell’'apparecchiatura e se hanno compreso i
rischi coinvolti. | bambini che hanno meno di 8 anni e
le persone con disabilita diffuse e complesse vanno
tenuti lontani dall’elettrodomestico, a meno che non vi
sia una supervisione continua.
Controllare che i bambini non giochino con
I'apparecchiatura.

- Tenere gli imballaggi lontano dai bambini e smaltirli in
modo adeguato.

- Tenere i bambini e gli animali domestici lontano
dall'apparecchiatura durante il funzionamento.
| bambini non devono eseguire interventi di pulizia e
manutenzione sull'elettrodomestico senza essere
supervisionati.

1.2 Sicurezza generale

Questa apparecchiatura € stata pensata per un uso
domestico sopra a piani cottura, fornelli e dispositivi di
cottura simili.

Prima di qualsiasi intervento di manutenzione,
scollegare I'apparecchiatura dalla presa di corrente.

- ATTENZIONE: Le parti accessibili potrebbero
surriscaldarsi in fase di utilizzo con le apparecchiature
di cottura.

Servirsi unicamente delle viti di fissaggio fornite in
dotazione con I'apparecchiatura; qualora le viti non
siano state fornite in dotazione, servirsi di quelle
consigliate nelle istruzioni di installazione. Installare
I'apparecchiatura in un luogo sicuro e idoneo che
soddisfi i requisiti di installazione.
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. AVVERTENZA: La mancata installazione delle viti o

del dispositivo di fissaggio secondo le presenti
istruzioni pud comportare rischi elettrici.

Non usare adesivi per riparare il dispositivo.

La distanza minima fra la superficie del piano di
cottura - sul quale si trovano le pentole - e la parte
inferiore dell’apparecchiatura deve essere di almeno
65 cm, salvo indicazione contraria nelle istruzioni di
installazione per I'apparecchiatura o il piano cottura.
Lo scarico dell'aria deve essere conforme ai
regolamenti delle autorita locali.

. Assicurare la buona ventilazione nell'ambiente in cui &

installata I'apparecchiatura per evitare la circolazione
di gas nella stanza provenienti da apparecchiature
che bruciano gas o altri combustibili, comprese
flamme libere.

Verificare che le aperture di ventilazione non siano
bloccate e che l'aria raccolta dall'apparecchiatura non
venga convogliata in un tubo utilizzato per lo scarico di
fumo e vapore da altre apparecchiature apparecchi
(impianti di riscaldamento centralizzato, termosifoni,
scaldacqua, ecc.).

Quando I'apparecchiatura non funziona con altri
apparecchiature, il vuoto massimo generato nella
stanza non dovrebbe superare il valore di 0,04 mbar.
Accertarsi di non danneggiare il cavo di alimentazione.
Contattare il nostro Centro Assistenza autorizzato o
un elettricista qualificato per sostituire un cavo
danneggiato.

Qualora I'apparecchiatura sia collegata direttamente
all'alimentazione, l'impianto elettrico deve essere
dotato di un dispositivo di isolamento che permetta lo
scollegamento dell’apparecchiatura dalla rete su tutti i
poli. Lo scollegamento completo deve avvenire in
linea con le condizioni indicate nella categoria Il di
sovratensione. | dispositivi di interruzione della
corrente devono essere incorporati nel cablaggio fisso
conformemente alle regole di cablaggio.
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- Non cucinare in modalita flambé sotto
all’apparecchiatura.

- Non usare per lo scarico di materiali e vapori
pericolosi o esplosivi.

- Pulire regolarmente I'apparecchiatura con un panno
morbido per evitare il deterioramento dei materiali che
compongono la superficie.

- Non utilizzare pulitori a vapore, spruzzi d'acqua,
detergenti abrasivi aggressivi o raschietti metallici
affilati per pulire la superficie dell'apparecchiatura.
Utilizzare solo detergenti neutri.

- Pulire i filtri del grasso a intervalli (con una cadenza
almeno bi-mensile) e rimuovere i depositi di grasso
dall'apparecchiatura per prevenire il rischio di
incendio.

- Servirsi di un panno per pulire I'interno
dell’apparecchiatura.

2. ISTRUZIONI DI SICUREZZA

2.1 Installazione 2.2 Collegamento elettrico

AVVERTENZA!

Vi ¢ il rischio di lesioni,
scosse elettriche, incendi,
ustioni o danni
all'apparecchiatura.

L’installazione dell'apparecchiatura
deve essere eseguita da personale
qualificato.

Non installare o utilizzare
I'apparecchiatura se € danneggiata.
Attenersi alle istruzioni fornite insieme
all'apparecchiatura.

Prestare sempre attenzione in fase di
spostamento dell'apparecchiatura,
dato che & pesante. Usare sempre i
guanti di sicurezza e le calzature
adeguate.

Prima di installare I'apparecchiatura &
necessario rimuovere tutto
l'imballaggio, I'etichetta e la pellicola
protettiva.

Non installare I'aria di scarico in una
cavita a parete, a meno che la cavita
non sia progettata a tal fine.

AVVERTENZA!
Rischio di incendio e scossa
elettrica.

Tutti i collegamenti elettrici devono
essere realizzati da un elettricista
qualificato.

Verificare che i parametri sulla
targhetta siano compatibili con le
indicazioni elettriche
dell'alimentazione.

Qualora il simbolo (@) non sia
stampato sulla targhetta, sara
necessario provvedere alla messa a
terra del dispositivo.

Utilizzare sempre una presa elettrica
con contatto di protezione
correttamente installata.

Evitare che i collegamenti elettrici si
aggroviglino.

Non utilizzare prese multiple e
prolunghe.

Nel caso in cui la spina di corrente sia
allentata, non collegarla alla presa.
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Non tirare il cavo di alimentazione per
scollegare 'apparecchiatura. Tirare
sempre dalla spina.

| dispositivi di protezione da scosse
elettriche devono essere fissati in
modo tale da non poter essere
disattivati senza l'uso di attrezzi.
Verificare che l'apparecchiatura sia
installata correttamente. Cavi elettrici
allentati e non appropriati possono
causare un surriscaldamento dei
connettori.

Collegare I'apparecchiatura al termine
dell'installazione. Verificare che la
fonte di alimentazione rimanga
accessibile dopo l'installazione.

2.3 Utilizzare

AVVERTENZA!
Rischio di lesioni, ustioni o
scosse elettriche.

L'apparecchiatura € destinata solo
alla cottura. Non servirsi
dell'apparecchiatura per altri usi.

Non modificare le specifiche tecniche
dell'apparecchiatura.

Non accendere I'elettrodomestico con
le mani bagnate o quando € a
contatto con l'acqua.

Usare esclusivamente gli accessori in
dotazione con l'apparecchiatura.
Tenere le famme o gli oggetti caldi
lontano da grassi e oli in fase di
cottura e frittura.

Non usare grill elettrici senza
protezione.

Non usare I'apparecchiatura come
superficie di stoccaggio.

3. INSTALLAZIONE

AVVERTENZA!
Fare riferimento ai capitoli
sulla sicurezza.

Non usare lenti di ingrandimento,
binocoli o dispositivi ottici simili per
guardare direttamente la sorgente di
illuminazione dell’'apparecchiatura.

2.4 Assistenza

Per riparare I'apparecchiatura
contattare un Centro di Assistenza
Autorizzato. Utilizzare esclusivamente
ricambi originali.

Per quanto riguarda la lampada o le
lampade all'interno di questo prodotto
e le lampade di ricambio vendute
separatamente: Queste lampade
sono destinate a resistere a
condizioni fisiche estreme negli
elettrodomestici, come temperatura,
vibrazioni, umidita, o sono destinate a
segnalare informazioni sullo stato
operativo dell'apparecchio. Non sono
destinate ad essere utilizzate in altre
applicazioni e non sono adatte per
l'illuminazione di ambienti domestici.

2.5 Smaltimento

AVVERTENZA!
Rischio di lesioni o
soffocamento.

Contattare le autorita locali per
ricevere informazioni su come
smaltire correttamente
I'apparecchiatura.

Staccare la spina dall'alimentazione
elettrica.

Tagliare il cavo elettrico
dell'apparecchiatura e smaltirlo.

3.1 Istruzioni di installazione

@

Per informazioni complete
sull'installazione
dell'apparecchiatura
rimandiamo a un libretto di
istruzioni separato.
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4. DESCRIZIONE DEL PRODOTTO

4.1 Panoramica del pannello di controllo

& Y-
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.
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B 0O

Funzione Descrizione
Lampadina Accensione e spegnimento delle luci.
Prima velocita / Off Il motore passa al primo livello di velgcité. La se-
conda pressione spegne l'apparecchiatura.
Seconda velocita Il motore passa al secondo livello di velocita.
Terza velocita Il motore passa al terzo livello di velocita.

5. UTILIZZO QUOTIDIANO
5.1 Uso della cappa

Controllare la velocita consigliata in base
alla seguente tabella.

4 Durante il riscaldamento del cibo, cucinare con
pentole coperte.

% Mentre si cuoce con pentole coperte su piu zone
di cottura o bruciatori, friggere delicatamente.

a Mentre vengono bollite o fritte grandi quantita di
cibo senza coperchio, cuocendo su piu zone di
cottura o bruciatori.

3. Se necessario, modificare la velocita
premendo il tasto desiderato.
Per spegnere I'apparecchiatura, premere

di nuovo il tasto %-1 della prima velocita.

Si consiglia di lasciare la
cappa in funzione per circa
15 minuti dopo la cottura.

Per far funzionare la cappa:

1. Premere il primo tasto rapido %-1
per accendere I'apparecchiatura.
2. Se necessario, premere il tasto spia

ey per illuminare la superficie di
cottura.
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6. PULIZIA E CURA

6.1 Note sulla pulizia

Non utilizzare detergenti e spazzole abrasive.

< Pulire la superficie dell’apparecchiatura con un panno morbido im-
bevuto di acqua tiepida e detergente delicato.
Dopo la cottura alcune parti dell'apparecchio possono surriscaldar-
=¥ si. Per evitare macchie, I'apparecchio deve essere raffreddato e
Agenti _d' puli- 3sciugato con un panno pulito o un tovagliolo di carta.
zia
Pulire le macchie con un detergente delicato.
Pulire I'apparecchio e i filtri del grasso ogni mese. Pulire accurata-
mente l'interno e i filtri anti-grasso. L'accumulo di grasso o di altri
Vi residui potrebbe causare un incendio.
— == | filtri anti-grasso possono essere lavati anche nella lavastoviglie.
Tenete ben pu- La Iavgstowglle de\(e essere impostata su una tem.peratura! bas.sa
lita la cappa e un ciclo breve. Il filtro antigrasso potrebbe scolorire, non influisce

in alcun modo sulle prestazioni dell'apparecchiatura.

Filtro al carbo-
ne

Il tempo di saturazione del filtro al carbone attivo varia a seconda
del tipo di cottura e della regolarita di pulizia del filtro anti-grasso. Il
filtro a carbone attivo non & lavabile, non puo essere rigenerato e
deve essere sostituito approssimativamente ogni 4/6 mesi di fun-
zionamento, o piu frequentemente per un uso particolarmente in-
tenso.

6.2 Pulizia del filtro antigrasso Ripetere i primi due passaggi per tutti i

| filtri sono montati con I'uso di clip e gl_t”'pu"re i filtri con una spugna con

perni sul lato opposto. detergenti non abrasivi o in

Per pulire il filtro: lavastoviglie.

1. Premere I'impugnatura del clip di @ La lavastoviglie deve essere
montaggio sul pannello del filtro sotto impostata su una

alla cappa (1).

temperatura bassa e un ciclo

breve. Il filtro antigrasso
potrebbe scolorire, non
influisce in alcun modo sulle
prestazioni
dell’'apparecchiatura.
4. Per montare i filtri, eseguire i primi
due passaggi nell'ordine inverso.
Ripetere i passaggi per tutti i filtri, ove
applicabile.

2. Inclinare leggermente la parte
anteriore del filtro verso il basso (2),

quindi tirare.



6.3 Sostituzione del filtro
carbone

AVVERTENZA!
Il filtro al carbone attivo non
€ lavabile!

Per sostituire il filtro:

1. Rimuovere i filtri antigrasso
dall'apparecchiatura.

Rimandiamo alla sezione "Pulizia del

filtro antigrasso" in questo capitolo.

2. premere l'aletta (1) e inclinare
leggermente la parte anteriore del
filtro.

Riciclare i materiali con il simbolo C/:)
Buttare I'imballaggio negli appositi
contenitori per il riciclaggio. Aiutare a
proteggere 'ambiente e la salute umana
e a riciclare rifiuti derivanti da
apparecchiature elettriche ed
elettroniche. Non smaltire le
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3. Perinstallare un nuovo filtro,
eseguire gli stessi passaggi
nell'ordine inverso.

In ogni caso € necessario sostituire i filtri

almeno ogni quattro mesi.

6.4 Sostituzione della
lampadina

Questa apparecchiatura & dotata di una
spia LED e un ingranaggio di controllo
separato (driver LED). Questi
componenti possono essere sostituiti
solo da un tecnico. In caso di anomalie di
funzionamento rimandiamo a
"Assistenza" nel capitolo dedicato alle
"Istruzioni di sicurezza".

7. CONSIDERAZIONI SULL'AMBIENTE

apparecchiature che riportano il simbolo

E insieme ai normali rifiuti domestici.
Portare il prodotto al punto di riciclaggio
piu vicino o contattare il comune di
residenza.
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BI3 CI3 TYPAJbl OVNANMBI3

Electrolux KypbInFbICbIH caTbin anFaHbliHbI3fa pakmeT. Ci3 OH XblngaraH kacion
Toxipnbe xeHe NHHOBaLMA apKbinbl Nanaa 6onFaH eHiMai TaHaaabHbI3. biperen
XeHe CcTunbAi, on ci3ai eckepe oTbipbIn xxobanaHFaH. OHbl 8p NanganaHFaHga
Tamalla HaTwKenep anaTbiHbIHbI3Fa ceHimai 6ona anachbls.

Electrolux komnaHusacbIHa KoL KeNaiHi3.

MbiHay ywiH Be6-canTbIMbI3Fa KipiHi3:

G MariganaHy Typanbl aknapaTTbl, KiTanwanapapl, akaynblKTbl X0 Kyparbl,
@ KbI3BMET KOpPCETY XaHE XeHAey Typanbl aknapaTTbl MblHa XepAeH arbiHbI3:

www.electrolux.com/support

Xakcblpak KbI3aMeT any YLUiH eHiMiHi3Ai TipKeHis:
@ www.registerelectrolux.com

KYpbINFbIHBI3 YLLUiH akceccyapnapapl, WhiFbiH MaTepuanaapblH xaHe Kocarkpl
% GerLeKTepAi caTbin anbiHbI3:

www.electrolux.com/shop

TY¥TbIHYLWbIJTAPFA KOJOAY XXOHE KbISMET
KOPCETY

OpKallaH TynHyckanblk kocankel 6enwekrepai nanganaHbiHpI3.

OKineTTi KbI3MeT KepceTy opTanbifbiMbI3Fa xabapnackaHaa, MbiHa AepekTepaiH
6onyblH kamTamacsl3 eTiHi3: Ynri, PNC, cepmsanbik Hemip.

Byn aknapaTTbl TeXHVKanbIK AepekTep TakTanwacbiHaH Tabyra 6onaabl.

A\ EckepTy/cakTbIk-Kayinci3aik Typansl aknapaT
@ >Kannbi aknapar neH keHecTep
KoplaraH opTa Typansl aknapar

©OHAipyLWi eckepTyCi3 e3repic eHrisy KyKbiFbiHa ve.

1. A KAYIMNCI3OIK AKMAPATbI

KypbInfFbIHbI OpHATBIMN icke KongaHap angbiHaa Gipre
XeTKi3inreH Hyckaynapabl MyKUAT OKbIM LbIFbIHbI3.
[ypbic opHaTtnay Hemece navganaHbay HoTuxeciHae
OpPbIH arFaH XapakaT Hemece 3aKbIMFa eHAIpYLLU
XayanTtbl emec. HyckaynblKkTapabl KeniH kapan xypy



KA3AK 103

YLLIH 8pKaLlaH Kayirnci3 xeHe KoI XeTimai xxepae
CaKTaHbl3.

1.1 bananap MeH arnci3 agamaapblH kayinciagiri

- byn KypbInfFbiHbI 8 XXacTaH ackaH 6ananap MeH eHe,
cesiM He akblIn-on KabineTTepi wekTeyni He Taxipnbeci
a3 agamjap e3 KayinciagiriH kKamTamacbl3 eTeTiH
aflaMHbIH KaaaFanaybl He KypblfiFbIHbl Kayincia
KongaHy 6ombiHWwa 6GepreH HyckayblHa CyWeHin, aypbIc
kongaHbay cangapblH TyCiHCe, OHAa KondaHyblHa
bonagbl. 8 xacka TonmaraH 6ananap MeH
MYMKIHOIKTEpPI eTe WeKTeyni myreaek agamaapabl
Gackanap kagaranamaraH xarganaa KypbinFbligaH
arnbIC ycTay Kepekx.

- bananapgblH KypbInFbIMEH OMHaMaybIH Kafaranay
Kepek.

- bapnbik opam mateprnangapbiH 6ananapgaH ansic
ycTan, KOKblCka TUICTi Typae TacTtay Kepek.

- KypbniFbl XXKyMbIC icTen TypFaHaa, 6ananap MeH yu
XXaHyapnapblH anbIC YCTaHbl3.

- bananap KypbinfblHbl XXeHAeY XoHe Taszanay
XyMbICTapblH 6akblnaycbl3 opblHAaMaybl Kepek.

1.2 Kayincisgik Typanbl xannbl aknapaT

- byn KypbInfFbl yge newTepaid, TaFam niciprilutepain,
XXeHe con Tapi3ai backa ga nicipy kypangapbiHbIH
YCTiHe opHanacTbIpbIn KOngaHyFa apHarnfaH.

- Kangau ga Gip xxeHAey XyMbICbIH OpblHOAp angbiHAaa
KYPbINIFbIHbI KyaT Ke3iHeH axblpaTblHbI3.

- ABAU BOJIbIHbI3: Anmanel 6enwekTepai nicipy
KypbliFbinapbiMeH Bipre nanganaHFaHga bicbin KeTyi
MYMKIH.

- KypbinfFbiMeH Gipre xeTkidinreH 6ekity 6ypaHganapbiH
FaHa KONAaHbIHbI3, erep XeTKisinvece, opHaTy
HyckaynapblHAa yCblHbInFaH 6ypaHganapabl
nanganaHbliHbl3. KypbinFblHbl OpHATY TananTtapbiHa
CoOMKeC blHFaNIbl XXeHe Kayincia xxepre opHaTbIHbI3.
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ECKEPTY: bypaHganapgbl Hemece GekiTeTiH
KYPbIIFbIHBI OCbl HyCKaynapfa cokec opHaTnayabiH
cangapsbl, 9NeKTp TOrbIMeH 3aKkbiMAaHyFa aKeneai.
KypbInFbiHbl BEKITY YLWiH Xenimaepai narganaHbaHbl3.
Tabanap KoublnFaH newTiH 6eTi MEH KYPbINFbIHbIH
TeMeHri GeniriHe OeniHri eH a3 KalbIKTbIK, NeLke
HemMece KypblfifbliFa apHasnFaH opHaTy HyckaynapblHOa
esreLle KepceTinmece, kem gereHae 65 cm bonyra
THiC.

- AyaHbl WbIFapy Xeprinikti HopMaTUBTIK akTinepai
TananTtapblHa COMKeC Kenyi Kepek.
a3 Hemece 6acka kaHapMai KongaHaTbiH
KypbliFbinapaaH, COHbIMEH KaTap allblK OTTaH
GeniHeTiH rasgap 6enmere Kanta KipMec YLUiH,
KYPbIFbl OpHaTbIFaH GenMeHiH Xakcbl XenaeTinyid
KamTamachbl3 eTiHi3.
XenpgeTty caHbinaynapblHbIH OiTenin KanvaraHblH
XKOHe KypblNFbl XXMHafFaH aya 6acka KypblnfblnapaaH
KeneTiH TyTiH MeH Byabl TapTaTbIH Xyliere
(opTanbIKTaH XbINbITY Xynenepi, TepmocudoHaap, cy
XbINbITKbILLITApP XaHe T.6.) TacbiMangaHbaraHbIH
TEeKCepiHi3.
KypbinFbl 6acka KypbinFbiiapMeH bipre icke
KocblnFaHaa, 6enmvepneri eH ynkeH sakyym 0,04 mbap-
AaH acnay Kepekx.
Kocbinbim kabeniHe ewbip 3akbiM KenTipMmeHi3. 3akbim
KENreH anekTp CbiMblH aybICTbIPTY YLUiH 6i3aiH,
YOKINeTTi KbI3MeT KepceTy opTalbifbiHa HEMece
anekTpLire xabapnacbliHpbI3.
Kypbinfbl KyaT ke3iHe Typa KocbliFaH bonca,
KYPbIIFbIHbI ANEKTP »KeniCiHiH, 6apnblK NontocTepiHeH
axblpaTyra MyMKiHAiIK 6epeTiH TyMblKTaFbILL
KYPbIFbIMEH XabablkTanybl Kepek. ToKTaH ToNbIK
aunblpy XyMbIcTapblH I-Wi ackpIH KepHey caHaTbiHAA
KepCeTINreH xargannapra cau icke acblpy Kepek.
CeHpipyre apHanfaH Kypangapabl 31eKTp cbiMaapblH
TapTy epexernepiHe cau, TypakKTbl OpHaTbIfFaH CbiMFa
OpHaTy Kepex.
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KypbinfbiHbIH, acTbiHa onambe TacinimeH ac nicipyre

oonmangbl.

KayinTti Hemece Xapblnfblll MaTepuangapabl XaHe

Oynapgbl nanganaHb6aHbI3.

KypbinFbiHbIH, ©6eTiHaeri maTepuangblH canacbl Tycnec
YLLIH XXyMcakK wybepekneH Mearin-mesrin tTasanaHbis.
KypbinfbiHbIH, 6€TiH Ta3anay yLwiH 6ymeH Tasanay
KypanblH, Cynbl cnpenai, kKaTTbl XeMipriw 3atTapabl
Hemece eTKip TeMip Kypanaapabl narganaHbaHbl3.
BenTapan XyfbllW 3aTTapabl FaHa KONAaHbIHbI3.

OpT WhIKNAc YLWiH Man XUHaUTbIH cy3rinepai (kemiHae
2 arga Oip peT) XXoeHe KypbifFbifa XXUHanfaH

Mannapabl TasanaHbl3.

KypbISiFbIHbIH, iLWiH Ta3anay yLwiH MaTaHbl

navganaHblHbI3.

2. KAYIMNCI3AIK HYCKAYIIAPHI
2.1 OpHarty

ECKEPTY!

Kapakat any, anektp
KaTepi, Kyuin kany, epT
Kayni, KypbInFbIHbI Gynaipin
any kayni 6ap.

Ochbl KypbINFbIHbI TEK BinikTi MamaH
faHa opHaTyfa TuicC.

ByniHreH KypbInfbiHbI OpHATNaHbI3
Hemece icke KocrnaHb!3.

KypbinFsiMeH Bipre xeTkisinreH
OopHaTy HyckaynapblH OpblHOAHbI3.
KypbinFbl ayblp 6onFaHabIKTaH,
OPHbIHAH XbIMKbITKAH Ke3e apkallaH
aban 6onbIHbI3. OpKallaH Kayincisaik
KonFabbl MeH GiTey asik KMiM KMiHi3.
KypbInfbiHbl opHaTnac 6ypbiH 6aprbIk
opam maTtepuangapbiH,
XKancblpMachblH XeHe KOpFaHbiILL
YNAipiH anblHbI3.

Aya TapTKbILL KYPbINFbIHbI, €rep
KkabblpFa opHaTyFa apHanbl pykcaTt
6epinmece, oHOa opHaTNaHbI3.

2.2 OneKTpTOFbIHA KOCY

ECKEPTY!
OpT XoHe aneKTp KaTepiHe
ylwibipay kayni 6ap.

OneKTPTOFbIHA KOCY >KYMbICTapbIHbIH,
GapnbiFbIH GINIKTi NeKTpLi FaHa icke
acbIpybl Kepek.

TexHukanblK aKknapar TakTacbiHAarb!
napameTpnepaiH, Herisri kyaTneH
XabAablKTay xeniciHaeri anekTp
napameTpriepiHe CONKeC KeneTiHiHe
KO3 XKeTKi3iHi3.

Erep (@) Genriweci TeXHMKanblK
aknapat TakranwacbiHga
Xasblnmaca, KypbUFbIHbI Xepre
TyMbIKTay KaxeT.

OpkallaH aypbIC OpHaTbIfFaH,
COKKbIFa Te3imai po3eTKaHbl
KonAaHbIHbI3.

OneKTp cbiMAapbiHbIH, OpaTbiybiHa
Xon 6epmeHis.

Ken TapmakTbl agantep MeH
y3apTKpIL CbiMAbl KOnaaHbaHbI3.
Erep posetka GekiTinmereH 6onca,
allaHbl XarnFamaHbl3.

KypbInfbiHbI @xbIpaTy YLUiH 31eKTp
CbIMbIHaH TapTnaHpl3. Opaanbim
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KOpeK aluaHbl KONMeH TapTbin
LUbIFapbIHbI3.

ToK >ypin TypFaH xoHe
rmgpomsonsyusacel 6ap benwekrepai
ANEKTP KaTepiHeH Kopray YLiH
Kyparcbl3 anbiHOanTbIH €Tin MblKTan
OpHaTy Kepex.

KypbInfFbIHbIH AypbIC OpHATbINFaHbIa
Ke3 XeTki3iHi3. boc api aypbic emec
ANEKTP XKENICiHiH, CbIMbl afFblTNaHbl
TbIM bICbITbIN XiGepyi MyMKiH.
KypbInfFbiHbI OpHATKaHHaH KeniH
KOCbIHbI3. OpHaTbIn 6onFaHHaH KeriH
ANEKTP XeniCiHe KoM XeTKizyre
6onaTblHbIHA KO3 XETKI3iHi3.

2.3 NMarpanany

ECKEPTY!
YKapakat any, kywvin kany,
ANEKTP KaTepiHe ylbipay
kayni 6ap.

A

Byn Tek Taram nicipyre apHanfaH
KypbinFbl. KypbinfFbiHbl 6acka
MakcaTtTa KongaHbaHbI3.

Byn KypbInfFbIHbIH TEXHUKANbIK
cunaTTamacblH e3repTreH;s.
KypbInfFbIHbI AbIMKBIN KONAapMeH
Hemece cyfa Tuin TypraHaa
naviganaHbaHpI3.

Tek KypbUFbIMEH Bipre XeTkisinreH
Kepek-xapakTapAabl faHa
KOnaaHblHbI3.

TamakTbl TOHMalFa Hemece maiiFa
nicipin, KyblpFaHaa Kbl3FaH 3atTapabl
HeMece OTTbIH, >anblHbIH anbIC
yCTaHbI3.

ALbIK aneKTp rpunbaepiH
narviganaHoaHpI3.

KypbISiFbIHbI cakTay OpHbI YLUiH
narviganaHbaHpl3.

3. OPHATY

ECKEPTY!
Kayincisgik TapaynapbiH
KapaHpl3.

KypbInFbIHbIH, XKapblFbliHA Tikenen
Kapay YLUiH YIIKeNTKiLW SMHEKTI,
AypbiHi Hemece Gacka fa onTuKanbIk
Kypangapapl naviganaHbaHbI3.

2.4 Cepsuc

KypbInfbIHbI XXeHAey YLUiH yakKineTTi
KbI3MEeT kepceTy opTasbifbiHa
xabapnacbiHpbI3. Tek FaHa pmpmarnblk
Kocankbl 6enwekTepai KongaHbIHbI3.
Ocbl eHiMHIH iWiHaeri Wwam(aap) MeH
LamaapablH, kocankbl 6enwekTepi
Xeke caTtbinagel: byn wamaap
TemnepaTypa, Aipin, binFangbinbIK
CUSIKTbl TOTEHLLE (PU3UKATBIK
XaFgavinapra TYPMbICTbIK
KypbINFbinapablH kKapcbl TypybiHa
Hemece KypblFbIHbIH XXyMbIC
Xafgawbl Typanel curHan 6epyre
apHanfaH. Onap 6acka
KongaHbanapga nanganaHyra
apHanMaraH XoHe TYpFblH yrnepai
XapblKTaHAbIPyFa CoMKec kenmenai.

2.5 Kokbicka TacTtay

ECKEPTY!
Xapakat any Hemece
TYHLWbIFLIN Kany kayni 6ap.

KypbInfbiHbI yTURM3auusnay xonbl
Typanbl aknapar any yLuiH
MyHWULMnangbl opraxfa
xabapnacblHbI3.

KypbInfbIHbI 3NEKTP KerniCiHeH
axblpaTbiHbI3.

KypbInfbiFa xakblH OpHanackaH
3MEeKTP CbIMbIH KeCiM, KOKbICKa
TacTaHbl3.

3.1 OpHarty Hyckaynapsbl

®

KypblInfbiHbI OpHATY Typanbl
TONbIK aknapaT any YLiH
)KeKe YCbIHbINFaH opHaTy
KiTanwachblH KapaHpl3.
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4.1 backapy naHeniHe wony
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DyHKUMUA CunatTamachl
Lam Llampgapapl Kocy XeHe ceHaipy.
Eipi.HLIJi Xelngamaplk / KosranTkblILL §ipi!-|UJi Xblngamaplk AeHreriHe .
Ouwipy aybicagpl. EkiHWi peT 6ackanaa KypbisiFbl COHeA,.
EkiHWI >xxbingamablk KosranTKbIL eKiHLWi XblngamMmablKk AeHreriHe

aybicagbl.

Y WiHLWi XbinaamaplK

KosranTKbIL YLUiHLWI XblngamMablK AeHreriHe
aybicagpl.

5. OPKYHAOIK KOJTOAHY

5.1 Aya TapTKbIW Kypanabl
nanganany

TemeHperi kecTere Cankec YCbliHbIFaH
XKblNAamabIKTbl TEKCEPIH;3.

ﬁfoq TamakTbl XbINblITKAHAA, KaKNak »abblnFaH
bIObICTbI KONAaHbIN nicipreHae.

% BipHeLue nicipy arimakTapblHAa Hemece
OTTbIKTapAa Kaknarbl XabblK bigbicTa TaMmak
niciprenge, 6annex KyblpraHga.

% Ken menwepgeri Taramgapabl Kaknakcoi3
KarHaTKaHAa »eHe KyblpraHaa, bipHeLue nicipy
ariMarblHOa HeMece OTThIKTapAa nicipreHae.

@ Taramabl nicipreHHeH KeldiH
aya TapTKbILW Kypanapl
wamameH 15 MUHYT KocbIn 2.
KOOFa KeHec bepineai.

aya TapTKbiWw Kypanabl nanganaHy 3
YLiH: ’

1. KypbinfblHbl KOCY YLUiH OipiHLLi

Xblngamablk TYUMECiH %-1 6acbIHbI3.
KaxxeT 6onca, nicipy 6eTiH

XKapbIKTaHAbIPY YLUiH B wam
TYWMeLLiriH 6acbiHpI3.

Kepek 6onca, KaxkeTTi TYMMeLLiKTi
0achblin, XblNgaMabIKTbl 63repTiHi3.
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KypbInfbiHbl COHAIPY YLUiH BipiHLUi
XblngamaplK TyWMeLirii %-1 KavTa

0acblHbI3.

6. KYTY MEHEH TASAJIAY

6.1 Taszanayfra KaTbICTbl €CKepiM

Xyfbiw 3aTTap

Xemipriw Xyfbil 3aTTapAbl XaHe WeTKeneppai
nanganaH6aHbI3.

KypbInFblHbIH angblHFbl XaFblH XKYMCaK XYFbILL 3aT KOCbINFaH Xblbl
cyra 6aTbIpbiiFaH XyMcak WybepekneH TazanaHpi3.

Taram nicipreHHeH KeniH KypbInfbiHbIH, KENOIp 6enikTepi bicbin KeTyi
MYMKiH. [lakTbl 6onabipMac YLiH KypbIffbiHbl CybITbIM, Ta3a
LwybepekneH HeMece Kara3 CynriMeH KypFaTy Kepek.

JakTapabl )xymcak >yFbiLL 3aTrneH Ta3anaHbl3.

<%

Aya TapTKbiw
Kypangbl Ta3a
YCTaHbI3

KypbInfbIHbI XXeHE Mali Cy3rinepiH an carbiH TasanaHbl3.
KypbInfbIHbIH, iLLiH )X8He Mal Cy3rinepiH MargaH TasapTbiHbi3. Man
XvHanFaHga Hemece 6acka kangplk XXuHanca, epT KayniH Tyablpybl
MYMKiH.

Marigbl cy3rinepiH biobIC XyFblll MalLUMHaAa XyyFa 6bonagabl.
blapic >yFbil MallMHara TEMEH TeMnepaTtypa XaHe KbiCKa LK
opHarty Kkepek. Maw cya3riciHiH, Tyci e3repyi MyMmkiH, Oyn
KYPbINFbIHBIH XXYMbIC iCTEeYiHe acep eTnengi.

Kemip cyasrici

Kewmip cyariciHiH Tony yakplTel TaFam nicipydiH, Typi MEH Man
CYS3riCiHiH KaHLUIanbIKTbl XXWi Ta3anaHraHbiHa GarinaHblCcTbl 6onaapl.
BenceHgipinreH kemip cy3riciH xyyra 6onmarigpl, kannbiHa
kenTipyre 6onmanapl xxeHe KongaHblinybliHa 6arinaHbicTel ap 4/6 an
cariblH HEMeCe KOorAaHbIny XuiniriHe 6annaHbICTbl aybICTbIPY
Kepex.

6.2 Maw cyasriciH Tasanay

Cyarinepai opHaTy yLiH Kapama-Kkapchbl
XakTapblHAa KbICKbILLUTAP MEH
KagdaybllTap nanaanaHbinFaH.

Cya3riHi Tazanay yLiH:

1. Aya TapTKbllW KypanablH acTbiHAaFbl
cy3ri naHeniHaeri 6ekity
KbICKbILLbIHbIH, YCTaFbILWbIH 6acbiHbI3

).

2. Cya3riHiH angblHFbl XafblH TOMEH
Kapanm asgan eHKeunTiHi3 (2), coaaH
KeWriH TapTbIHbI3.

Bapnblk cy3rinep yLwiH anfaLlkbl eki

Kagamabl KanTanaHpls.



3. Cyasrinepgai »xemipriw emec XyFrbliLL
3aTTapAbl KongaHbin XekeMeH
HemMece biabIC XyFbIll MaluMHaga
TasanaHbli3.

@ blabic XyFbilw MalwmvHaga
TeMeH TemnepaTypaHbl

XOHe KbICKa LMKMAi opHaTy
Kepek. Mai cya3ricCiHiH, Tyci
e3repyi MyMkiH, Oyn
KYPbINFbIHBIH, XKYMbIC
icTeyiHe acep eTnengi.

4. Cya3riHi KarTa OpHbIHA KO YLUiH
anFawkpl eki kagamabl KepiciHie
OpbIHAAHbI3.

KaxxeT 6onca, 6apnblk cyarinep yLiH

Kagamaapapbl kavitanaHbl3a.

6.3 Kewmip cyariciH aybICTbIpy

ECKEPTY!
Kewmip cyariciH xyyra
6onmanabi!

Cya3riHi aybICTbIpY YLUiH:

1. Man cy3rinepiH KypbinFbigaH
anbliHpI3.

Ocbl Tapaygarbl "Maii cysrinepiH

Tasanay" 6eniMiH KapaHpI3.

Benri C/:) carnblHFaH MmaTepuangapabl
KanTa eHaeydeH eTKidyre TancblpbiHbI3.
Opam MaTepuangapbiH kaita eHaeyaeH
©TKi3y YLUiH TUICTi KOHTeliHepnepre
canblHpbI3. SNeKTPAiK xoHe
3NEeKTPOHMKaNbIK KypbinFblnapabiH,
KangblFbiH KaviTa eHAeYyAeH oTKi3y
apKbinbl, KOpLUaFaH OpTaFa XaHe
afaMHblH AeHcaynblIfblHa 3UbIH
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2. icTikweHi 6ackin (1), cy3riHiH
anablHFbl XaFblH a3fan eHKenTiHi3.

3. 2KaHa cyariHi opHaTy YLUiH OChbl

Kagamaapabl KepiciHLe OpbIHAaHbI3.
Kes-kenreH xxarganga cysrinepai kem
nereHe TepT aui calblH aybICTbIpY
Kepek.

6.4 LWWampabl aybICThIpY

Byn kypbinFbl XKL wiambiMeH xaHe
benek icke Kkocy kypanbimeH (KLU
OpanBepi) xabablkTanfaH. byn
GernwekTepai TEXHUK kaHa aybICTbipa
anagbl. AKaynblk OpbIH anfFaH xarganaa
"Kayincisgik Hyckaynapbl" TapayblHAaFb!
"KblameT kepceTy" 6enimMiH kapaHbi3.

7. KOPLWAFAH OPTAFA KATbICTbI XXAFOAVTAP

KenTipeTiH )aFgannapra xon 6epmeyre

©3 YNEeCiHi3ai KocbiHpI3. benri =
canblHFaH KypblFblnapabl TYPMbICTbIK
KangblkTapMeH Gipre TactamaHpl3.
OHimai XeprinikTi karTa eHaey
opTanbifblHa OTKi3iHi3 HeMece XeprinikTi
Mekemere xabapnacbliHbl3.
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MES GALVOJAME APIE JUS

Dékojame, kad jsigijote ,Electrolux” prietaisg. ISsirinkote gaminj, kuriame
atsispindi Sios srities profesionaly per deSimtmecius sukaupta patirtis ir naujoves.
Pazangus ir stilingas prietaisas sukurtas specialiai jums. Kad ir kg gamintuméte,
kiekvieng kartg bsite tikri dél nepriekaistingo rezultato.

Sveiki atvyke j ,Electrolux“ pasaul;.

Apsilankykite musy interneto svetainéje.

G Cia rasite naudojimo patarimuy, brosidry, informacijos apie trik&iy $alinima,
@ aptarnavima ir remonta:
www.electrolux.com/support

Uzregistruokite savo gaminj ir naudokités papildomomis paslaugomis:
@ www.registerelectrolux.com
Jusy prietaisui skirty priedy, nusidévinéiy ir originaliy atsarginiy daliy ieSkokite
% cia:

www.electrolux.com/shop
KLIENTU APTARNAVIMAS IR TECHNINE PRIEZIURA

Visada naudokite originalias atsargines dalis.

Kreipdamiesi j jgaliotajj aptarnavimo centrg jsitikinkite, kad galite nurodyti Sig
informacija: prietaiso modelis, PNC, serijos numeris.

Sig informacijg galima rasti techniniy duomeny ploksteje.

A\ |spéjimo / perspéjimo ir saugos informacija
® Bendroji informacija ir patarimai
Aplinkosaugos informacija

Galimi pakeitimai.

1. A SAUGOS INFORMACIJA

Pries jrengdami ir naudodami §j prietaisg, atidziai
perskaitykite pateiktg instrukcijg. Gamintojas neatsako
uz suzalojimus ar Zalg, patirtg dél netinkamo prietaiso
jrengimo ar naudojimo. Instrukcijg visada laikykite
saugioje ir pasiekiamoje vietoje, kad prireikus
galétuméte pasiziuréti.
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1.1 Vaiky ir pazeidziamy Zmoniy sauga

- Vyresni nei 8 mety vaikai ir asmenys, turintys fiziniy,
jutiminiy arba protiniy sutrikimy, arba asmenys,
kuriems truksta patirties ar ziniy, Sj prietaisg gali
saugiai naudotis prietaisu, jei jie supranta su prietaiso
naudojimu susijusius pavojus. Mazesniy nei 8 mety
vaiky ir asmeny, turinCiy labai sunkig ir sudétingg
negalig, negalima be prieziuros leisti buti Salia
prietaiso.

- Vaikus buatina prizitréti ir uztikrinti, kad jie su prietaisu
nezaisty.

- Visas pakuotés medziagas saugokite nuo vaiky ir
tinkamai pasalinkite.

- Neleiskite vaikams ir naminiams gyvunams buti Salia,
kai prietaisas veikia.

- Vaikai be prieziuros negali atlikti prietaiso valymo ir
naudotojo priezitros darby.

1.2 Bendrosios saugos reikalavimai

. Sis prietaisas yra skirtas naudoti namuose vir§
kaitlencCiy, virykliy ir panasiy maisto gaminimo
prietaisy.

- Prie$ atlikdami techninés priezituros darbus, atjunkite
prietaisg nuo maitinimo.

. PERSPEJIMAS. Pasiekiamos dalys naudojant su
maisto gaminimo prietaisais gali jkaisti.

- Naudokite tik su prietaisu pristatytus fiksavimo
varztus; jeigu jie nepateikti, naudokite jrengimo
instrukcijoje rekomenduojamus varztus. |renkite
prietaisg saugioje ir tinkamoje vietoje, atitinkancioje
irengimo reikalavimus.

- |SPEJIMAS. Montuojant varztus ar fiksavimo jtaisg ne
pagal Sias instrukcijas gali kilti elektros pavojy.

- Nenaudokite klijy prietaisui pritvirtinti.

- Minimalus atstumas tarp kaitlentés pavirSiaus, ant
kurio stovi prikaistuviai, ir prietaiso apatinés dalies
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turéty bati bent 65 cm, jeigu prietaiso ar kaitlentés
jrengimo instrukcijoje nenurodyta kitaip.

- Oro iSleidimas turi atitikti vietiniy tarnyby norminius
aktus.

- Patalpoje, kurioje yra prietaisas, uztikrinkite tinkamag
ventiliacijg, kad dujos i$ dujas ar kitg kurg deginanciy
prietaisy nepatekty atgal | patalpa, jskaitant atvirg
liepsna.

- |sitikinkite, kad ventiliacijos angos nebuty uzsikimse ir
prietaiso surinktas oras nebuty perduodamas |
vamzdj, per kurj iStraukiami dumai ir garai i$ kity
prietaisy (centrinés Sildymo sistemos, termosifony,
vandens Sildytuvy ir pan.).

- Kai prietaisas veikia su kitais prietaisais, patalpoje
susidares maksimalus vakuumas negali virdyti 0,04
mbar.

- BUkite atsargus, kad nepazeistuméte maitinimo laido.
Kreipkités | musy jgaliotajj techninés prieziuros centrg
arba elektrika, jeigu reikia pakeisti pazeistg maitinimo
laida.

- Jeigu prietaisas yra tiesiogiai prijungtas prie maitinimo
tinklo, elektros instaliacija privalo turéti izoliavimo
jtaisa, kuris leidzia atjungti prietaisg nuo maitinimo
tinklo ties visais poliais. VisiSkas atjungimas turi atitikti
virSjtampio Il kategorijos nurodytas salygas.
Atjungimo priemonés turi buti jtrauktos | fiksuotagjj
montazg pagal elektros instaliacijos taisykles.

- Po prietaisu negaminkite liepsnojanciy (flambeé)
patiekaly.

- Nenaudokite jo pavojingos ar sprogioms medziagoms
ir garams istraukti.

- Reguliariai valykite prietaisg minksta Sluoste, kad
apsaugotuméte pavirSiaus medziagg nuo
nusidévéjimo.

- Nevalykite prietaiso pavirSiaus garais, purskiamu
vandeniu, SiurkSdiais SveiCiamaisiais valikliais ar
astriomis metalinémis grandyklémis. Naudokite tik
neutralius ploviklius.
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- Reguliariai valykite riebaly filtrus (bent kas 2
ménesius) ir pasalinkite nuo prietaiso riebaly likucius,

kad nebuty gaisro pavojaus.

- Prietaiso vidy valykite Sluoste.

2. SAUGOS TAISYKLES

2.1 [rengimas

é |SPEJIMAS!
Suzeidimo, elektros smugio,

gaisro, nudegimy arba
prietaiso sugadinimo
pavojus.

«  §j prietaisg jrengti privalo tik
kvalifikuotas asmuo.

* Nejrenkite ir nenaudokite sugadinto
prietaiso.

* Vadovaukités su prietaisu pateiktomis
jrengimo instrukcijomis.

* Visada bukite atsargus, kai perkeliate
prietaisa, nes jis yra sunkus. Visada
muveékite apsaugines pirstines ir
avekite uzdarg avalyne.

» Prie$ jrengdami prietaisa, nuimkite
visas pakuotes, zenklinimo
medziagas ir apsaugine plévele.

* Nejrenkite prietaiso sienos nisoje,
nebent niSa yra skirta Siai paskirciai.

2.2 Elektros prijungimas

é |SPEJIMAS!
Gaisro ir elektros smugio
pavojus.

* Visus elektros prijungimus privalo
atlikti kvalifikuotas elektrikas.

« |sitikinkite, kad parametrai techniniy
duomeny ploksteléje atitinka
maitinimo tinklo elektros vardinius
duomenis.

« Jeigu techniniy duomeny ploksteléje

néra simbolio (@), prietaisg reikia
jzeminti.

* Visada naudokite tinkamai jrengtg
jzemintg saugujj elektros lizda.

« Pasirlpinkite, kad elektros laidai
nesusipainioty.

* Nenaudokite daugiakanaliy adapteriy
ir ilginamuyjy laidy.

« Jeigu tinklo lizdas atsilaisvines,
nejunkite kistuko.

Norédami i$jungti prietaisa, netraukite
uz maitinimo laido. Visada traukite
paéme uz elektros kistuko.

Daliy su jtampa ir izoliuoty daliy
apsauga nuo smugiy turi bati
pritvirtinta taip, kad nebuty galima
nuimti be jrankiy.

[sitikinkite, kad prietaisas tinkamai
jrengtas. Dél atsilaisvinusio ir
netinkamo elektros maitinimo laido
gnybtas gali jkaisti.

Prijunkite prietaisa ties jrengimo galu.
|sitikinkite, kad jrengus prietaisg, buty
prieiga prie maitinimo tinklo.

2.3 Naudojimas

é |SPEJIMAS!
Pavojus susizaloti, nudegti

arba gauti elektros smugj.

Sis prietaisas yra skirtas tik maistui
gaminti. Nenaudokite Sio prietaiso
kitais tikslais.

Nebandykite pakeisti Sio prietaiso
techniniy savybiy.

Nelieskite prietaiso drégnomis
rankomis arba jei prietaisas lieciasi su
vandeniu.

Naudokite tik su prietaisu pateikiamus
priedus.

Kaitindami riebalus ir aliejy, bukite
atsargus, kad liepsna arba jkaite
daiktai jy neuzdegty.

Nenaudokite neuzdengty elektriniy
grilliy.

Nenaudokite prietaiso daiktams
laikyti.

Nenaudokite didinamuyjy stikly,
zidrony ar panasiy optiniy prietaisy
tiesiogiai ziUréti | prietaiso lemputes.

2.4 Techniné priezilra

Dél prietaiso remonto kreipkités j
igaliotajj techninés prieziuros centra.
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Naudokite tik originalias atsargines * Norédami suzinoti, kaip tinkamai
dalis. utilizuoti prietaisa, susisiekite su

+  Sio gaminio viduje esanti (-&ios) atitinkama savivaldybés jstaiga.
lempute (-és) ir atskirai parduodamos « |Straukite maitinimo laido kisStuka is
atsarginés lemputés: Sios lemputés maitinimo tinklo lizdo.
turi atlaikyti ekstremalias fizines * Nupjaukite maitinimo laidg arti
salygas buitiniuose prietaisuose, prietaiso ir pasalinkite jj.

pavyzdziui, temperatura, vibracija,
dregme, arba yra skirtos informuoti
apie prietaiso veikimo busena. Jos
néra skirtos naudoti kitoms paskirtims
ir netinka patalpoms apsviesti.

2.5 ISmetimas

C |SPEJIMAS!
Pavojus susizeisti arba

uzdusti.

3. |IRENGIMAS

ISPEJIMAS! 3.1 |rengimo instrukcija
41 saugos skyrius. Visg informacijg apie
prietaiso jrengimag rasite
atskiroje jrengimo broSidroje.

4. GAMINIO APRASYMAS
4.1 Valdymo skydelio apzvalga

o

’

Vo W2 3
0 0 0
4.

Ll

B O

Funkcija Apibudinimas
Lemputé liungia ir iSjungia apsSvietima.
Pirmas greitis / iSjungta  Variklis persijungia j pirmg greicio lygj. Antru pa-

spaudimu prietaisas iSjungiamas.

Antras greitis Variklis persijungia j antrg greicio lygj.

[~ )

Trecias greitis Variklis persijungia | tre€ig greicio lygj.
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5. KASDIENIS NAUDOJIMAS

5.1 Gary rinktuvo naudojimas

Patikrinkite rekomenduojama greitj pagal
toliau pateikta lentele.

Vo

Kai Sildote maistg ar ruoSiate uzdengtuose puo-
duose.

W

Kai ruoSiate maistg uzdengtuose puoduose ant
keliy kaitvieciy arba degikliy, arba kepate ant ne-
didelés kaitros.

V2

Kai verdate ir kepate daug maisto neuzdenge
puody ir keptuviy danggiais, vienu metu gaminate
ant keliy kaitvieciy arba degikliy.

Baige ruosti maistg gary
rinktuva palikite veikiantj

mazdaug

3. Jeigu norite pakeisti greitj,
paspauskite atitinkamag mygtuka.
Norédami iSjungti prietaisg, dar kartg

15 minuciy. paspauskite pirmojo greicio mygtukg

Jei norite naudoti : %-1.

1. Norédami jjungti prietaisg
paspauskite pirmojo greicio

mygtuka ??0-1.

2. Jeigu norite apSviesti maisto
gaminimo pavirsiy, paspauskite

apSvietimo mygtukg ge3

6. VALYMAS IR PRIEZIURA

6.1 Pastabos

dél valymo

Nenaudokite Svei¢iamyjy valymo priemoniy ir Sepeciy.

< Prietaiso pavirSiy valykite minksta Sluoste ir Siltu vandeniu su Svel-
niu plovikliu.
Po maisto ruosimo kai kurios prietaiso dalys gali bati karStos. No-
. rint apsaugoti nuo demiy, prietaisg reikia atvésinti ir nusausinti Sva-
Valymo prie- iz $luoste ar popieriniais ranksluosgiais.
monés
Démes valykite Svelniu plovikliu.
Valykite prietaisg ir riebaly filtrus kiekvieng ménesj. Rupestingai is-
A valykite riebalus iS$ prietaiso vidaus ir nuo riebaly filtry. Riebaly kau-
pimasis ar kiti likuciai gali sukelti gaisra.
| _seee ]

Pasirapinkite,
kad gary rink-
tuvas buty
Svarus

Riebaly filtrus galima plauti indaplovéje.

Indaploveéje turi buti nustatyta zema temperatura ir trumpas ciklas.
Riebaly filtras gali pakeisti spalva, tai neturés poveikio prietaiso vei-
kimui.
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Anglies filtras

Anglies filtro prisotinimo trukmé skiriasi, priklausomai nuo gamini-
mo tipo ir riebaly filtro valymo reguliarumo. Aktyviosios anglies fil-
tras yra neplaunamas, jo negalima atnaujinti ir jj reikia pakeisti
mazdaug po 4/6 naudojimo ménesiy arba dazniau, ypa¢ esant su-
detingoms naudojimo sglygoms.

6.2 Riebaly filtro valymas

Filtrai yra pritvirtinti fiksatoriais kitoje
puséje.
Norédami iSvalyti filtra:

1. Paspauskite ant riebaly filtro esantj
fiksatoriy (1).

2. Siek tiek pakreipkite filtro priekj
zemyn (2) ir patraukite.

Su visais filtrais kartokite pirmus du

veiksmus.

3. Filtrus iSplaukite Svelnia kempine ir
neutraliu plovikliu arba indaplovéje.

@

Indaplovéje pasirinkite Zema
temperatirg ir trumpg cikla.
Riebaly filtras gali pakeisti
spalvag, taCiau prietaiso

veikimui tai jtakos neturi.

4. Norédami vél sumontuoti filtrus
atlikite pirmus du veiksmus atvirk§cia
tvarka.

Jei reikia, kartokite Siuos veiksmus su

visais filtrais.

7. APLINKOS APSAUGA

Atiduokite perdirbti medziagas,

pazymétas Siuo zenklu C) ISmeskite
pakuote | atitinkama atlieky surinkimo
konteinerj, kad ji buty perdirbta. Padékite
saugoti aplinkg bei Zmoniy sveikatg ir
surinkti bei perdirbti elektros ir
elektronikos prietaisy atliekas.

6.3 Anglies filtro keitimas

é |SPEJIMAS!

Anglies filtro negalima plauti!
Norédami pakeisti filtrg:

1. ISimkite riebaly filtrus i$ prietaiso.

Zr. $iame skyriuje ,Riebaly filtro

valymas*.

2. paspauskite ausele (1) ir Siek tiek
pakreipkite filtro priekj.

3. Norédami jdéti nauja filtrg, atlikite
tuos pacius veiksmus atvirkscia
tvarka.

Filtrus reikia keisti bent kas keturis

meénesius.

6.4 Lemputés keitimas

Sis prietaisas tiekiamas su LED
indikatoriumi ir atskiru valdymo elementu
(LED tvarkykle). Sias dalis keisti gali tik
kvalifikuotas specialistas. Trikties atveju
skaitykite ,Priezitra“ skyriuje ,Saugos
taisyklés®.

NeiSmeskite Siuo zenklu E pazyméty
prietaisy kartu su kitomis buitinémis
atliekomis. Atiduokite §j gaminj j vietos
atlieky surinkimo punktg arba susisiekite
su vietnos savivaldybe dél papildomos
informacijos.
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MES DOMAJAM PAR JUMS

Paldies, ka iegadajaties Electrolux ierici. Esat izvéléjuSies produktu, kas jau
vairaku gadu desmitu aprvieno profesionalas pieredzes un inovaciju. Atjautigs un
stiligs, radits, nemot véra jusu vélmes. Tapéc katru reizi lietojot, varat bt drosi,
ka sanemsiet izcilus rezultatus.

Laipni ludzam Electrolux pasaulé!

Apmekléjiet masu timekla vietni, lai:

G sanemtu lietoSanas ieteikumus un broSuras, ka ar traucéjummeklésanas,
@ servisa un remonta informaciju:
www.electrolux.com/support

registrétu savu ierici labaka servisa sanemsanai:
@ www.registerelectrolux.com

iegadatos savai iericei papildpiederumus, vienreizéjas lietoSanas materialus
’% un originalas rezerves dalas:

www.electrolux.com/shop

KLIENTU APKALPOSANA UN SERVISS

Izmantojiet tikai originalas rezerves dalas.

Sazinoties ar misu pilnvaroto servisa centru, nodrosSiniet, lai jums bitu pieejami
gadi dati: modelis, PNC, sérijas numurs.

Siinformacija ir noradita uz datu plaksnites.

/\ Uzmanibu / drogibas informacija
® Vispariga informacija un ieteikumi
Ar vidi saistita informacija

Izmainu tiesibas rezervétas.

1. A DROSIBAS INFORMACIJA

Pirms ierices uzstadiSanas un lietoSanas rupigi izlasiet
pievienotos noradijumus. Razotajs neatbild par
savainojumiem un bojajumiem, kas radusies ierices
nepareizas uzstadiSanas vai izmantoSanas rezultata.
Glabajiet Sis instrukcijas drosa, pieejama vieta, lai tas
varétu izmantot nakotné.
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1.1 Bérnu un pasi jutigu personu droSiba

. So ierici drikst izmantot bérni no 8 gadu vecuma un
cilvéki ar ierobezotam fiziskam, sensoram vai garigam
spéjam vai pieredzes un zinasanu trukumu atbildigas
personas uzraudziba vai, ja tie ir informéti par ierices
droSu lietoSanu un izprot potencialos riskus. Bérniem
no lldz 8 gadu vecumam un personam ar loti plasu un
nepartraukti neuzrauga.

- Mazi bérni jauzrauga, lai tie nespélétos ar ierici.

- Nelaujiet bérniem tuvoties iepakojumam un
atbrivojieties no ta pienaciga veida.

- Nelaujiet bérniem un majdzivniekiem atrasties ierices
tuvuma, kad ta darbojas.

- Bérni nedrikst firit ierici un veikt tas apkopi bez
uzraudzibas.

1.2 Visparigi droSibas noradijumi

. STierice paredzéta lietoanai majsaimniecibas
apstaklos virs plits virsmam, plhitim un lidzigam
gatavosanas iericém.

- Pirms apkopes veikSanas atvienojiet ierici no
elektrotikla.

- UZMANIBU: Pieejamas dalas var sakarst, lietojot tas
ar édiena gatavosanas iericem.

- lzmantojiet tikai komplektacija ar ierici ieklautas
fikséjoSas skruves. Ja tas nav ieklautas komplektacija,
izmantojiet skruves, kas ieteiktas uzstadiSanas
instrukcijas. Uzstadiet ierici drosa un atbilstosa vieta,
kas atbilst uzstadiSanas prasibam.

- UZMANIBU: Ja skrives vai fiks€joSas ierices netiek
uzstaditas atbilstoSi Siem noradijumiem, var rasties
elektribas trieciena risks.

- Neizmantojiet limi, lai nofiksétu ierici.

- Minimalais attalums starp plits virsmu, uz kuras
atrodas panna, un ierices apaksé€jo dalu ir 65 cm, ja
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vien ierices vai plits virsmas uzstadiSanas instrukcijas
nav noradits citadi.

Gaisa izvadiSanai jaatbilst vietéjiem noteikumiem.

Lai nepielautu gazi vai citu kurinamo patéréjosu iericu
gazu, tostarp atklatu liesmu ieklusanu atpakal telpa,
parbaudiet, vai telpa, kura uzstadita ierice, ir
nodrosSinata atbilstoSa ventilacija.

Gadajiet, lai ventilacijas atveres nebutu blokétas un
ierices uzkratais gaiss nenonaktu caurulé, kas tiek
izmantota no citam iericém novaditiem dimiem un
tvaikam (centralas apkures sistémas, termosifons,
udens silditaji utt.).

Kad ierice darbojas kopa ar citam iericém,
maksimalais telpa raditais vakuums nedrikst parsniegt
0,04 mbar.

Rikojieties uzmanigi, lai nesabojatu stravas vadu.
Sazinieties ar pilnvarotu servisa centru vai elektriki, lai
nomainitu bojatu stravas kabeli.

Ja ierice tiek ir pieslégta nepastarpinati baroSanas
avotam, elektroinstalacijai jabut aprikotai ar izolacijas
ierici, kas lauj atvienot ierici no visiem elektrotikla
poliem. Pilnigai ierices atvienoSanai janodrosSina
saskana ar lll parsprieguma kategorijas prasibam.
Saskana ar elektrisko instalaciju noteikumiem
atvienoSanas iespé€jas jaieklauj cietajos vados.
Neizmantojiet “flambé” metodi tieSi zem ierices.
Neizmantojiet, lai atbrivotos no bistamiem vai
spragstoSiem materialiem vai tvaika.

Regulari tiriet ierici ar mikstu dranu, lai noverstu
virsmas materiala sabojasanos.

Tirot ierices virsmu, nelietojiet tvaika struklas tirisanas
ierici, udens struklu, raupjus, abrazivus firisSanas
lidzeklus vai asus metala skrapjus. Izmantojiet tikai
neitralus mazgasanas lidzeklus.

Tiriet tauku filtrus regulari (vismaz reizi divos
ménesos) un nofiriet tauku atliekas no ierices, lai
noveérstu ugunsgréeka risku.

Tiriet ierices iekSpusi ar dranu.
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2. DROSIBAS NORADIJUMI

2.1 UzstadiSana

BRIDINAJUMS!

Pastav risks gut
savainojumus, elektroSoku,
izraisit ugunsgréeku,
apdegumus vai ierices
bojajumus.

+ lerici drikst uzstadit tikai kvalificéta
persona.

* Neuzstadiet un nelietojiet bojatu ierici.

» levérojiet kopa ar ierici piegadatas
uzstadiSanas norades.

» Vienmér uzmanigi parvietojiet ierici, jo
ta ir smaga. Vienmeér izmantojiet
dros$ibas cimdus un slégtus apavus.

* Pirms ierices uzstadiSanas nonemiet
visu iepakojumu, markéjumu un
aizsardzibas pléves.

* Neuzstadiet izpludes gausa atveri
sienas dobuma, ja vien sienas
dobums nav paredzéts $adam
merkim.

2.2 Elektriskais savienojums

BRIDINAJUMS!
Var izraisit ugunsgréku un
elektroSoku.

» Elektribas padeves pieslégSana javeic
sertificétam elektrikim.

» Parliecinieties, ka tehnisko datu
plaksnité noraditie parametri atbilst
elektrotikla parametriem.

» Ja uz datu plaksnites nav noradits

simbols (@), ierici jaiezemé.

* Vienmér izmantojiet pareizi uzstaditu
un droSu kontaktligzdu.

* Nepielaujiet elektribas vadu
samezgloSanos.

* Nelietojiet daudzkontaktu adapterus
vai pagarinatajus.

» Ja kontaktligzda ir valiga, neievietojiet
taja kontaktspraudni.

+ Nekad neatslédziet ierici no tikla,
velkot aiz stravas kabela. Vienmer
velciet aiz kontaktspraudna.

» Dalas, kas nodrosSina aizsardzibu pret
elektroSoku no stravu vadoSiem un
izolétajiem elementiem, janostiprina
ta, lai tos nevarétu nonemt bez
instrumentiem.

Parliecinieties, lai ierice tiktu pareizi
uzstadita. Valigs vai neatbilstoSs
stravas vads var izraisit kontakta
parkarSanu.

Pieslédziet ierici uzstadiSanas beigas.
Parbaudiet, vai péc uzstadiSanas
kontaktspraudnim var brivi piek|ut.

2.3 Pielietojums

BRIDINAJUMS!
Savainojumu, apdegumu vai
elektroSoka risks.

ST ierice paredzéta tikai &diena
gatavosSanai. Neizmantojiet ierici citos
nolukos.

Nemainiet 81 produkta specifikaciju.
Nelietojiet ierici ar mitram rokam, vai
ja ierice nonakusi saskaré ar tudeni.
Izmantojiet tikai piederumus, kas
ieklauti ierices komplektacija.
GatavoSanas un cepSanas laika
netuviniet taukvielas un ellu atklatai
liesmai vai sakarsétiem priekSmetiem.
Nelietojiet neapsegtus elektriskos
grilus.

Nelietojiet ierici ka uzglabasanai
paredzétu virsmu.

Nelietojiet palielinamos stiklus,
binok|us vai lidzigas optiskas ierices,
lai skatitos uz ierices lampu.

2.4 Servisa izvélne

Lai salabotu ierici, sazinieties ar
pilnvarotu servisa centru. Lietojiet tikai
originalas rezerves dalas.

Informacija par Saja produkta esoso
lampu (lampam) un atseviski .
nopérkamajam rezerves lampam: Sis
lampas ir paredzétas ekstremaliem
fiziskajiem apstakliem, pieméram,
temperaturai, vibracijai, mitrumam,
majsaimniecibas iericés vai
paredzéetas informésanai par ierices
darbibas statusu. Tas nav paredzétas
citiem lietoSanas veidiem un nav
piemérotas majsaimniecibas telpu
apgaismojumam.
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2.5 Utilizacija » Atvienojiet ierici no elektropadeves.
o * Nogrieziet stravas kabeli netalu no
BRIDINAJUMS! ierices un utilizgjiet to.

Pastav savaino$anas vai
nosmaks$anas risks.

« Sazinieties ar vietéjas pasvaldibas
iestadem, lai noskaidrotu, ka utilizét
ierici.

3. UZSTADISANA

BRIDINAJUMS! 3.1 UzstadiSanas instrukcijas

Skatiet sadalu "Droiba’. @ Pilnu informaciju par ierices
uzstadiSanu skatiet
atseviSka uzstadiSanas
brosura.

4. 1ZSTRADAJUMA APRAKSTS

4.1 Vadibas panela parskats

o
O O

.

B 0O K

3
2
o

Funkcija Apraksts
Lampa leslédz un izslédz apgaismojumu.
Pi[mais atrums / iz- Mqtqra ét_rums pér_slégjza§ uz pirmo atrumu. No-
slegts spiezot velreiz, ierice izslédzas.
Otrais atrums Motora atrums parslédzas uz otro atrumu.
TreSais atrums Motora atrums parslédzas uz treSo atrumu.

5. IZMANTOSANA IKDIENA

5.1 Tvaika nosucé€ja lietoSana

Parbaudiet ieteicamo atrumu atbilstosi
turpmak sniegtajai tabulai.
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o

Ediena uzkarsésanas laika, gatavojot ar noseg-
tiem katliem.

W2

Gatavojot ar nosegtiem katliem, izmantojot vaira-
kas gatavoSanas zonas vai deglus, maiga cepSa-
na.

T

Varot un cepot lielu édiena apjomu bez vaka, iz-
mantojot vairakas gatavoSanas zonas vai deglus.

2. JanepiecieSams, nospiediet

@ leteicams tvaika nosucéju A
atstat ieslégtu vél apgaismojuma taustinu %%, lai tiktu
15 mindtes péc édiena izgaismota gatavoSanas virsma.
gatavo$anas beigam. 3. Ja nepiecieSams, mainiet darbibas
atrumu, nospiezot vélamo taustinu.
Lai lietotu nosucéju,: Lai izslégtu ierici, atkartoti nospiediet
1. Nospiediet pirma atruma taustinu pirma atruma taustinu %-1.

%-1, lai ieslégtu ierici.
6. KOPSANA UN TIRISANA

6.1 Piezimes par tirnsanu

<

Tirisanas lidz-

Neizmantojiet abrazivus mazgasanas lidzeklus un sukas.
Tiriet ierices virsmu ar mikstu draninu, kas iemeérkta silta adeni ar
saudzigu mazgasanas lidzekli.

Péc gatavoSanas dazas ierices dalas var sakarst. Lai izvairitos no
traipiem, atdzisusi ierice janoslauka ar firu dranu vai papira dvieli.

ekli Traipu firiSanai izmantojiet saudzigu mazgasanas lidzekli.
Tiriet ierici un tauku filtrus katru ménesi. Rupigi iztiriet taukvielas
Al iekSpusé un no tauku filtriem. Tauku vai citu partikas palieku uzkra-
8anas var izraisit ugunsgréku.
| _eeee ]

Turiet tvaika
nosuceéju tiru.

Tauku filtrus var mazgat trauku mazgajamaja masina.
Trauku mazgajama masina jaiestata zema temperatura un 1ss cikls.
Tauku filtrs var zaudét krasu, tas neietekmés iekartas sniegumu.

Ogles filtrs

Tas, cik atri ogles filtrs piescinas, atkarigs no gatavoSanas veida
un tauku filtra tiriSanas biezuma. Aktivétas ogles filtrs nav mazga-
jams, to nevar regenerét, un tas janomaina apméram ik péc 4/6 lie-
toSanas menesiem vai biezak intensivas lietoSanas gadijuma.

6.2 Tauku filtra finsana 1. Piespiediet stiprinajuma rokturi uz

filtra panela zem tvaika nosicgja (1).

Filtri ir uzstaditi ar stiprinajumiem un
tapam otraja puse.

Filtra tiriSana



2. Nedaudz sasveriet filtra priekSpusi uz
leju (2), tad pavelciet.

Atkartojiet pirmas divas darbibas visiem

filtriem.

3. Tiriet filtrus, izmantojot sukli un
neabrazivu mazgasanas lidzekli, vai
armt mazgajiet tos trauku mazgajama
masina.

@

Trauku mazgajama masina

jaiestata zema temperatira

un 1ss cikls. Tauku filtrs var
zaudét krasu, tacu tas
neietekmés iekartas
shiegumu.

4. Laiievietotu filtrus atpakal, veiciet
pirmas divas darbibas apgriezta
kartiba.

Atkartojiet 8is darbibas visiem filtriem, ja

tas atbilst situacijai.

6.3 Ogles filtra maina

BRIDINAJUMS!
Ogles filtrs nav mazgajams!

Nododiet otrreiz€jai parstradei materialus

ar simbolu L/:‘) levietojiet iepakojuma
materialus atbilstoSajos konteineros to
otrreizéjai parstradei. Palidziet aizsargat
apkartéjo vidi un cilvéku veselibu,
atkartoti parstradajot elektrisko un
elektronisko iekartu atkritumus.
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Filtra nomaina
1. Iznemiet tauku filtrus no ierices.

Skatiet sadalu "Tauku filtra firsana" $aja
nodala.
2. Piespiediet izcilni (1) un nedaudz

sasveriet filtra priekSpusi.

3. Lai uzstaditu jauno filtru, veiciet
ieprieksS aprakstitos solus pretéja
seciba.

Filtrus jebkura gadijuma ieteicams

nomaintt reizi etros ménesos.

6.4 Spuldzes maina

Siierice ir aprikota ar LED
apgaismojumu un atseviSku vadibas
bloku (LED regulatoru). Sis detalas
nomaintt drikst tikai inzenieris. Darbibas
trauceéjumu gadijuma skatiet sadalu
“Apkope” nodala “DroSibas noradijumi”.

7. APSVERUMI PAR VIDES AIZSARDZIBU

Neizmetiet ierices, kas apzimétas ar So

simbolu E kopa ar majsaimniecibas
atkritumiem. Nododiet izstradajumu
vietéja otrreiz€jas parstrades punkta vai
sazinieties ar vietéjo pasvaldibu.
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HVE MUCITMME HA BAC

Bu 6narogapume wro kynueTe anapat Electrolux. i36paBTe npounssog Koj co
cebe Hocu geueHun NpodecnoHanHo NCKYCTBO M MHOBALMja. YHUKATEH 1
CTUIICKKW, AN3ajHMPaH € UMajkun rv Ha yMm BawmTe notpebu. Kora u ga ro
KOpUCTUTE, MOXeTe Aa buaeTte cUrypHu ieka cekojnat ke NoCTUrHeTe oafINMYHU
pesynTaTtu.

Hob6pe nojoosTe Bo Electrolux.

MoceTeTe ja HawaTa cTpaHuua 3a Aaa:

5 [obueTte coBeTn 3a kOpuCTere, OpOoLLYpKU, BOAMY 3a peLuaBake npobnemu,
@ MHopMaLmK 3a cepBuCHparbe 1 Nonpaska:

www.electrolux.com/support
g PeructpupajTe ro BalumnoT NPpon3BoA 3a Nogobpo cepBucupatse:
a/ www.registerelectrolux.com

KynyBsajte gononHuteneH npubop, NOTPOLUHM MaTepujany unm opuruHanHm
% pesepBHU AerioBY 3a BaLLIMOT anapart:

www.electrolux.com/shop

'PUXKA 3A KOPUCHNUW N CEPBNCUPAHSE

Bu npenopavyBame Aa KOPUCTUTE OPUTVHAMHW PE3EPBHU OEMNOBM.

Kora ke KOHTakTMpaTe CO HaWWOT OBNacTeH CEepPBUCEH LieHTap, norpmxeTe ce aa
r nmate Ha pacnonarawe cnegHuse nogartouun: Mogen, bpoj Ha npoussogor,
Cepwuicku 6poj.

WHdopmauunte moxaTt Aa ce HajaaT Ha eTukeTaTa co HopMaLmu.

MpenynpenyBakse / BHumaHne-besbegHocHu nHdopmaumm
OnwTn nHopmaLmm n coBeTu
WHopmaLun 3a xmBoTHaTa cpeanHa

MosHOCTa 3a NPOMEHM e 3agpxaHa.

1. A BESBEAHOCHWN MH®OPMALINA

[Mpen MOHTUpPaKE N KOPUCTEHE Ha anapaTtoT, Be
MOMMME BHUMATENHO Aa M npoynTaTte NpuoXeHuTe
ynatcTea. [MponsBoanTenoT He CHOCKU O4rOBOPHOCT 3a
HanpaBeHa NoBpeJa Unu WwTeTa Kou ce pesynTar Ha
HenpaBuHa MOHTaXa unu ynotpeba. Cekorall vyBajte
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rM ynatcrBaTta Ha curypHo n 6e3begHo MecTo 3a
nogouHexHa ynoTtpeba.

1.1 be3beaHocCT Ha aeua n paHnNueu nuua

OBoj anapaTt MoXe Aa ro kopucrtart geua Hag 8 roguHm
N nuya co HamaneHn U3nykn, CETUMHN NNn
MEHTarnHM cnocobHOCTM nnun nuua 6e3 NCKyCTBO U
3HaeH-€e JOKONKY Toa ro npasaT NoA Haa30p Mnu
AOKOSKy um 6une gageHn ynatctea Kako 6e36egHo ga
ro ynotpebysaaT anapartoT, U LOKOJSKY rv pasbupaart
onacHoOCTUTe NoBp3aHu co Hero. He cmvee aa Guage Ha
Aoat Ha geua nomanu og, 8 roanHM 1 Nuua co MHory
0B6EMHN 1 CNOXEHN NPEYKM BO pa3BOjOT, OCBEH aKO He
ce nopj NocTojaH Haa3op.

- [Deuata Tpeba ga 6ugat noa Hag3op Aa He urpaar co
anapaTor.
[pxeTe ja ambanaxarta noganeky og geua n gppnete
ja coogBeTHO.

- [OpxeTe rm geyata u MUnNeHnuuTe Nnoganexky og
anaparoT Kora paboTw.

- Jeuata He Tpeba ga ro yucrtat unu ga ro ogap>xxysaat
anapartot 6e3 Haasop.

1.2 OnwTa 6e3begHoOCT

OBoj anapaT € HaMeHeT camo 3a AoMallHa ynotpeba
Hag NAOTHU, LUNOPETU N CAINYHKU Ypeaun 3a roTBEHE.
Mpen uncrtense n ogpxxyBake, UCKNy4veTe ro anapaToT
O[1 HanojyBakETO.

BHUMAHWE: [JoctanHuTe OenoBu Moxe ga ctaHar
KEeLWKn 3a BpeMe Ha ynoTpeba Ha anapartuTte 3a
rOTBEHE.

YnoTtpebyBajTe camo rm UKCHUTE 3aBPTKU KOU Ce
ncnopayaHu co anapaToT, ako He ce ucnopadvaHu Bu
npeanaraMme ga rm KOPUCTUTE 3aBPTKUTE KOU ce
npenopayaHu BO yNnaTCTBOTO 3@ MOHTUPAH-E.
MoHTupajTe ro anapaToT BO CUTYPHO M NOrogHO MecCTo
KOe rv ucnosiHysa notpebute 3a MOHTaxa.



126 www.electrolux.com

MPEOYIMPEOYBAHSE: MNorpelHo MoHTMpare Ha
3aBPTKUTE NN Ha YpeaoT 3a (pukcupame Koe He e BO
COrnacHOCT CO OBMWe ynaTcTBa MoOXe [a pesyntupa Bo
€NeKTPUYHN ONaCHOCTW.

He kopucteTe nenuno 3a ga ro 3auspcTute anaparor.
MuHnmanHaTta guctaHuya mefy nosppLivHaTa Ha
nnoTHaTa Ha Koja CTojaT TaBUTe U MOHUCKUOT Aer o
anapartoT Tpeba ga buge Hajmanky 65 cm, OCBEH ako
He e NomnHaky cneymduuMpaHo BO ynaTtcTearta 3a
MOHTMpake 3a anapatoT Unu 3a nnoyata 3a roTeeme.
NcTekyBareTo Ha BO3ayx Mopa ga buae Bo
COrNacHOCT CO NPaBUSTHUKOT Ha NoKanHUTe BNacTw.
YBepeTe ce ageka nvate obpo npoBeTpyBaH-e BO
cobaTta Kage WTO € MOHTUpaH anapaToT 3a a
n3berHeTe Bpakarwe Ha HeECakaHUTE racoBu Bo cobaTta
O Opyru anapaTu WTo ropaTt pasfnyHO ropumso,
BKITy4yBajKn N OTBOPEH OraH.

[MpoBepeTe ganu oTBOpUTE 3a BEHTUNaLMja He ce
BGrokupaHu 1 Bo3gyxoT WTo ro cobupa anapatoT He
ce npeHecyBa BO KaHar LITO ce KOpUCTU 3a
n3gyByBake Ha Yaj v napea of opyrv anapatu
(cuctemu 3a UeHTparnHo rpeerwe, TePMOCUPOH,
rpejayv Ha Boga UTH.).

Kora anapaToT paboTu co gpyrv anapatwu,
MaKCUMasnHNOT BaKyyM reHepupaH BO npoctopujarta
He cmee ga HagmvuHe 0,04 mbar.

[MoTpyaeTe ce oa He ro owTeTuTe KabenoT 3a cTpyja.
KoHTakTupajte ro Hawmot OBRNacTeH cepBUCEH
LeHTap unu enekTpuyap 3a ga ro CMeHuTe
OLUTETEHMOT Kaben.

- AKko anapaTtoT e ANPEKTHO NOBP3aH CO HarojyBakeTO,
erekTpuyHaTa uHctTanaumja mopa ga buae onpemeHa
CO M30MauUnoHeH ypea KOj OBO3MOXYBa Aa ro
NCKIMy4YnTEe anapaToT Of eNnekTpuyHaTa Mpexa Kaj
cuTe Xun4dku. LlenocHoTo ucknydysarwe mopa fga buge
BO COrMacHOCT CO yCrnoBuUTE HaBeaeHN BO
KaTeropujaTa 3a npeHanojysame lll. CpeactsoTto 3a
ncknydvyyBarwe Mopa ga buae BrpageHo Bo
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dukcnpaHmoT kaben BO COrnacHoOCT Co npasunara 3a
noBp3yBare Kabnu.

- He donambupajte nog anaparor.

- He ynoTpebyBajTte ro 3a ucnyLwutaie Ha onacHu nunm
€KCMNII03MBHU MaTtepun 1 napew.

- PepoBHo uncTteTe ro anapatoT co Meka Kpna 3a aa
cnpeydnTe owTeTyBawe Ha NOBPLUMHCKMOT MaTepwujan.

- He kopucTteTe unctay 3a napea, cnpej 3a Boga, ocTpu
abpasnBHU CpeacTBa 3a YNCTEHE UMK OCTPU METanHu
rpebanku 3a YncTerwe Ha NOBpLUMHATA Ha anapaTor.
KopucTteTte camo HeyTpanHu geTepreHTu.

- PenoBHO yucTeTe rv puntpuTte 3a MacHOTUM
(Hajmarnky Ha cekou 2 meceun) N oTCTpaHeTe 1
MacHOTUMTE O anapaToT 3a Ja ro cnpeyvvTe pusmnkoT
of noxap.

- Kopuctete kprna 3a yncterwe Ha BHaTpeLHoCcTa Ha
anapaTor.

2. BESBEAHOCHW YTIATCTBA

2.1 MoHTaxa 2.2 [oBp3yBaHr-e Ha CTpyjaTa

NPEAYNPEOYBAHE!
OnacHocT og noBpeau,
CTPYeH yaap, noxap,
N3ropeHnLn nnm
OlTETYBakE Ha anapaTtoT.

AnapaToT Mopa Aa ro MoHTMpa camo
KBanugukysaHo nuue.

HemojTe oa MoHTUpaTe HUTY aa
KOPWCTWTE OLUTETEH anapar.
CnepgeTte rv MHCTpyKuMuTe 3a
MOHTUpake AafeHn co anapaTorT.
Cexoralu BH/MaBjTe Kora ro
npeHecyBaTe anapartoT 3aToa LUTo e
Texok. Cekorall HoceTe 3alUTUTHU
pakaBuLM 1 NPUIOXeHUTE 0OYyBKM.
Mpen vHcTanupawe Ha anapaToT
oTCTpaHeTe ja uenarta ambanaxa,
eTukeTaTa v 3aWwTUTHUOT hunm.

He ro uHcranmpajte n3gysHuoT
BO34yX BO SWAHa Npa3HuHa, OCBEH
akKo wynnuHaTta He e An3ajHupaHa 3a
Taa HameHa.

NPEOYNPEOQYBAHE!
Pu3vik og noxap v cTpyeH

yAap.

Cekoe noBp3yBate co CTpyja Tpeba
na bvge HanpaBeHo of,
KBanuduKyBaH enekTpuyap.
MpoBepeTe ganu napameTpuTe Ha
nnoykarta co cneuudukaumm ce
KOMNaTUOMIHM CO enekTpuyHaTa
MOKHOCT Ha Mpexara Ha enekTpuyHa
eHepruja.

Ako cumbonoT (@) He e nevaTeH Ha
camonennueara nnoykar, anapaToT
Mopa [a e 3a3eMjeH.

Cekorall kopucTeTe npaBunHoO
MOHTUPaH LUTEKEP OTMNOPEH Ha
CTPYjHM yoapw.

He octaBajte ru kabnute ga ce
3annerkaar.

He kopucTeTe aganTtepu co noBeke
NPUKITYYOLUM U NPOAOIIKHU Kabnu.
[okonky wtekepoT e nabas, He
NPUKy4dyBajTe ro NpuKIy4YoKoT 3a
cTpyja.
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He BneyeTe ro kabenot 3a ga ro
UCKNy4MTe anapaToT of cTpyja.
Cekoralu noBnekyBajTe ro
MPUKNY4OKOT 3a CTpyja.

3awTnTata of enekTpuyeH yaap Ha
aKTUBHUTE W N30NMPaHUTE AENOBU
Mopa fa ce NoBp3e Ha TakoB Ha4MH
LITO HEMa Aa Moxe Aa ce u3saam 6es
anaTtku.

MpoBepeTe ganu anapatoT e
npaBuIHO MOHTUPaH. Jlabaeu n
HecooaBeTHM Kabnu MmoxaT aa ro
nperpeart TEpMUHanoT.

MoBp3eTe ro anapaTtoT Ha KpajoT o4
MOHTUMpareTo. [MpoBepeTe fganu nva
npuctan 4o crTpyjaTa no
MOHTMPaHETO.

2.3 Ynotpeba

C NMPEAYNPEAYBAHKE!

[NocTon onacHocT oA
rnospeaa, U3ropeHnumn nnm
CTpyeH yaap.

OBoj anapat e HaMmeHeT camMo 3a
rotTeere. He ro kopucrtete anapartot
3a gpyra ynotpeba.

He meHyBajTe ja cneuyndukaumjata Ha
OBOj anapar.

He pakyBajTe co anapaTtoT co MOKpK
paue unu Kora nMa KOHTaKT CO BoAa.
KopucteTe ro camo 4ONONHUTENHNOT
npubop ncnopayaH 3aefHo co
anaparor.

[pxxeTe ro orHOT UNu 3arpeaHnte
npeaMeTy noganeky og MacHoOTUUTE
1 Macnara Kora rotBuTe 1 NpXxuTe co
HUB.

He kopucTeTe HenokpuneHu
€NEeKTPUYHN pPELLETKM.

3. MOHTAXA

MNPEOYNPEOYBAHKE!
Bupete Bo nornasjarta 3a
3aLuTmUTa U CUrYpPHOCT.

* He ynoTtpebyBajte ro anapaToT Kako
rpejHo Teno.

» He kopucteTe nynu, aBorneam unm
ApYrv CNvYHK ypeaw 3a Aa rnejate
OVPEKTHO Kora ce nanv anapator.

2.4 Cepsucupame

* 3a fga ro nonpaeuTe anaparor,
KOHTakTupajte co OBnacTteHnoT
cepBUCEH LieHTap. KopucTteTte camo
OPUrMHaNHW pe3epBHY OENOBY.

* Bo ogHoc Ha cBeTMnMTE BO
BHaATpPeLUHOCTa Ha 0BOj NPOU3BOA U
pe3epBHUTE CBETUMKM LUTO Ce
npoaasaat noce6Ho: OBUE CBETUNMKK
ce npeaBuaeHU Aa uagpxat
EKCTPEeEMHU d)I/I3I/IHKVI ycnosu BO
anapaTtuTe 3a JOMaKUHCTBO, KaKo LUTO
ce Temnepartypa, Bubpauuu,
BNaXXHOCT Unu ce npeasuaeHu 3a
AaBare curHanm 3a paboTHata
cocTojba Ha anapaTtoT. Tue He ce
npeaABvaeHN a ce KopucTaT 3a apyru
HaMeHU 1 He ce NnoroaHun 3a
ocBeTyBaHe NpocTopun BO OMOT.

2.5 O1cTpaHyBate

NMPEAYMNPEOYBAME!
Pu3auk og nospeaa unm
3aayulyBatse.

» KoHTakTupajTe co BalmTe ONLWTUHCKA
opraHu 3a aa gobuete nHdopmalum
3a Toa Kako ga ce ocrnoboauTe og
anaparor.

*  Vicknydete ro anapaToT of
NPUKYYOKOT 3a CTpyja.

* W3BapeTe ro enektpmyHmoT kaben
©6nvcky oo anapatot u dpneTe ro.

3.1 YnartcTtea 3a MOHTMpaHe
@ 3a cute nHpopmauum 3a

MOHTUparEe Ha anapaToT
BMaeTe BO 3acebHaTta
Opoluypa 3a MOHTMpaHsE.
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4. Ol'NNC HA NMPOMN3BOAOOT

4.1 Npernen Ha KoHTponHaTta Tabna
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®DyHKuMja Onuc
Jlamba 'v BkNy4YyBa U UCKNyYyBa cBeTnara.

Mpea 6p3vHa / MoTopoT ce npemMecTyBa Ha HMBO Ha nNpBa 6p3nHa.
WcknyyeHo BTopoTo npuTuckakse ro uckryyysa anaparor.
BTopa 6p3uHa MoTopoT ce npemecTyBa Ha H1BO Ha BTOpa HGp3auHa.
Tpeta 6p3uHa MoTopoT ce npeMecTyBa Ha HUBO Ha TpeTa 6p3uHa.

5. CEKOJOHEBHA YINOTPEBA

5.1 Kopuctewe Ha

acnupaTtopoT

MpoBepeTe ja NpenopavaHarta 6pauHa
cnopef Tabenara npukaxaHa nogony.

St Kora ja 3arpeBaTe xpaHaTta, roTBeHE CO
MOKPUEHU CaLOBM.

A Kora roteute co NoKp1eH TEHLIepUHa U Ha
noBeKe PUHFMN UMK NAAaMEHMULM, HEXKHO MPXeHse.

a Kora BapuTe 1 NpXuTe norosieMa KosiMymHa Ha
XpaHa 6e3 kanak, roTBere Ha NOBEKE PUHIIIN U
nnameHuum.

2. Axo e noTpebHo, NPUTUCHETE ro

@ Ce npenopavyBa fa ro 2 .
oCTaBuTE acnupaTopoT Aa KON4yeTo 3a CBETNO % 3a Aa ja
pabotu okony 15 MUHYTV No OCBETNUTE NoBpLUNHAaTA 3a roTBEH-E.
rOTBEHETO. 3. [okonky e notpebHo, cMeHeTe ja

Gp3nHaTa Co NpuTMcKare Ha

3apa pa60TMTe CO acnupaTopoT: CaKaHOTO Kon4e.

1. lputncHeTe egHo of nNpeuTe

Konyuha 3a 6p3nHa %-1 3apgaro
BKIyYMTeE anaparor.

3aparo NCKNy4uTe anapatoTt
NPpUTUCHEeTEe ro NOBTOPHO NPBOTO Kon4e

3a 6p3vHa Toa.
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6. HETA M YNCTEHE

6.1 3abeneLwkn 3a YNCTEHETO

<

CpepncTBa 3a

He kopucTteTe abpa3uBHU AeTEPreHTU U YeTKU.
MoBpluMHaTa Ha neyvkaTa YMCTETE ja CO MeKa Kpra HaTorneHa co
TOMnNa BoAa U CPeACTBO 32 YACTEHE.

Mo roTBeH-ETO, HEKOM AENOBM Of anapaToT MoXe Ja ce 3arpear.
3a ga n3berHe nojaBa Ha AaMKku, anapaToT Mopa Aa ce ofagu u
MCYLLM CO YMCTa Kpra UM XapTUeHN Kpu.

yucrerwe
YuncTeTe gamkm co bnar AeTeprexT.
YUncTeTe ro anapatoT 1 huntpute 3a MacHOTUM CEKOj MeceLl.
YucTeTe rv BHaTpeLLHOCTa U (oUNTpUTe 3a MacHOTUM BHUMATENHO
A of MacHoTuM. HacobupaweTo Ha MPCHOTMW UK Apyry ocTaToum
o[ XpaHa MOXe Aa pesynTvpa co noxap.
——==2—]  QuUNTPUTE 338 MACHOTUM MOXE a Ce MMjaT BO MalluHa 3a MUeHe
OpnpxyBajte  cagoswm.
jaumucra MawmrHaTa 3a MMere cagoBu Mopa Aa 6uae noctaBeHa Ha HUCKa
xaybara TemMnepatypa v KpaTok uuknyc. PuntepoT 3a MacHOTUM MOXe Aa

n3rybu 6oja, Hema BnujaHve Bp3 NnepdopMaHCcUTe Ha anapaTorT.

dunTtep 3a
jarneH

BpemeTo Ha 3acuteHocTa Ha hunTepoT 3a jarneH Bapmpa BO
3aBMICHOCT Of BUOOT Ha rOTBEHETO U PEAOBHOCTA Ha YUCTEHE Ha
UNTEPOT 3a MACHOTUWN. AKTUBUPaAHWNOT hunTep 3a jarfieH He ce
MUe, He MOXe Ja ce pereHepupa 1 Mopa Aa ce 3aMeHun NPUBNNXKHO
Ha cekon 4/6 meceuu of paboTtaTa, Unm NO4eCTo Npu 0cobeHo
YeCTO KOPUCTEHE.

6.2 Yucrewe Ha PUNTEPOT 3a

MPCHOTUN

duntpute ce MoHTUpaaT co ynotpeba Ha
CTerv v Crojkv Ha CNpPOTMBHATA CTpaHa.

3a ga ce ucunctu huntepor:

1. TlpwutucHeTe ja paykaTta Ha cTerata
Ha nnoyvaTa Ha punTepoT Nnog 2
acnuparoporT (1).
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2. Marnky HaBanete ro npegHnoT gen
Ha cdountepoT Hagony (2), a noToa
nosneyeTe.

[MoBTOpeTe M NnpBUTE ABa Yekopu 3a

cute cuntpwm.

3. Wcuuctete ru ountpute co cyHiep
€O HeabpasnBHWN AeTepreHTn unm Bo
MaluMHa 3a Muek-e CaJoBMu.



MawwmHaTa 3a Muere

cafoBu mopa aa buge

nocrtaBeHa Ha HUcka

TemnepaTypa 1 KpaTok

uuknyc. dunTtepot 3a

MacHOTUM MOXe Aa nsryom

60ja, Hema BnWjaHue Bp3

nepcgopmaHcuTe Ha

anapator.

4. 3a parv ctaBuTe hunTpuTe Hasag,
M3BpLLETE ' NPBUTE ABA YEKOPU BO
obpaTteH pegocrneg.

[MoBTOpeTe rn yekopuTe 3a cute hunTpu

aKo € MOXHO.

6.3 3ameHa Ha comnTepoT co
jarnex

NPEOYNPEOYBAHE!
dunTepoT co jarneH He
MoXe aa ce mue!

3a ga ro 3ameHute UNTEpoT:

1. WN3BapgeTte rv puntpute 3a MacHOTUM
of anaparor.

Bugete Bo ,Mnctewe Ha ountepoT 3a

MacHoOTuUK" BO OBa Mnornasje.

7. TPVXA 3A OKOJTMHATA

Peuwvknupajte rm matepujanure co

cnmbonoTt C/:l) CraBeTe ja ambanaxarta
BO COOOBETHW KOHTEjHEpU 3a Aa ja
peuuknupaTte. lNomorHeTe BoO 3awTutara
Ha XXMBTHaTa cpeauHa 1 YOBEKOBOTO
34pasje 1 peuunknmpajte ro oTnagoT of
€nNeKTPUYHN 1 enekTpPoHCKkN anapaTtu. He
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2. TlpuTtucHeTe ro jasmyeto (1), a notoa
HaBefHeTe ro NpeaHnoT Aen Ha
duntepor.

3. 3a pa noctaBuTe HOB hunTep,
HanpaseTe r'm UCTuTe Yekopu no
obpateH pegocnep.

Bo cekoj cnyyaj, HeonxogHo e untpute

[a ce 3amMeHyBaaT HajMarnKy Ha cekou

YyeTupun meceuu.

6.4 3ameHa Ha cBeTuNnKaTa

Anapartot goara co JIE[] ceeTunka n
nocebHa onpema 3a koHTpona (JIE[,
Bogunka). OBue genosu Moxe Aa rv
3aMeHu camo TexHun4ap. Bo cnyyaj Ha
nedbekT, Bugete Bo ,,CepBuc” BO
nornaejeTo ,be3beaHOCHN NHCTPYKUMK®.

(bpnajTe rv anapaTute 03aHYeHn Co

cumbonoT E BO OTNagoT of
OOMaKkuHCTBOTO. BpaTeTe ro npoussogor
BO BaLUMOT JIOKaneH KkanauuTeT 3a
peuuvKnMparmbe Unn KOHTakTMpajTe ja
BallaTa OMLWTMHCKa KaHuenapuja.
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WIJ DENKEN AAN JOU

Bedankt voor je aankoop van een Electrolux-apparaat. Je hebt voor een product
gekozen dat decennia aan professionele ervaring en innovatie met zich
meebrengt. Ingenieus en stijlvol en ontworpen met jou in het achterhoofd. Dus
wanneer je het gebruikt, kan je erop rekenen dat je telkens weer geweldige
resultaten krijgt.

Welkom bij Electrolux.

Ga naar onze website voor:

5 Advies over gebruik, brochures, het oplossen van problemen, service- en
@ reparatie-informatie:

www.electrolux.com/support
g Registreer je product voor een betere service:
a/ www.registerelectrolux.com

Koop accessoires, verbruiksartikelen en originele reserveonderdelen voor je
% apparaat:

www.electrolux.com/shop
KLANTENSERVICE EN SERVICE

Gebruik altijd originele onderdelen.

Als u contact opneemt met onze erkende servicedienst, zorg er dan voor dat u de
volgende gegevens tot uw beschikking hebt: Model, PNC, serienummer.

De informatie vindt u op het typeplaatje.

AN Waarschuwingen en veiligheidsinformatie
® Algemene informatie en tips
Milieu-informatie

Wijzigingen voorbehouden.

1. A VEILIGHEIDSINFORMATIE

Lees zorgvuldig de meegeleverde instructies voor
installatie en gebruik van het apparaat. De fabrikant is
niet verantwoordelijk voor verwondingen of schade die
voortvloeit uit de onjuiste installatie of het onjuiste
gebruik. Bewaar de instructies altijd op een veilige,
toegankelijke plek voor toekomstig gebruik.
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1.1 Veiligheid van kinderen en kwetsbare personen

- Dit apparaat kan worden gebruikt door kinderen van 8
jaar en ouder en door mensen met een beperkt
lichamelijk, zintuiglijk of verstandelijk vermogen of een
gebrek aan ervaring en kennis, indien zij onder
toezicht staan of instructies hebben gekregen over het
veilig gebruiken van het apparaat en indien zij de
gevaren begrijpen. Kinderen jonger dan 8 jaar en
personen met zware en complexe beperkingen dienen
altijd uit de buurt van het apparaat te worden
gehouden, tenzij ze voortdurend onder toezicht staan.

- Houd toezicht op kinderen om te voorkomen dat zij
met het apparaat gaan spelen.

- Houd alle verpakking uit de buurt van kinderen en
gooi het op passende wijze weg.

- Houd kinderen en huisdieren uit de buurt van het
apparaat als het in werking is.

- Kinderen mogen zonder toezicht geen reinigings- en
onderhoudswerkzaamheden aan het apparaat
uitvoeren.

1.2 Algemene veiligheid

- Dit apparaat is bedoeld voor huishoudelijk gebruik
boven kookplaten, fornuizen en soortgelijke
kooktoestellen.

- Voordat u welke onderhoudshandeling dan ook
verricht, dient u de stekker van het apparaat uit het
stopcontact te trekken.

- LET OP: Makkelijk toegankelijke onderdelen kunnen
heet worden tijdens gebruik met kooktoestellen.

- Gebruik alleen de bevestigingsschroeven die bij het
apparaat zijn meegeleverd. Als deze niet zijn
meegeleverd, gebruik dan de schroeven die in de
installatie-instructies worden aanbevolen. Installeer
het apparaat op een veilige en geschikte plaats die
voldoet aan de installatievereisten.
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- WAARSCHUWING: Het niet installeren van de
schroeven of het bevestigingsapparaat volgens deze
instructies kan leiden tot elektrische gevaren.

- Gebruik geen lijm om het apparaat vast te zetten.

- De minimumafstand tussen het kookoppervlak waarop
de pannen staan en het onderste deel van het
apparaat moet ten minste 65 cm bedragen, tenzij
anders aangegeven in de installatie-instructies voor
het apparaat of de kookplaat.

- De luchtafvoer moet voldoen aan de voorschriften van
de lokale autoriteiten.

- Zorg voor een goede luchtventilatie in de ruimte waar
het apparaat geinstalleerd is, om het terugstromen
van gassen van apparaten in de ruimte die op gas of
andere brandstoffen werken, zoals open haarden, te
voorkomen.

- Zorg ervoor dat de ventilatieopeningen niet worden
geblokkeerd en dat de door het apparaat opgevangen
lucht niet wordt overgebracht naar een kanaal dat
wordt gebruikt om rook en stoom uit andere apparaten
(centrale verwarmingssystemen, thermosifons,
waterverwarmingstoestellen, enz.) af te zuigen.

- Wanneer het apparaat met andere apparaten werkt,
mag het maximale vacuum dat in de ruimte wordt
gegenereerd niet groter zijn dan 0,04 mbar.

- Zorg dat u de stroomkabel niet beschadigt. Neem
contact op met onze service-afdeling of een
elektromonteur om een beschadigde elektrische kabel
te vervangen.

- Als het apparaat rechtstreeks op de voeding is
aangesloten, moet de elektrische installatie zijn
uitgerust met een isoleerinrichting waarmee het
apparaat van alle polen van het stopcontact kan
worden losgekoppeld. Volledige ontkoppeling moet
voldoen aan de voorwaarden van de
overspanningscategorie Ill. De middelen voor het
uitschakelen moeten opgenomen worden in de vaste
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bedrading overeenkomstig de regels voor de
bedrading.

- Flambeer niet onder het apparaat.

- Gebruik het niet om gevaarlijke of explosieve
materialen en dampen af te zuigen.

- Reinig het apparaat regelmatig met een zachte doek
om te voorkomen dat het materiaal van het oppervlak
achteruitgaat.

.- Gebruik geen stoomreiniger, waterspray, agressieve
schuurmiddelen of scherpe metalen schrapers om het
oppervlak van het apparaat schoon te maken. Gebruik
alleen neutrale schoonmaakmiddelen.

- Reinig de vetfilters regelmatig (ten minste om de 2
maanden) en verwijder vetafzettingen uit het apparaat
om brandgevaar te voorkomen.

- Gebruik een doek om de binnenkant van het apparaat
schoon te maken.

2. VEILIGHEIDSVOORSCHRIFTEN

2.1 Installatie 2.2 Elektrische aansluiting

WAARSCHUWING!

Gevaar voor letsel,
elektrische schokken, brand,
brandwonden en schade
aan het apparaat.

Alleen een erkende
installatietechnicus mag het apparaat
installeren.

Installeer en gebruik geen beschadigd
apparaat.

Volg de installatie-instructies die zijn
meegeleverd met het apparaat.

Pas altijd op bij verplaatsing van het
apparaat, want het is zwaar. Gebruik
altijd veiligheidshandschoenen en
gesloten schoeisel.

Verwijder voordat u het apparaat
installeert alle verpakkingen, de
etikettering en de beschermfolie.
Installeer de uitlaatlucht niet in een
wandopening, tenzij de opening voor
dat doel is ontworpen.

WAARSCHUWING!
Gevaar voor brand en
elektrische schokken.

Alle elektrische aansluitingen moeten
door een gediplomeerd
elektromonteur worden gemaakt.
Zorg ervoor dat de parameters op het
vermogensplaatje overeenkomen met
elektrische vermogen van de
netstroom.

Als het symbool (@) niet op de
typeplaat is afgedrukt, moet het
apparaat geaard worden.

Gebruik altijd een juist geinstalleerd
schokbestendig stopcontact.
Voorkom dat de stroomkabels
verstrikt raken.

Gebruik geen adapters met meerdere
stekkers en verlengkabels.

Als het stopcontact los zit, mag u de
stekker niet in het stopcontact steken.
Trek niet aan het netsnoer om het
apparaat los te koppelen. Trek altijd
aan de stekker.
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De schokbescherming van delen
onder stroom en geisoleerde delen
moet op zo'n manier worden
bevestigd dat het niet zonder
gereedschap kan worden verplaatst.
Zorg ervoor dat het apparaat correct
is geinstalleerd. Losse en onjuiste
stroomkabels kunnen ervoor zorgen
dat de contactklem te heet wordt.
Sluit het apparaat aan het einde van
de installatie aan. Zorg ervoor dat de
netvoeding na installatie bereikbaar
is.

2.3 Gebruik

WAARSCHUWING!
Gevaar voor letsel,
brandwonden of elektrische
schokken.

Dit apparaat is uitsluitend bestemd
om mee te koken. Gebruik het

apparaat niet voor andere doeleinden.

De specificatie van dit apparaat niet
wijzigen.

Gebruik het apparaat niet met natte
handen of als het contact maakt met
water.

Gebruik alleen de accessoires die zijn
meegeleverd met het apparaat.
Houd vlammen of verwarmde
voorwerpen weg van vetten en olién
tijdens het koken en bakken.
Gebruik geen onbedekte elektrische
roosters.

Gebruik het apparaat niet als een
opslagopperviak.

3. MONTAGE

WAARSCHUWING!
Raadpleeg de hoofdstukken
Veiligheid.

Gebruik geen vergrootglazen,
verrekijkers of soortgelijke optische
apparaten om direct naar de
verlichting van het apparaat te kijken.

2.4 Service

Neem contact op met de erkende
servicedienst voor reparatie van het
apparaat. Gebruik uitsluitend originele
reserveonderdelen.

Met betrekking tot de lamp(en) in dit
product en reservelampen die
afzonderlijk worden verkocht: Deze
lampen zijn bedoeld om bestand te
zijn tegen extreme fysieke
omstandigheden in huishoudelijke
apparaten, zoals temperatuur,
trillingen, vochtigheid, of zijn bedoeld
om informatie te geven over de
operationele status van het apparaat.
Ze zijn niet bedoeld voor gebruik in
andere toepassingen en zijn niet
geschikt voor verlichting in
huishoudelijke ruimten.

2.5 Verwijdering

WAARSCHUWING!
Gevaar voor letsel of
verstikking.

Neem contact op met uw plaatselijke
overheid voor informatie over het
afvoeren van het apparaat.

Haal de stekker uit het stopcontact.
Snijd het netsnoer vlak bij het
apparaat af en gooi het weg.

3.1 Installatie-instructies

®

Zie voor volledige informatie
over de installatie van het
apparaat een apart
installatieboekje.
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4. BESCHRIJVING VAN HET PRODUCT

4.1 Overzicht bedieningspaneel
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Functie Beschrijving
Lamp Schakelt de lampen in en uit.
Eerste snelheid/Uit De motor schakelt over naar het eerste snelheidsni-
veau. Tweede druk schakelt het apparaat uit.
Tweede snelheid De motor schakelt over naar het tweede snelheids-
.
niveau.
Derde snelheid De motor schakelt over naar het derde snelheidsni-
veau.

5. DAGELIJKS GEBRUIK
5.1 De kap gebruiken

Controleer de aanbevolen snelheid
volgens onderstaande tabel.

g Tijdens het opwarmen van voedsel, koken met
0-1
potten met deksel.

A Tijdens het koken met potten met deksel op meer-
dere kookzones of branders, zachtjes bakken.

a Tijdens het koken en bakken van grote hoeveel-
heden voedsel zonder deksel, koken op meerdere
kookzones of branders.

Het wordt aanbevolen om de 2. Druk indien nodig op de lichtknop &
kap ongeveer 15 minuten na om het kookoppervlak te verlichten.
het koken aan te laten staan. 3. Wijzig indien nodig de snelheid door
op de gewenste knop te drukken.
Om de kap: Om het apparaat uit te schakelen druk je

nogmaals op de eerste snelheidsknop

1. Druk op de eerste snelheidsknop 7
0-1.

%-1 om het apparaat in te
schakelen.
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6. ONDERHOUD EN REINIGING

6.1 Opmerkingen over schoonmaken

Gebruik geen schurende reinigingsmiddelen en borstels.

< Maak het oppervlak van het apparaat schoon met een zachte doek,
warm water en een mild reinigingsmiddel.
Na het koken kunnen sommige onderdelen van het apparaat heet
o worden. Om vlekken te voorkomen moet het apparaat afkoelen en
Reinigings-  worden gedroogd met een schone doek of keukenpapier.
middelen
Reinig viekken met een mild reinigingsmiddel.
Reinig het apparaat en smeer de filters elke maand. Reinig de bin-
nen- en veffilters zorgvuldig zodat er geen vet meer achterblijft. Ve-
< tophoping of andere resten kunnen brand veroorzaken.
— == U kunt veffilters ook in de afwasmachine wassen.
Houd de kap De vaatwasser moet op een lage temperatuur en een korte cyclus
i — worden ingesteld. De vetfilter kan verkleuren, maar dat heeft geen

invlioed op de prestaties van het apparaat.

Koolstoffilter

De verzadigingstijd van de koolfilter varieert afhankelijk van het ty-
pe koken en de regelmaat van het reinigen van de vetfilter. De ac-
tieve kooffilter is niet wasbaar, kan niet worden geregenereerd en
moet ongeveer om de 4/6 maanden worden vervangen, of vaker
voor bijzonder zwaar gebruik.

6.2 De veffilter reinigen 3. Reinig de filters met een spons met

niet-schurende reinigingsmiddelen of

Filters worden gemonteerd met behulp in een vaatwasser.
van clips en pennen aan de andere kant.

De filter reinigen:

@ De vaatwasser moet op een
lage temperatuur en een

1. Druk op de handgreep van de korte cyclus worden
montageclip op het filterpaneel onder ingesteld. De vetfilter kan
de kap (1). verkleuren, maar dat heeft

geen invloed op de
prestaties van het apparaat.

4. Voer de eerste twee stappen in
omgekeerde volgorde uit om de
filters terug te plaatsen.

Herhaal de stappen voor alle filters

indien van toepassing.

6.3 De koolfilter vervangen

WAARSCHUWING!
De koolfilter is NIET
afwasbaar!

2. Kantel de voorkant van de filter iets ]
naar beneden (2) en trek vervolgens. ~ Om de filter te vervangen:

Herhaal de eerste twee stappen vooralle 1. Hagl de veffilters uit het apparaat.

filters.
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Zie “De veffilter reinigen” in dit hoofdstuk. In ieder geval moeten de filters ten
2. druk op de flap (1) en kantel de minste om de vier maanden worden
voorzijde van de filter lichtjes. vervangen.

6.4 Het lampje vervangen

Dit apparaat wordt geleverd met een
LED-lamp en een apart
bedieningsmechanisme (LED-driver).
Deze onderdelen kunnen alleen door
een technicus worden vervangen.
Raadpleeg in geval van storingen
"Service" in het hoofdstuk
"Veiligheidsinstructies".

3. Voer dezelfde stappen in
omgekeerde volgorde uit om een
nieuwe filter te installeren.

7. MILIEUBESCHERMING

Recycleer de materialen met het apparaten gemarkeerd met het symbool

™, . . -
symbool TO. Gooi de verpakking in een i niet weg met het huishoudelijk afval.
geschikte afvalcontainer om het te Breng het product naar het milieustation
recycleren. Bescherm het milieu en de bij u in de buurt of neem contact op met
volksgezondheid en recycleer op een de gemeente.

correcte manier het afval van elektrische
en elektronische apparaten. Gooi
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VI TENKER PA DEG

Takk for at du har kjgpt et produkt fra Electrolux. Du har valgt et produkt som
bringer flere tiar med erfaring og innovasjon med seg. Genialt og stilig, og det er
designet med tanke pa deg. Sa uansett nar du bruker det, kan du veere trygg pa
at du far gode resultater hver gang.

Velkommen til Electrolux.

Ga inn pa nettsiden var for a:

G Fa rad om bruk, brosjyrer, hjelp til feilsgking, og informasjon om service og
@ reparasjon:
www.electrolux.com/support

Registrer produktet for & fa bedre service:
www.registerelectrolux.com
Kjap tilbehar, forbruksvarer og originale reservedeler til apparatet ditt:
www.electrolux.com/shop
KUNDESTYJTTE OG SERVICE

Bruk alltid originale reservedeler.

Nar du kontakter vart autoriserte servicesenter, ma du serge for at du har
falgende opplysninger tilgjengelig: Modell, PNC, serienummer.
Informasjonen finner du pa typeskiltet.

A\ Advarsel/Forsiktig — Sikkerhetsinformasjon
@ Generell informasjon og tips
Miljginformasjon

Med forbehold om endringer.

1. A SIKKERHETSINFORMASJON

Les medfalgende instruksjoner grundig fgr du installerer
og bruker apparatet. Produsenten er ikke ansvarlig for
personskader eller andre skader som fglge av feilaktig
montering eller bruk. Hold alltid instruksjonene pa et
trygt og tilgjengelig sted for fremtidig referanse.
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1.1 Sikkerhet for barn og utsatte mennesker

- Dette produktet kan brukes av barn fra 8 ar og
oppover og personer med reduserte fysiske,
sensoriske eller mentale evner eller manglende
erfaring og kunnskap, dersom de far tilsyn eller
instruksjoner om bruken av produktet pa en sikker
mate, og forstar farene som er involvert. Barn under 8
ar og personer med sveert omfattende og komplekse
funksjonsnedsettelser ma holdes pa avstand fra
produktet med mindre de er under tilsyn til enhver tid.

- Barn bar veere under oppsyn for a sikre at de ikke
leker med apparatet.

- Oppbevar all emballasje utilgjengelig for barn og kast
den pa riktig mate.

- Hold barn og kjeeledyr borte fra produktet nar deren er
i bruk.

- Rengjaring og vedlikehold av produktet skal ikke
utfgres av barn.

1.2 Generell sikkerhet

- Dette apparatet er beregnet for husholdningsbruk over
koketopper, komfyrer og lignende enheter.

.- Trekk stgpselet ut av stikkontakten fgr du utfagrer
vedlikehold.

- FORSIKTIG: Tilgjengelige deler kan bli varme under
bruk med tilberedningsapparater.

- Bruk kun festeskruene som fglger med apparatet, hvis
de ikke fulgte med, bruk skruene anbefalt i
installasjonsinstruksjonene. Monter produktet pa et
trygt og egnet sted som oppfyller monteringskrav.

- ADVARSEL.: Hvis du ikke installerer skruene eller
festemidlene i henhold til disse instruksjonene, kan det
fare til elektriske farer.

- Ikke bruk klebemidler for a feste apparatet.

- Minimumsavstanden mellom koketoppen som
kokekarene star pa og underdelen av apparatet skal
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veaere minst 65 cm, med mindre annet er angitt i
apparatets installasjonsinstruksjoner.

- Avtrekksluft ma overholde lokale forskrifter.

- Pase at det er god luftventilasjon der produktet er
installert for & unnga at gasser fra eventuelle
produkter som drives med brennbart drivstoff,
deriblant apen ild, ikke blir blandet med luften i
produktet.

- Pase at ventilasjonsapningene ikke er blokkerte og at
luften som samles opp av apparatet ikke blir fgrt inn i
en kanal som brukes til a fierne rayk og damp fra
andre apparater (sentralvarmesystemer, termosifoner,
varmtvannsberedere osv.).

- Nar apparatet brukes med andre apparater, skal ikke
maksimalt vakuum generert i rommet overstige 0,04
mbar.

- Pase at streamkabelen ikke blir pafart skade. Kontakt
vart autoriserte servicesenteret, eller en elektriker, for
a skifte en skadet stremkabel.

- Hvis apparatet er koblet direkte til streamforsyningen,
ma den elektriske installasjonen vaere utstyrt med en
isolerende enhet som gjar det mulig a koble apparatet
fra stramnettet ved alle poler. Fullstendig frakobling
ma oppfylle vilkarene som er spesifisert i
overspenningskategori lll. Innretningene for frakobling
ma veere inkorporert i den faste strgminstallasjonen i
samsvar med installasjonsreglene.

- Flamber aldri under apparatet.

- Ma ikke brukes for avtrekk av farlige eller eksplosive
materialer og damp.

- Rengjgr apparatet med en myk klut med jevne
mellomrom for & hindre skade pa overflaten.

- |kke bruk damprenser, vannspray, sterke
rengjeringsmidler eller en metallskraper for a rengjgre
apparatets overflate. Bruk kun ngytralt vaskemiddel.

- Rengjar fettfiltrene regelmessig (minst annenhver
maned) og fijern fettoppsamling fra apparatet for a
unnga brannfare.
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- Bruk en klut for a rengjgre apparatet innvendig.
2. SIKKERHETSINSTRUKSJONER

2.1 Montering

é ADVARSEL!
Risiko for personskade,
elektrisk stgt, brannskader,
eller skade pa produktet.

» Dette produktet ma monteres av en
kvalifisert person.

» lkke monter eller bruk et skadet
produkt.

» Folg installasjonsanvisningene som
falger med produktet.

« Veer alltid forsiktig nar du flytter
produktet. Det er tungt. Bruk alltid
vernebriller og lukket fottay.

* Fear du monterer produktet ma du
fierne all emballasje, merking og
beskyttelsesfilm.

* Monter ikke avtrekksluften i et hulrom
i veggen med mindre hulrommet er
designet for det formalet.

2.2 Elektrisk tilkobling

ADVARSEL!
Fare for brann og elektrisk
stot.

» Alle elektriske tilkoblinger skal utfgres
av en kvalifisert elektriker.

+ Kontroller at parameterne pa
typeskiltet er kompatible med de
elektriske spesifikasjonene i
strgmforsyningen.

* Hvis symbolet (@) ikke er trykket pa
klassifiseringsskiltet ma produktet
jordes.

* Bruk alltid en korrekt montert, jordet
stikkontakt.

» Serg for at stramkabelen ikke floker
seg.

» lkke bruk grenuttak eller
skjgteledninger.

» Huvis stikkontakten er Igs skal du ikke
sette i stapselet.

+ Ikke trekk i kabelen for & koble fra
produktet. Trekk alltid i selve
stopselet.

« Beskyttelsen mot elektrisk stet fra
stremferende og isolerte deler ma

festes pa en mate som gjgr at den
ikke kan fiernes uten verktgy.

Pase at produktet er riktig montert.
Lgs og feil hovedstremkabel kan
overopphete terminalen.

Koble til produktet nar du har fullfart
monteringen. Kontroller at det er
tilgang til stremtilkoblingen etter
monteringen.

2.3 Bruk

ADVARSEL!

Risiko for skade,
brannskader og elektrisk
stat.

Dette apparatet skal kun brukes til
matlaging. lkke bruk apparatet til
andre formal.

Produktets spesifikasjoner ma ikke
endres.

Ikke bruk produktet med vate hender
eller nar det er i kontakt med vann.
Bruk kun tilbehgr som leveres
sammen med apparatet.

Hold flammer eller oppvarmede
gjenstander unna fett og oljer nar du
tilbereder mat ved koking og steking.
Ikke bruk avdekkede elektriske rister.
Overflaten til apparatet skal ikke
brukes til oppbevaring.

Ikke bruk forsterrelsesglass, kikkert
eller lignende optiske enheter for a se
direkte pa tenningen av apparatet.

2.4 Service

Kontakt det autoriserte
servicesenteret for a reparere
produktet. Det skal bare brukes
originale reservedeler.

Angaende lampen(e) i dette produktet
og reservedeler som selges separat:
Disse lampene er ment & motsta
ekstreme fysiske forhold i
husholdningsprodukter, for eksempel
temperatur, vibrasjon, fuktighet, eller
er ment a signalisere informasjon om
produktets driftsstatus. De er ikke
ment & brukes i andre bruksomrader
og egner seg ikke til rombelysning.
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2.5 Avfallshéndtering * Koble produktet fra stremmen.
« Kutt av stremkabelen, lukk produktet
ADVARSEL! og kast den.

Fare for skade og kvelning.

» Kontakt kommunen din for
informasjon om hvordan du kaster

apparatet.
3. MONTERING
ADVARSEL! 3.1 Installasjonsanvisninger
Se etteri - .
) . For fullstendig informasjon
Sikkerhetskapitlene. @ om montering av produktet,

se et separat
monteringshefte.

4. PRODUKTBESKRIVELSE

4.1 Oversikt over betjeningspanelet

S W B
o O O O

| A A

Funksjon Beskrivelse
Lampe Slar lampene av og pa.
Farste hastighet / Av Mgtoren bytter til farste hastighetsniva. Andre trykk
slar av apparatet.
Andre hastighet Motoren bytter til andre hastighetsniva.
Tredje hastighet Motoren bytter til tredje hastighetsniva.

5. DAGLIG BRUK

5.1 Bruk av ventilatoren

Sjekk anbefalt hastighet i henhold il
tabellen nedenfor.

%_1 Under oppvarming av mat, tilberedning med dek-
kede kokekar.




NORSK 145

A Skansom steking — nar du tilbereder med dekkede
kokekar pa flere kokesoner eller brennere.

A Under koking og steking av mye mat uten lokk, til-
beredning pa flere kokesoner eller brennere.

3. Om gnskelig kan du endre

Det er anbefalt a la hastigheten ved a trykke tilsvarende

ventilatoren sta pai 15

f f . knapp.
minutter etter tilberedning. For 4 sla av apparatet, trykker du pa
Slik bruker du ventilatoren: knappen for laveste hastighet o4 pa
nytt.

1. Trykk pa den forste

hastighetsknappen Vo for a sla pa
apparatet.

2. Trykk pa lysbryteren B for a belyse
stekeoverflaten ved behov.

6. STELL OG RENGJYRING

6.1 Merknader om rengjgring

lkke bruk skurende rengjgringsmidler og berster.
< Rengjer produktets overflate med en myk klut med varmt vann og

et mildt vaskemiddel.
Etter tilberedning kan noen deler av produktet bli varmt. For & unn-

= ga flekker ma produktet kjeles ned og terkes med ren klut eller ter-
Rengjerings-  kepapir.

midler
Rengjer flekker med et mildt vaskemiddel.
Rengjer produktet og smer filtrene én gang i maneden. Rengjor
innvendig og fettfiltrene grundig for fett. Fettoppsamling eller andre
¢ rester kan fgre til brann.

Fettfiltere kan vaskes i oppvaskmaskin.

Oppvaskmaskinen ma stilles inn pa lav temperatur og et kort pro-
gram. Fettfilteret kan bli misfarget, men dette har ingen pavirkning
pa ytelsen til produktet.

Hold ventilato-
ren ren

Metningen av kullfilteret varierer avhengig av type tilberedning og
hvor regelmessig du rengjgrer fettfilteret. Det aktiverte kullfilteret
kan ikke vaskes eller regenereres, og ma byttes ut omtrent hver
fierde/sjette maned i bruk, eller oftere i perioder med spesielt mye
bruk.

Kullfilter
6.2 Rengjore fettfilteret 1. Trykk pa handtaket til
) ) . . monteringsklipsen pa filterpanelet
Filtrene monteres med klips og néler pa under ventilatoren (1).

motsatt side.
For a rengjere filteret:
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2. Bpgy fronten pa filteret forsiktig
nedover (2), og dra.

Gjenta de to fagrste trinnene for alle

filtrene.

3. Vask filtrene ved a bruke en svamp
med vaskemiddel uten slipevirkning,
eller bruk oppvaskmaskin.

@

Oppvaskmaskinen ma stilles

inn pa lav temperatur og et

kort program. Fettfilteret kan

bli misfarget, men dette har

ingen pavirkning pa

apparaters ytelse.

4. For a montere filtrene tilbake, folg de
to farste trinnene i omvendt
rekkefglge.

Gjenta trinnene for alle filtre hvis aktuelt.

6.3 Bytt ut kullfilteret

ADVARSEL!
Kullfilteret kan ikke vaskes!

7. BESKYTTELSE AV MILJGET

Resirkuler materialer som er merket med

symbolet C/:l) Legg emballasjen i riktige
beholdere for & resirkulere det. Bidrar til
a beskytte miljget, menneskers helse og
for a resirkulere avfall av elektriske og
elektroniske produkter. lkke kast
produkter som er merket med symbolet

Slik skifter du filteret:

1. Fjern fettfiltrene fra apparatet.

Se "Rengjering av fettfilteret" i dette

kapittelet.

2. trykk tappen (1) og tilt fronten av
filteret litt nedover.

3. For a montere et nytt filter, utfar de
samme trinnene i omvendt
rekkefalge.

Uansett er det ngdvendig a skifte filtrene

minst hver fierde maned.

6.4 Skifte lyspeaere

Dette produktet leveres med en LED-
lampe og separat styreutstyr (LED-
driver). Disse delene kan kun skiftes av
en tekniker. Hvis det oppstar feil, se
"Service" i kapittelet
"Sikkerhetsinstruksjoner".

E sammen med husholdningsavfallet.
Produktet kan leveres der hvor
tilsvarende produkt selges eller pa
miljgstasjonen i kommunen. Kontakt
kommunen for neermere opplysninger.
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MYSLIMY O TOBIE

Dziekujemy za zakup urzadzenia Electrolux. Jest on owocem dziesiecioleci
doswiadczen i innowacji. To pomystowe i stylowe urzadzenie zostato
zaprojektowane z myslg o Tobie. Uzytkujac je, zawsze ma sie pewnosé
uzyskania wspaniatych efektow.

Witamy w Swiecie marki Electrolux

Przejdz na naszg witryne internetowa:

G Wskazowki dotyczace uzytkowania, broszury, pomoc w rozwigzywaniu
@ problemoéw oraz informacje dotyczace serwisu i napraw:
www.electrolux.com/support

Zarejestruj produkt, aby korzysta¢ z lepszej obstugi serwisowe;j:
@ www.registerelectrolux.com

Kup akcesoria, materiaty eksploatacyjne i oryginalne czesci zamienne do
’% swojego urzadzenia:

www.electrolux.com/shop

OBSLUGA KLIENTA | SERWIS

Nalezy zawsze uzywac oryginalnych czesci zamiennych.

Przed kontaktem z autoryzowanym centrum serwisowym nalezy przygotowac
ponizsze dane: Model, numer produktu, numer seryjny.

Informacje mozna znalez¢ na tabliczce znamionowej.

AN Ostrzezenie/przestroga — informacje dotyczace bezpieczenstwa
® Ogolne informacje i wskazdwki
Informacje dotyczace srodowiska naturalnego

Producent zastrzega sobie mozliwo$¢ wprowadzenia zmian bez wczesniejszego
powiadomienia.

1. A INFORMACJE DOTYCZACE BEZPIECZENSTWA

Przed przystgpieniem do instalacji i rozpoczeciem
eksploatacji urzgdzenia nalezy uwaznie zapoznac sie z
dotaczong instrukcjg obstugi. Producent nie odpowiada
za obrazenia ciata ani szkody spowodowane
nieprawidtowg instalacjg lub eksploatacjg urzadzenia.
Nalezy zachowac instrukcje obstugi w bezpiecznym i
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tatwo dostepnym miejscu w celu wykorzystania w
przysztosci.

1.1 Bezpieczenstwo dzieci i 0s6b o ograniczonych
zdolnosciach ruchowych

- Urzadzenie mogg obstugiwac dzieci po ukonczeniu
8. roku zycia oraz osoby o ograniczonych
zdolnosciach fizycznych, sensorycznych lub
umystowych bgdz nieposiadajgce odpowiedniej
wiedzy i doswiadczenia, jesli bedg one nadzorowane
lub zostang poinstruowane w zakresie bezpiecznego
korzystania z tego urzgdzenia i bedg swiadome
zwigzanych z tym zagrozenh. Dzieci w wieku ponizej 8
lat i osoby 0 znacznym stopniu niepetnosprawnosci
nie powinny zblizac sie urzadzenia, jesli nie znajdujg
sie pod statym nadzorem.

- Dzieci nalezy pilnowac, aby nie bawity sie
urzgdzeniem.

- Przechowywac¢ opakowanie w miejscu niedostepnym
dla dzieci lub pozby¢ sie go w odpowiedni sposdéb.

- Dzieci i zwierzeta nie powinny zbliza¢ sie do
pracujgcego urzadzenia.

- Dzieci nie powinny zajmowac¢ sie czyszczeniem ani
konserwacjg urzgdzenia bez odpowiedniego nadzoru.

1.2 Ogodlne zasady bezpieczenstwa

- Urzadzenie jest przeznaczone wytgcznie do uzytku
domowego nad ptytami grzejnymi, kuchenkami i
podobnymi urzgdzeniami do gotowania.

- Przed przystgpieniem do jakichkolwiek czynnosci
konserwacyjnych nalezy odtgczy¢ urzadzenie od
zasilania.

- UWAGA: Latwo dostepne elementy urzgdzenia mogg
mocno nagrzewac sie od ciepta wytwarzanego przez
urzgdzenia do gotowania.

- Uzywac tylko srub mocujgcych dotgczonych do
urzgdzenia. Jesli ich nie dotgczono, nalezy uzyc¢ srub
zalecanych w instrukcji instalacji. Zainstalowac
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urzgdzenie w odpowiednim i bezpiecznym miejscu,
ktore spetnia wymagania instalacyjne.

- OSTRZEZENIE: Niezainstalowanie $rub lub elementu
mocujgcego zgodnie z niniejszg instrukcjg moze
skutkowac porazeniem prgdem elektrycznym.

- Nie mocowacé urzadzenia przy uzyciu klejow ani tasm
samoprzylepnych.

- Minimalna odlegtos¢ miedzy powierzchnig ptyty
grzejnej, na ktérej stojg naczynia, a dolng czescig
urzgdzenia powinna wynosi¢ co najmniej 65 cm, o ile
nie wskazano inaczej w instrukcji instalacji urzadzenia
lub ptyty grzejnej.

- Instalacja odprowadzajgca powietrze musi by¢ zgodna
z lokalnymi przepisami.

- Upewnic sie, ze w miejscu instalacji urzgdzenia jest
zapewniona odpowiednia wentylacja, aby zapobiec
cofaniu sie do pomieszczenia spalin z urzgdzenh
zasilanych opatem lub z kominka.

- UpewniC sie, ze otwory wentylacyjne nie sg
zablokowane i powietrze pobierane przez urzadzenie
nie jest kierowane do kanatu stuzgcego do
odprowadzania dymu i pary z innych urzgdzen
(systemodw centralnego ogrzewania, instalacji
termosyfonowych, podgrzewaczy wody itp.).

- Jesli urzagdzenie dziata jednoczesnie z innymi
urzgdzeniami maksymalne podcisnienie wytwarzane
W pomieszczeniu nie powinno przekraczac¢ wartosci
0,04 mbar.

- Nalezy uwazadé, aby nie uszkodzi¢ przewodu
zasilajgcego. Wymiane uszkodzonego przewodu
zasilajgcego nalezy zleci¢ autoryzowanemu centrum
serwisowemu lub wykwalifikowanemu elektrykowi.

. Jesli urzadzenie jest podtgczane bezposrednio do
zasilania, w instalacji elektrycznej nalezy zastosowac
wytacznik obwodu umozliwiajgcy odtgczenie
urzgdzenia od zasilania na wszystkich biegunach.
Petne odtgczenie musi by¢ zgodne z wymaganiami
kategorii lll ochrony przeciwprzepieciowej. W statej
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instalacji nalezy zastosowac wytgcznik umozliwiajgcy
odtgczenie zasilania zgodnie z zasadami dotyczgcymi
instalacji elektrycznych.

- Nie stosowac pod urzgdzeniem kulinarnej techniki

flambirowania.

- Nie uzywaé urzadzenia do usuwania oparow i
substancji niebezpiecznych lub wybuchowych.

Aby zapobiec uszkodzeniu powierzchni urzadzenia,
nalezy regularnie czysci¢ ja miekkg sciereczka.

- Nie czysci¢ powierzchni urzadzenia za pomocag myjek
parowych, wody pod cisnieniem, Sciernych srodkéw
czyszczacych ani ostrych metalowych skrobakow.
Stosowac wytgcznie obojetne detergenty.

Aby unikng¢ zagrozenia pozarem, nalezy regularnie
czyscic filtry przeciwttuszczowe (co najmniej raz na 2
miesigce) i usuwac z urzgdzenia ttusty osad.

Do czyszczenia wnetrza urzgdzenia uzywac

sciereczki.

2.1 Instalacja

OSTRZEZENIE!
Zagrozenie odniesieniem
obrazen, porazeniem
pradem, pozarem lub
uszkodzeniem urzgdzenia.

* Urzgdzenie moze zainstalowac
wytgcznie wykwalifikowana osoba.

+ Nie instalowac ani nie uzywac¢
uszkodzonego urzadzenia.

+ Nalezy postepowaé zgodnie z
instrukcjg instalacji dotgczong do
urzadzenia.

» Zachowac ostroznos$é podczas
przenoszenia urzadzenia, poniewaz
jest ono ciezkie. Nalezy zawsze
stosowac rekawice ochronne i mie¢
na stopach petne obuwie.

* Przed zainstalowaniem urzgdzenia
usung¢ z niego wszystkie elementy

opakowania, etykiety i folie ochronna.

* Nie nalezy instalowac¢ wyciggu we

wnece $ciennej, jesli nie jest do tego

przeznaczona.

2. WSKAZOWKI DOTYCZACE BEZPIECZENSTWA

2.2 Podtaczenie do sieci
elektrycznej

OSTRZEZENIE!
Zagrozenie pozarem i
porazeniem prgdem
elektrycznym.

»  Wszystkie potaczenia elektryczne
powinien wykonac¢ wykwalifikowany
elektryk.

* Upewnic sig, ze parametry na
tabliczce znamionowej odpowiadajg
parametrom znamionowym zrédta
zasilania.

« Jesli na tabliczce znamionowe;j

urzgdzenia nie ma symbolu @
urzadzenie nalezy uziemic.

* Nalezy uzywaé wytgcznie prawidtowo
zamontowanego gniazda
elektrycznego z uziemieniem.

Nie dopuszczac¢ do splatania
przewodow elektrycznych.

Nie stosowac rozgateznikow ani
przediuzaczy.



Jesli gniazdo elektryczne jest
obluzowane, nie wolno podtacza¢ do
niego wtyczki.

Odtgczajgc urzadzenie, nie nalezy
ciagna¢ za przewdd zasilajacy.
Nalezy zawsze ciggna¢ za wtyczke
sieciowa.

Zarowno dla elementéw znajdujacych
sie pod napieciem, jak i
zaizolowanych czesci,
zabezpieczenie przed porazeniem
pradem nalezy zamocowac w taki
sposo6b, aby nie mozna go byto
odfgczy¢ bez uzycia narzedzi.
Upewni¢ sie, ze urzgdzenie jest
prawidtowo zainstalowane.
Obluzowane lub nieprawidiowe
potagczenie przewodu zasilajgcego
moze spowodowac przegrzanie
stykow.

Podtaczy¢ urzgdzenie po zakonczeniu
jego instalacji. Zadbac o to, aby po
zainstalowaniu urzadzenia mozliwy
byt tatwy dostep do zaworu wody.

2.3 Uzytkowanie

OSTRZEZENIE!
Zagrozenie odniesieniem
obrazen, oparzeniem i
porazeniem pradem.

A

Urzadzenie jest przeznaczone
wytgcznie zastosowan kuchennych.
Nie uzywac urzadzenia do innych
zastosowan.

Nie zmienia¢ parametréw
technicznych urzadzenia.

Nie wolno obstugiwa¢ urzadzenia
mokrymi rekami lub gdy ma ono
kontakt z woda.

Uzywac wytagcznie akcesoriow
dostarczonych z urzgdzeniem.
Podczas gotowania i smazenia na
ttuszczu lub oleju nie nalezy zbliza¢
do niego ptomienia ani mocno
nagrzanych przedmiotow.

3. INSTALACJA

OSTRZEZENIE!
Patrz rozdziat dotyczacy
bezpieczenstwa.
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Nie uzywac¢ pod urzgdzeniem
nieostonietych grilli elektrycznych.

Nie uzywac urzgdzenia jako miejsca
do przechowywania przedmiotow.

Nie patrze¢ na oswietlenie urzadzenia
przez lupe, lornetke ani inne podobne
urzgdzenie optyczne.

2.4 Serwis

Aby naprawi¢ urzadzenie, nalezy
skontaktowac sie z autoryzowanym
centrum serwisowym. Nalezy
stosowac wytgcznie oryginalne czesci
zamienne.

Informacja dotyczaca oswietlenia w
urzgdzeniu i elementéw
o$wietleniowych sprzedawanych
osobno jako czesci zamienne:
Zastosowane elementy o$wietleniowe
sg przystosowane do pracy w
wymagajgcych warunkach fizycznych
(temperatura, drgania, wilgotno$¢) w
urzgdzeniach domowych lub sg
przeznaczone do sygnalizacji stanu
dziatania urzadzenia. Nie sg one
przeznaczone do innych zastosowan i
nie nadajg sie do o$wietlania
pomieszczehn domowych.

2.5 Utylizacja

OSTRZEZENIE!
Zagrozenie odniesieniem
obrazen lub uduszeniem.

Aby uzyska¢ informacje dotyczgce
prawidtowej utylizacji produktu, nalezy
skontaktowac sie z lokalnymi
wiadzami.

Odtgczy¢ urzadzenie od zrédia
zasilania.

Odcig¢ przewod zasilajacy blisko
urzgdzenia i oddac do utylizac;ji.

3.1 Instrukcje instalacji

®

Szczegodtowe informacije na
temat instalacji urzagdzenia
mozna znalez¢ w oddzielnej
instrukcji instalaciji.
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4. OPIS URZADZENIA

4.1 Widok panelu sterowania

S W % W
o O O O

| A A

Funkcja Opis
Oswietlenie Wiaczanie i wytaczanie o$wietlenia.
P.ierwsza predkosc¢ sil- V\.lfag:ze.nie pierws;ej predkoélci silnika. Drugie na-
nika / Wyt. ci$niecie powoduje wylgczenie urzadzenia.
Druga predko$¢ silnika  Wigczenie drugiej predkosci silnika.

Trzecia predkos¢ silni-  Wigczenie trzeciej predkosci silnika.
ka

5. CODZIENNA EKSPLOATACJA

5.1 Korzystanie z okapu

Sprawdzi¢ zalecane predkosci podane w
ponizszej tabeli.

STo-1 Podgrzewanie potraw, gotowanie w naczyniach z
pokrywka.
%% Gotowanie w naczyniach z pokrywka na wielu po-

lach grzejnych lub palnikach, delikatne smazenie.

S Intensywne gotowanie i smazenie duzych porcji
potraw bez pokrywki, gotowanie na wielu polach
grzejnych lub palnikach.

2. W razie potrzeby nacisng¢ przycisk

@ Zaleca sie pozostawienie A
wigczonego okapu przez ok. oswietlenia %<, aby oswietli¢
15 min. po zakonczeniu powierzchnie gotowania.
gotowania. 3. W razie potrzeby zmieni¢ predkosé,
naciskajgc odpowiedni przycisk.
Obstuga: Aby wytaczy¢ urzadzenie, nalezy

ponownie nacisngc¢ przycisk pierwszej

1. Nacisngc przycisk pierwszej
predkosci ﬁﬁm.

predkosci silnika %-1, aby wiaczy¢
urzgdzenie.
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6. KONSERWACJA | CZYSZCZENIE

6.1 Uwagi dotyczgce czyszczenia

Nie uzywa¢ detergentéw o wiasciwosciach sciernych ani
szczotek.

< Czyscic¢ powierzchnie urzadzenia migkkg $ciereczkg zwilzong ciep-
ta woda z dodatkiem tagodnego detergentu.
Po zakonczeniu gotowania niektére elementy urzadzenia moga by¢
. 1 mocho rozgrzane. Aby zapobiec powstaniu plam, nalezy zaczekac,
Srodki czy- a7 urzadzenie ostygnie i przetrze¢ powierzchnie czysta Sciereczka
Szczace lub papierowym recznikiem.
Usung¢ plamy za pomocg tagodnego detergentu.
Czyscic urzadzenie i filtry przeciwttuszczowe raz w miesigcu. Sta-
rannie oczysci¢ wnetrze i filtry przeciwttuszczowe z tluszczu. Na-
7 gromadzenie sie ttuszczu lub innych zabrudzen moze skutkowac
pozarem.
| _seee ]

Utrzymywanie
okapu w czys-
tosci

Filtry przeciwttuszczowe mozna my¢ w zmywarce.

Ustawi¢ w zmywarce niskg temperature i krétki cykl zmywania.
Ewentualne odbarwienie filtra przeciwttuszczowego nie ma zadne-
go wplywu na dziatanie urzgdzenia.

Filtr weglowy

Zywotno$¢ filtra weglowego jest zréznicowana i zalezy od rodzaju
gotowanych potraw oraz czestotliwosci czyszczenia filtra przeciw-
ttuszczowego. Filtr z weglem aktywnym nie jest przystosowany do
mycia ani regeneracji. Nalezy go wymienia¢ co okoto 4-6 miesiecy
lub czesciej w przypadku szczegdlnie intensywnego uzytkowania.

6.2 Czyszczenie filtra
przeciwttuszczowego

Filtry sa zamocowane za pomocg
zatrzaskow oraz trzpieni po przeciwnej

stronie.

Czyszczenie filtra:

1. Nacisng¢ uchwyt zatrzasku 2
mocujacego na panelu filtra pod

okapem (1).

7
l’,’[’l”l’

7

fh

o
1
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77 117

12t fetly
it

1

7
K7/
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2. Delikatnie odchyli¢ przednig czesé
filtra w dot (2), a nastepnie
pociggnac.

Powtorzyé obie czynnosci przy

wszystkich filtrach.

3. Oczyscic filtry ggbka nasaczong
tagodnym detergentem lub umy¢ w
zmywarce.
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Ustawi¢ w zmywarce niskg
temperature i krotki cykl
zmywania. Ewentualne
odbarwienie filtra
przeciwtluszczowego nie ma
zadnego wpltywu na
dziatanie urzadzenia.

4. Zamontowac filtry z powrotem w
urzgdzeniu, wykonujgc opisane
wyzej czynnosci w odwrotnej
kolejnosci.

Powtdrzyé czynnosci w odniesieniu do

wszystkich filtrow (jesli dotyczy).

@

6.3 Wymiana filtra weglowego

OSTRZEZENIE!
Filtr weglowy nie jest
przystosowany do mycia!

Aby wymienic filtr, nalezy:

1. Wyjac filtry przeciwttuszczowe z
urzgdzenia.

Patrz ,Czyszczenie filtra

przeciwttuszczowego” w tym rozdziale.

2. Nacisng¢ wystep (1) i lekko odchylié
przednig czesc filtra.

7. OCHRONA SRODOWISKA

Materiaty oznaczone symbolem 0)
nalezy podda¢ utylizacji. Opakowanie
urzgdzenia wtozy¢ do odpowiedniego
pojemnika w celu przeprowadzenia
recyklingu. Nalezy zadba¢ o ponowne
przetwarzanie odpadow urzadzen
elektrycznych i elektronicznych, aby
chroni¢ srodowisko naturalne oraz

3. W celu zamontowania nowego filtra
nalezy wykona¢ opisane czynnosci w
odwrotnej kolejnosci.

Filtry nalezy wymienia¢ co najmniej raz

na cztery miesigce.

6.4 Wymiana zaréwki

Urzadzenie jest wyposazone w zrédto
Swiatta LED i oddzielne elementy
sterujace (zasilacz LED). Te czesci moze
wymieni¢ wytgcznie technik serwisu. W
przypadku wystgpienia usterki patrz
~Serwis” w rozdziale ,Wskazowki
dotyczgce bezpieczenstwa”.

ludzkie zdrowie. Nie wolno wyrzuca¢

urzagdzen oznaczonych symbolem E
razem z odpadami domowymi. Nalezy
zwrdcic¢ produkt do miejscowego punktu
ponownego przetwarzania lub
skontaktowac sie z odpowiednimi
wiadzami miejskimi.
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ESTAMOS A PENSAR EM Si

Obrigado por ter adquirido um aparelho Electrolux. Escolheu um produto que traz
com ele décadas de experiéncia profissional e inovagao. Engenhoso e elegante,
foi concebido a pensar em si. Assim, quando o utilizar, tera a tranquilidade de
saber que obtera sempre 6timos resultados.

Bem-vindo(a) a Electrolux.

Visite o nosso site para:

G Obter conselhos de utilizagao, folhetos, resolugao de problemas e
@ informacgdes sobre assisténcia e reparagoes:

www.electrolux.com/support

Registe o seu produto para beneficiar de um servigo melhor:
@ www.registerelectrolux.com

Adquira acessorios, consumiveis e pecas de substituicdo originais para o seu
’% aparelho:

www.electrolux.com/shop
APOIO AO CLIENTE E ASSISTENCIA

Usar sempre pecas sobressalentes de origem.

Sempre que contactar o nosso Centro de Assisténcia Técnica Autorizado,
assegure que tem disponiveis os dados seguintes: Modelo, PNC, Numero de
série.

Esta informacgéo encontra-se na placa de identificagao.

/\ Aviso/Cuidado — Informacdes de seguranca

® Informag0des gerais e sugestoes

Informagbes ambientais

Sujeito a alteragdes sem aviso prévio.

1. A INFORMACOES DE SEGURANGCA

Leia atentamente as instrucdes fornecidas antes de
instalar e utilizar o aparelho. O fabricante ndo podera
ser responsabilizado por ferimentos ou danos
resultantes de instalagao incorreta ou utilizacao
incorreta. Guarde sempre as instrugdes num sitio
seguro e acessivel para consultar no futuro.
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1.1 Segurancga de criangas e pessoas vulneraveis

Este aparelho pode ser utilizado por criangas com 8
anos de idade ou mais velhas e por pessoas com
capacidades fisicas, sensoriais ou mentais reduzidas
ou falta de experiéncia e conhecimento se forem
supervisionadas ou instruidas no que respeita a
utilizagéo do aparelho de uma forma segura e
compreenderem os perigos envolvidos. E necessario
manter as criangas com menos de 8 anos de idade e
pessoas com incapacidades muito extensas e
complexas afastadas do aparelho, a menos que
sejam constantemente vigiadas.

- As criangas devem ser vigiadas para garantir que nao
brincam com o aparelho.
Mantenha todos os materiais de embalagem fora do
alcance das criancgas e elimine-os de forma
apropriada.
Mantenha as criancas e os animais domésticos
afastados do aparelho quando este estiver a
funcionar.
A limpeza e a manutencao basica do aparelho nao
devem ser efetuadas por criangas sem supervisao.

1.2 Seguranca geral

Este aparelho destina-se apenas a utilizacao
doméstica por cima de placas, fogdes e dispositivos
de cozinhar semelhantes.

- Antes de efetuar qualquer agao de manutencao,
desligue o aparelho da corrente elétrica.

- ATENCAO: As partes acessiveis poderao ficar
quentes durante a utilizagao com aparelhos de
cozinhar.

Utilize apenas os parafusos de fixagao fornecidos com
o aparelho. Se nao tiverem sido fornecidos, utilize os
parafusos recomendados nas instrucées de
instalacao. Instale o aparelho num local seguro e
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adequado que cumpra com o0s requisitos da
instalacao.

- AVISO: A nédo instalagao dos parafusos ou a néo
fixacdo do dispositivo de acordo com estas instrucoes
pode resultar em perigos elétricos.

- Nao utilize adesivos para fixar o aparelho.

- A distadncia minima entre a superficie da placa, onde
os tachos sao colocados, e a parte inferior do
aparelho nao pode ser inferior a 65 cm, exceto se for
especificada uma distancia diferente nas instrucées
de instalacao do aparelho ou da placa.

- A descarga de ar tem de cumprir os regulamentos
decretados pelas autoridades locais.

. Certifique-se de que o local de instalacdo do aparelho
tem uma boa ventilagdo, para evitar o refluxo de
gases para o local provenientes de aparelhos de
gueima de gas ou outros combustiveis, incluindo
chama desprotegida.

. Certifique-se de que as aberturas de ventilacao nao
ficam obstruidas e que o ar recolhido pelo aparelho
nao € conduzido para uma conduta de extragao de
gases de outros aparelhos (sistemas de aquecimento
central, termossifées, esquentadores, etc.).

- A queda total de pressao criada na divisao com este
aparelho a funcionar e outros que também estejam
eventualmente a funcionar ndo pode ser superior a
0,04 mbar.

- Certifique-se de que nao danifica o cabo de
alimentacdo. Contacte um Centro de Assisténcia
Técnica Autorizado ou um eletricista para substituir o
cabo de alimentacao se estiver danificado.

- Se o aparelho for ligado diretamente a alimentacao
elétrica, a instalagao elétrica tem de ficar equipada
com um dispositivo de isolamento que permita
desligar o aparelho da alimentagao elétrica em todos
os polos. E necessario garantir o corte total da ligacao
em conformidade com as condi¢cdes especificadas
para sobrevoltagem de categoria lll. O dispositivo de
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corte da ligagao tem de ficar incorporado nas ligagoes
fixas de acordo com os regulamentos elétricos

aplicaveis.

Nao flambeie debaixo do aparelho.

Nao utilize este aparelho para extrair materiais e
vapores perigosos ou explosivos.

Limpe o aparelho regularmente com um pano macio
para evitar que o material da superficie se deteriore.
Nao utilize uma maquina de limpar a vapor, spray de
agua, produtos de limpeza abrasivos ou raspadores
metalicos afiados para limpar a superficie do
aparelho. Utilize apenas detergentes neutros.

Limpe os filtros de gordura regularmente (pelo menos
a cada 2 meses) e remova os depdsitos de gordura
do aparelho para evitar o risco de incéndio.

Utilize um pano para limpar o interior do aparelho.

2. INSTRUCOES DE SEGURANCA

2.1 Instalagao

AVISO!

Risco de ferimentos, choque
elétrico, incéndio,
queimaduras ou danos no
aparelho.

A instalagao deste aparelho tem de
ser efetuada por uma pessoa
qualificada.

Nao instale nem utilize o aparelho se
estiver danificado.

Siga as instrugdes de instalagao
fornecidas com o aparelho.

Tenha sempre cuidado quando
deslocar o aparelho porque ele é
pesado. Utilize sempre luvas de
protecéo e calgado fechado.

Antes de instalar o aparelho, retire
todo o material de embalagem,
incluindo as etiquetas e a pelicula
protetora.

N&o instale a conduta de extragéo de
ar numa cavidade da parede, exceto
se tal cavidade tiver sido concebida
para essa finalidade.

2.2 Ligacao elétrica

AVISO!
Risco de incéndio e choque
elétrico.

Todas as ligagbes eléctricas devem
ser efectuadas por um electricista
qualificado.

Certifique-se de que os paradmetros
indicados na placa de caracteristicas
sdo compativeis com as
caracteristicas da alimentacao
eléctrica.

Se o simbolo (@) nao estiver
impresso na placa de caracteristicas,
€ necessario ligar o aparelho a terra.
Utilize sempre uma tomada
devidamente instalada e a prova de
choques elétricos.

N&o permita que o cabo de
alimentacao fique enredado.

Nao utilize adaptadores de tomadas
duplas ou triplas, nem cabos de
extensao.

Se a tomada eléctrica estiver solta,
nao ligue a ficha.



* Nao puxe o cabo de alimentagéo para
desligar o aparelho. Puxe sempre a
ficha.

« As protecgdes contra choques
eléctricos das pegas isoladas e ndo
isoladas devem estar fixas de modo a
nao poderem ser retiradas sem
ferramentas.

» Certifique-se de que o aparelho é
instalado corretamente. Um cabo de
alimentacao elétrica solto ou ligado
incorretamente podera provocar o
sobreaquecimento dos terminais.

« Ligue o aparelho a alimentagao
elétrica apenas no fim da instalagéo.
Certifique-se de que a ligagao elétrica
fica acessivel apds a instalagao.

2.3 Utilizacao

AVISO!

Risco de ferimentos,
queimaduras e choque
elétrico.

« Este aparelho destina-se apenas a
ser utilizado para cozinhar. Nao utilize
o aparelho com outras finalidades.

* Nao altere as especificacoes deste
aparelho.

* Nao utilize o aparelho com as maos
molhadas ou quando ele estiver em
contacto com agua.

« Utilize apenas os acessorios
fornecidos com o aparelho.

* Mantenha as chamas e os objetos
quentes afastados das gorduras e
dos 6leos quando cozinhar,
especialmente quando fritar.

* Nao utilize grelhadores elétricos
descobertos.

3. INSTALACAO

AVISO!
Consulte os capitulos
relativos a seguranca.
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* Nao a utilize o aparelho como
superficie para arrumar objetos.

* Nao olhe diretamente para as luzes
do aparelho através de lupas,
bindculos ou dispositivos 6ticos
semelhantes.

2.4 Assisténcia técnica

» Contacte o Centro de Assisténcia
Técnica Autorizado se for necessario
reparar o aparelho. Utilize apenas
pecas de substituicdo originais.

* Relativamente a(s) lampada(s) no
interior deste produto e as lampadas
sobressalentes vendidas
separadamente: Estas lampadas
destinam-se a suportar condigdes
fisicas extremas em
eletrodomeésticos, tais como
temperatura, vibragédo, humidade, ou
destinam-se a sinalizar informagao
relativamente ao estado operacional
do aparelho. Nao se destinam a ser
utilizadas em outras aplicagdes e nao
se adequam a iluminagao de espagos
domésticos.

2.5 Eliminacéao

AVISO!
Risco de ferimentos ou
asfixia.

» Contacte a sua autoridade municipal
para saber como descartar o aparelho
corretamente.

» Desligue o aparelho da alimentagao
eléctrica.

» Corte o cabo de alimentagao eléctrica
do aparelho e elimine-o.

3.1 Instrugdes de instalagéo

®

Para obter todas as
informacdes de instalagao
do aparelho, consulte o
folheto de instalagao
separado.
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4. DESCRICAO DO PRODUTO

4.1 Descricao geral do painel de controlo

L %
O O

.

1

B0 K
B 0O

Fungao Descrigao
Lampada Liga e desliga as luzes.
Primgira velocidade/ O motor .muda para o primei_ro nivel de velocidade.
Desligado Ao premir segunda vez desliga o aparelho.
Segunda velocidade. O motor muda para o segundo nivel de velocidade.
Terceira velocidade O motor muda para o terceiro nivel de velocidade.

5. UTILIZACAO DIARIA

5.1 Utilizar o exaustor

Verifique a velocidade recomendada na
tabela seguinte.

%-1 Quando aquecer alimentos ou cozinhar em ta-
chos tapados.

% Quando cozinhar em tachos tapados em varias
zonas de aguecimento ou varios queimadores e
quando fritar lentamente.

S Quando cozer e fritar grandes quantidades de ali-
mentos em tachos destapados ou quando cozi-
nhar em varias zonas de aquecimento ou varios
queimadores.

2. Se necessario, prima o botao da luz

@ E recomendavel deixar o A
exaustor a funcionar durante ¥ para iluminar a superficie para
cerca de 15 minutos apds o cozinhar.
fim dos cozinhados. 3. Se necessario, altere a velocidade
premindo o botao pretendido.
Operar o exaustor: Para desligar o aparelho, prima o botdo
1. Prima o primeiro botéo de velocidade  da primeira velocidade do aparelho o4

ﬁ?oq para ativar o aparelho. novamente.
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6. MANUTENCAO E LIMPEZA

6.1 Notas sobre a limpeza

<

Agentes de
limpeza

Nao use produtos de limpeza abrasivos nem esfregées.
Limpe a superficie do aparelho com um pano macio com agua
quente e um detergente suave

Depois de cozinhar, algumas partes do aparelho podem ficar quen-
tes. Para evitar manchas, o aparelho deve arrefecer e ser seco
com um pano limpo ou papel de cozinha.

Limpe manchas com um detergente suave.

<

Mantenha o
exaustor limpo

Limpe o aparelho e os filtros de gordura todos os meses. Limpe
cuidadosamente a gordura do interior e dos filtros de gordura. A
acumulagao de gordura ou outros residuos pode provocar incén-
dios.

Os filtros de gordura podem ser lavados numa maquina de lavar a
loica.

Programe a maquina de lavar loiga para um ciclo curto com tempe-
ratura baixa. O filtro de gordura pode ficar desbotado, mas isso
nao afeta o desempenho do aparelho.

Filtro de car-
vao

O tempo de saturagao do filtro de carvdo depende dos tipos de co-
zinhados e da frequéncia de limpeza do filtro de gordura. O filtro de
carvao ativado nao é lavavel, nao pode ser regenerado e deve ser

substituido aproximadamente a cada 4/6 meses de funcionamento,
ou com maior frequéncia para uma utilizagao particularmente inten-
siva.

6.2 Como limpar o filtro de

gordura

Os filtros estdo montados com grampos
e pinos no lado oposto.

Como limpar o filtro:

1. Premir o manipulo dos grampos de
fixagao no painel do filtro, por baixo 2
do exaustor (1).

117
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2. Inclinar ligeiramente para baixo a
parte da frente do filtro (2) e depois
puxar.

Repetir os dois primeiros passos em

todos os filtros.

3. Lavar os filtros com uma esponja e
um detergente nao abrasivo, ou na
maquina de lavar loica.
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@ Programar a maquina de
lavar loiga para um ciclo

curto a temperatura baixa. O
filtro de gordura pode ficar
desbotado, mas isso nao
afeta o desempenho do
aparelho.
4. Para instalar os filtros, efetuar os
dois primeiros passos pela ordem
inversa.

Repetir estes passos em todos os filtros,

se aplicavel.

6.3 Substituir o filtro de carvao

AVISO! ~
O filtro de carvao NAO pode
ser lavado!

Para substituir o filtro:

1. Retire os filtros de gordura do
aparelho.

Consulte a secgao “Limpar o filtro de

gordura” neste capitulo.

2. Prima a patilha (1) e incline
ligeiramente a parte da frente do
filtro.

Recicle os materiais que apresentem o

simbolo L/.\‘) Coloque a embalagem nos
contentores indicados para reciclagem.
Ajude a proteger o ambiente e a saude
publica através da reciclagem dos
aparelhos eléctricos e electrénicos. Nao
elimine os aparelhos que tenham o

3. Para instalar um novo filtro, execute
0S mesmos passos pela ordem
inversa.

De qualquer modo, é necessario

substituir os filtros pelo menos a cada

quatro meses.

6.4 Substituir a lampada

Este aparelho é fornecido com uma
lampada LED e equipamento de controlo
separado (controlador LED). Estas
pecas apenas podem ser substituidas
por um técnico. Em caso de qualquer
avaria, consulte “Assisténcia” no capitulo
“Instrugdes de seguranga”.

7. PREOCUPACOES AMBIENTAIS

simbolo E juntamente com os residuos
domésticos. Coloque o produto num
ponto de recolha para reciclagem local
ou contacte as suas autoridades
municipais.
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NE GANDIM LA DVS

Va multumim ca ati achizitionat un aparat Electrolux. Ati ales un produs rezultat
in urma a zeci de ani de experienta profesionala si inovatie. Ingenios si stilat, a
fost conceput gandindu-va la Dvs. Pentru ca sa fiti asigurat ca aveti toate
cunostintele necesare pentru obtinerea unor rezultate extraordinare de fiecare
dat& cand il folositi.

Bine ati venit la Electrolux.

Vizitati site-ul nostru pentru:

A gasi sfaturi privind utilizarea, brosuri, informatii pentru depanare, service si
@ reparatii:
www.electrolux.com/support
g A va inregistra produsul pentru a beneficia de servicii mai bune:
a/ www.registerelectrolux.com

A cumpara accesorii, consumabile si piese de schimb originale pentru aparatul
% dvs.:

www.electrolux.com/shop

ASISTENTA PENTRU CLIENTI S| SERVICE

Utilizati intotdeauna piese de schimb originale.

Atunci cand contactati Centrul nostru de service autorizat, asigurati-va ca aveti la
dispozitie urmatoarele informatii: Model, PNC, Numar de serie.

Informatiile pot fi gasite pe placuta cu date tehnice.

/\ Avertisment / Atentie - Informatii privind siguranta
@ Informatii si sfaturi generale
Informatii privind mediul inconjurator

Ne rezervam dreptul asupra efectuérii de modificari.

1. A INFORMATII PRIVIND SIGURANTA

inainte de instalarea si de utilizarea aparatului, cititi cu
atentie instructiunile furnizate. Producatorul nu este
responsabil pentru nicio vatamare sau dauna rezultata
din instalarea sau utilizarea incorecta. Pastrati
permanent instructiunile intr-un loc sigur si accesibil
pentru o consultare ulterioara.
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1.1 Siguranta copiilor si a persoanelor vulnerabile

- Acest aparat poate fi utilizat de copiii cu varsta mai
mare de 8 ani, de persoanele cu capacitati fizice,
senzoriale sau mentale reduse sau de persoanele ne-
experimentate doar sub supraveghere sau dupa o
scurta instruire care sa le ofere informatiile necesare
despre utilizarea sigura a aparatului si sa le permita
sa inteleaga pericolele la care se expun. Copiii cu
varsta mai mica de 8 ani si persoanele cu dizabilitati
profunde si complexe nu trebuie lasate sa se apropie
de aparat daca nu sunt supravegheate permanent.
Copiii trebuie supravegheati pentru a va asigura ca nu
se joaca cu aparatul.

Nu lasati ambalajele la indemana copiilor si aruncati-
le conform reglementarilor.

Nu lasati copiii si animalele de companie sa se
apropie de aparat atunci cand este in functiune.
Copiii nu vor realiza operatiunile de curatare sau de
intretinere care revin utilizatorului aparatului fara a fi
supravegheati.

1.2 Aspecte generale privind siguranta

- Acest aparat este conceput pentru utilizare casnica,
deasupra plitelor, aragazelor si dispozitivelor similare
de gatit.

Deconectati aparatul de la sursa de alimentare inainte
de a efectua orice operatie de intretinere.

- ATENTIE: Partile accesibile pot deveni fierbinti in
timpul folosirii cu aparatele de gatit.

Folositi doar suruburile de fixare furnizate cu aparatul.
Daca nu sunt furnlzate folositi suruburile
recomandate in instructiunile de instalare. Instalati
aparatul intr-un loc sigur si adecvat care satisface
cerintele privind instalarea.

- AVERTISMENT: Daca nu se monteaza suruburile sau
dispozitivul de fixare in conformitate cu aceste
instructiuni poate sa apara un pericol de electrocutare.
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Nu folositi adezivi pentru a fixa aparatul.

Distanta minima dintre suprafata plitei pe care stau
vasele si partea inferioara a aparatului sa fie de cel
putin 65 cm, daca nu este specificat altfel in
instructiunile de instalare pentru aparat sau plita.
Evacuarea aerului trebuie sa respecte reglementarile
autoritatilor locale.

- Asigurati-va ca exista o buna aerisire in camera in
care este instalat aparatul pentru a evita intoarcerea
in camera a debitului de gaze de la aparatele care
folosesc alti combustibili, inclusiv flacara deschisa.
Asigurati-va ca deschiderile de ventilatie nu sunt
blocate si aerul colectat de aparat nu este condus
catre o conduca folosita la evacuarea fumului si a
aburului de la alte aparate (sisteme de incalzire
centralizata, termosifoane, boilere, etc.).

- Atunci cand aparatul functioneaza impreuna cu alte
aparate, vacuumul maxim generat in incapere sa nu
depaseasca 0,04 mbar.

Procedati cu atentie pentru a nu deteriora cablul de
alimentare. Contactati Centrul nostru de service
autorizat sau un electrician pentru a schimba un cablu
de alimentare deteriorat.

Daca aparatul este conectat direct la sursa de curent,
instalatia electrica sa fie echipata cu un dispozitiv
izolator care permite deconectarea aparatului de la
curent la toti polii. Deconectarea completa trebuie sa
respecte conditiile specificate in categoria Ill pentru
supratensiune. Mijloacele de deconectare trebuie
incluse in cablajul fix in conformitate cu regulile privind
cablarea.

Nu flambati sub aparat.

- A nu se folosi la evacuarea materialelor si vaporilor
periculosi sau explozivi.

Curatati regulat aparatul cu o laveta moale pentru a
preveni deteriorarea materialului de la suprafata.

Nu folositi un aparat de curatare cu abur, pulverizator
cu apa, agenti duri de curatare abraziva sau raclete
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metalice ascutite pentru a curata suprafata aparatului.
Utilizati numai detergenti neutri.

- Curatati filtrele de grasime cu regularitate (cel putin la
fiecare 2 luni) si indepartati depunerile de grasime de

pe aparat pentru a nu va expune riscului de incendiu.

- Folositi o laveta pentru a curata interiorul aparatului.

2. INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA

2.1 Instalarea

A

AVERTISMENT!

Pericol de ranire,
electrocutare, incendiu,
arsuri sau de deteriorare a
aparatului.

Doar o persoana calificata trebuie sa
instaleze acest aparat.

Daca aparatul este deteriorat, nu il
instalati sau utilizati.

Urmati instructiunile de instalare
furnizate impreuna cu aparatul.
Aveti intotdeauna grija cand mutati
aparatul deoarece acesta este greu.
Folositi intotdeauna manusi de
protectie si incaltaminte inchisa.
Inainte de instalarea aparatului,
indepartati toate ambalajele,
etichetele si folia protectoare.

Nu instalati gura de evacuare a
aerului intr-o cavitate de perete cu
exceptia cazului in care cavitatea
este conceputa special pentru acest
scop.

2.2 Conexiunea electrica

AVERTISMENT!
Pericol de incendiu si
electrocutare.

Toate conexiunile electrice trebuie
realizate de catre un electrician
calificat.

Asigurati-va ca parametrii de pe
placuta cu date tehnice sunt
compatibili cu valorile nominale ale
sursei de alimentare.

Daca simbolul (@) nu este imprimat
pe placuta cu date tehnice, aparatul
trebuie legat la masa.

Utilizati intotdeauna o priza cu
protectie (impamantare) contra
electrocutarii, montata corect.

Nu permiteti incélcirea cablurilor
electrice.

Nu folositi prize multiple si cabluri
prelungitoare.

Daca priza de curent prezinta jocuri,
nu conectati stecherul.

Nu trageti de cablul de alimentare
pentru a scoate din priza aparatul.
Trageti intotdeauna de stecher.
Protectia la electrocutare a pieselor
aflate sub tensiune si izolate trebuie
fixata astfel incat sa nu permita
scoaterea ei fara folosirea unor
unelte.

Verificati daca aparatul a fost instalat
corect. Cablul de alimentare electrica
slabit sau nepotrivit poate supraincalzi
borna.

Conectati aparatul la finalul instalarii.
Asigurati accesul la conexiunea la
reteaua electrica dupa instalare.

2.3 Modul de utilizare

AVERTISMENT!
Pericol de vatamare, arsuri
Si electrocutare.

Acest aparat poate fi utilizat numai la
gatit. Nu utilizati aparatul n alt scop.
Nu modificati specificatiile acestui
aparat.

Nu actionati aparatul avand méinile
umede sau cand acesta este in
contact cu apa.

Utilizati doar accesoriile furnizate
impreuna cu aparatul.

Tineti flacarile sau obiectele incalzite
la distanta de grasimi si uleiuri pe
durata gatitului si prajirii.



Nu utilizati gratarele electrice
descoperite.

Nu folositi aparatul pe post de
suprafata de depozitare.

Nu folositi lupe, binocluri sau
dispozitive optice similare pentru a
privi direct la lumina aparatului.

2.4 Service

Pentru a repara aparatul contactati
Centrul de service autorizat. Utilizati
numai piese de schimb originale.
Referitor la becul (becurile) din acest
produs si becurile de schimb vandute
separat: Aceste becuri sunt
concepute pentru a suporta situatiile
fizice extreme din aparatele
electrocasnice, cum ar fi cele de
temperatura, vibratie, umiditate sau

3. INSTALAREA

AVERTISMENT!
Consultati capitolele privind
siguranta.
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au rolul de a semnaliza informatii
privitoare la starea operationala a
aparatului. Acestea nu sunt destinate
utilizarii Tn alte aplicatii si nu sunt
adecvate pentru iluminarea camerelor
din locuinta.

2.5 Eliminare

AVERTISMENT!
Pericol de vatamare sau
sufocare.

Contactati autoritatea locala pentru
informatii privind eliminarea
aparatului.

Deconectati aparatul de la sursa de
alimentare electrica.

Taiati cablul de alimentare electrica
chiar de langa aparat si aruncati-I.

3.1 Instructiuni de instalare

@

4. DESCRIEREA PRODUSULUI

Pentru informatii complete
despre instalarea aparatului,
consultati brosura separata
pentru instalare.

4.1 Prezentarea panoului de comanda

-B-

O

%
O

1

I

B O K
B O

Functie Descriere
Bec Porneste si opreste lumina.
Prima turatie / Oprit Motorul trece la primul nivel al turatiei. O a doua

apasare opreste aparatul.

A doua turatie

Motorul trece la al doilea nivel al turatiei.

[~ )

A treia turatie

Motorul trece la al treilea nivel al turatiei.
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5. UTILIZAREA ZILNICA

5.1 Utilizarea hotei

Verificati turatia recomandata conform
tabelului de mai jos.

o

in timp ce incalziti mancarea, gatiti cu vasele aco-
perite.

2

n timpul gétirii cu vasele acoperite pe mai multe
zone de gatit sau arzatoare, prajire lenta.

2

Tn timpul fierberii si préajirii unor cantititi mari de
alimente fara capac, gatire pe mai multe zone sau
arzatoare.

Se recomanda sa lasati hota
sa functioneze timp de circa
15 minute dupa gatire.

3. Daca este necesar, schimbati
turatia, apasand pe butonul dorit.
Pentru a opri aparatul apasati din nou

butonul primei turatii o

Pentru a utiliza hota:
1. Apasati primul buton pentru turatie

ﬁ?m pentru a porni aparatul.
2. Daca este necesar, apasati butonul

de lumina o3 pentru a lumina
suprafata de gatit.

6. INGRIJIREA S| CURATAREA

6.1 Note cu privire la curatare

Nu folositi detergenti si perii abrazive.

< Curatati suprafata aparatului cu o laveta moale, apa calda si un
detergent neutru.
Dupa ce ati gatit, unele piese ale aparatului pot deveni fierbinti.
- Pentru a evita patarea, aparatul trebuie racit si uscat cu o laveta
Agenti de cu- cyrats sau prosoape de hartie.
ratare
Curatati petele cu un detergent neutru.
Curatati aparatul si filtrele de grasime in fiecare luna. Curatati cu
atentie de grasime interiorul si filtrele de grasime. Acumularea de
i grasimi sau de orice alte reziduuri poate produce un incendiu.
———=——— Filtrele de grésime se pot spala la masina.
Pistrati hota Masina de spalat vase trebuie setata la o temperatura redusa si la
S un ciclu scurt. Filtrul de grasime se poate decolora. Acest lucru nu

influenteaza performanta aparatului.
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Filtrul de cir- te utilizat mai intens.

bune

Durata saturarii filtrului de carbune variaza in functie de tipul de ga-
tire si regularitatea in curatarea filtrului de grasime. Filtrul de carbu-
ne activ nu este lavabil, nu poate fi regenerat si trebuie inlocuit

aproximativ la fiecare 4/6 luni de utilizare sau mai frecvent daca es-

6.2 Curatarea filtrului de
grasime

Filtrele sunt montate cu ajutorul clemelor
si pinilor pe partea opusa.

Pentru curatarea filtrului:

1. Apasati manerul clemei de suport de
pe panoul filtrului de sub hota (1).

2. Inclinati usor partea frontala a filtrului
in jos (2), dupa care trageti.

Repetati primii doi pasi pentru toate

filtrele.

3. Curatati filtrele folosind un burete cu
detergenti neabrazivi sau intr-o
masina de spalat vase.

@

Masina de spalat vase
trebuie setata la o
temperatura redusa si la un
ciclu scurt. Filtrul de grasime
se poate decolora. Acest
lucru nu influenteaza
performanta aparatului.

4. Pentru a monta filtrele inapoi, urmati
primii doi pasi in ordine inversa.
Repetati pasii pentru toate filtrele, daca

este cazul.

Reciclati materialele marcate cu simbolul
A%
TO. Pentru a recicla ambalajele, acestea

6.3 Inlocuirea filtrului de
carbune

AVERTISMENT!
Filtrul de carbune nu este
lavabil!

Pentru inlocuirea filtrului:

1. Scoateti filtrele de grasime din
aparat.

Consultati ,Curatarea filtrului de

grasime” din acest capitol.

2. apasati sectiunea (1) si inclinati usor
partea frontala a filtrului.

3. Pentru a instala noul filtru, urmati
aceeasi pasi in ordine inversa.

n orice situatie, este necesara inlocuirea

filtrelor cel putin la fiecare patru luni.

6.4 Inlocuirea becului

Acest aparat include o lampa LED si un
dispozitiv de comanda separat (driver
pentru LED-uri). Aceste piese trebuie
inlocuite doar de cétre un tehnician. Tn
cazul unei defectari, consultati capitolul
.Service” din ,Instructiuni privind
siguranta”.

7. INFORMATII PRIVIND MEDIUL

trebuie puse in containerele
corespunzatoare. Ajutati la protejarea
mediului si a sanatatii umane si la
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reciclarea deseurilor din aparatele Returnati produsul la centrul local de
electrice si electrocasnice. Nu aruncati reciclare sau contactati administratia

aparatele marcate cu acest simbol & orasului dvs.

impreuna cu deseurile menajere.
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Mbl AYMAEM O BAC

Bnarogapum Bac 3a npnobpeteHune npubopa Electrolux. Bbl Bbibpanu nsgenve,
32 KOTOPbIM CTOAT AeCATUNETUSI NPOGECCMOHANBHOrO OMNbITa U MHHOBALWIA.
YHuKanbHOe 1 CTUNbHOE, OHO co3daBanock ¢ 3aboTol o Bac. [Noatomy koraa Obl
Bbl HW BOCMOMb30Banunch UM, Bbl MOXETE ObITb YBEPEHbI: pedynbTaThl Bceraa
OyayT NpeBOCXOAHBLIMMU.
Ho6po noxanosatb B Electrolux.
MoceTute Haw Be6-calT, Ha KOTOPOM Bbl MOXeTe:
Hantn pekomeHgaumm no NCNonNb30BaHWIO U30eNWIA, PyKOBOACTBa MO
@ aKcnnyatauuu, Mactep yCcTpaHeHUs HencnpaBHOCTEN, MHopMaLuo O
TEXHUYECKOM 060J'Iy)KI/IBaHI/II/I N pEMOHTE!
www.electrolux.ru/support
g 3apervctpvpoBaTb CBOI NPOAYKT, YTOObI MONb30BaTLCSA PACLLUMPEHHBIMU
a/ BO3MOXHOCTAMU o6cny>|<v|Bava:
www.promo.electrolux.ru

MprobpecTn akceccyapsbl, pacxodHble MaTepuarnsl U PUPMEHHbIE 3anacHble
% YyacTtu gns ceoero npubopa:

www.electrolux-1.ru

NOAOEPXKA KITMEHTOB U OBCITYXUBAHUE

Bcerga ucnonbsyinte opurmHanbHble 3an4acTu.

Mpu 06paLleHun B cepBUC-LIEHTP crieayeT UMETb NOA PYKOK CReayoLLyto
uHdopmMauumto: Mogenb, npoayktoBein Homep (PNC), cepuiiHbIn HOMep.
[aHHasa nHdopmaymsa npuBeaeHa Ha Tabnuyke ¢ TEXHUYECKMMU OaHHBIMM.

/\ Brumarine / BaxHble CBeJEHNsI N0 TeXHUKe BGe3onacHoCTu
® O6was nHpopmaumsa n pekomeHgauum
MHdopmaums no oxpaHe okpy»xatoLLen cpeapl

I'IpaBo Ha UBMEHEHUA COXpaHAETCA.

1. A CBEAEHWA MO TEXHMKE BE3OMNACHOCTH

[Mepepn ycTaHOBKOW 1 aKcnnyaTaumen npubopa
BHMMAaTENbHO O3HAKOMbTECh C 3TOMN VIHCTpyKUmnen.
N3roTtoBuTENb HE HECET OTBETCTBEHHOCTbL 3a Kakue-
nnbo TpaBMbl Unu yuwep6, BO3HUKLINE BCeaCcTBUE
HenpaBUbHOW YCTAHOBKWN UK akcnnyatauun. Becerga
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XpaHuTe 3Ty VIHCTpYyKUUIo nog pykom B HaLeXHOM MecTe
AN nocreayroLwero NCnosfb30BaHus.

1.1 be3onacHocTb AeTen n nvy, ¢ orpaHNYeHHbIMN
BO3MOXHOCTAMU

OTOT NpMbOp MOXET MCNONb30BaTLCA AETbMU CTapLue
BOCbMW NET M N aMKN C OrpaHNYEHHbIMN
PU3NYECKUMU, CEHCOPHBIMN NN YMCTBEHHbLIMU
CMOCOBHOCTAMU N C HEAOCTATOYHbBIM OMNbITOM UMK
3HAHUAMM TOMBbKO NPWU YCNOBUN HAXOXOEeHUs nog,
NPUCMOTPOM NULA, OTBEYatoLLero 3a ux
6e3onacHOCTb, UM Nocrne nony4YeHns
COOTBETCTBYIOLLUNX MHCTPYKLUUI, NO3BONSIOLLNX UM
6esonacHO aKkcnnyaTMpoBaTth U3genve n garwmx nv
npeacrtaeneHne 06 onacHOCTK, CBSA3aHHOM C ero
akcnnyaTaumen. etam mnagwe 8 net v nuyam ¢
SPKO BbIP@XXEHHBbIMU U KOMMIIEKCHBIMWU HapyLUEHNAMM
3[0pOBbSA 3anpeLLlaeTcs HaXOANTLCA PSAO0M C
npnéopom 6e3 NOCTOSAHHOro NPUCMOTpA.

- [leTn OmKHbI HAXO4UTLCS NOA NPUCMOTPOM 1S
HeJonyLweHns urp ¢ npubopom.
XpaHuTe BCe ynakoBOYHblE MaTepuanbl BHE
[OCAraemMocTn AeTen n yTunusnpymnTe nx
Hagnexawmm obpasom.
He noagnyckanTe geten n goMallHUX XMBOTHbIX K
npubopy Bo BpeMS ero paboThl.
OuuncTka 1 4OCTYNHOE NoNb3oBaTEN0 TEXHNYECKOE
obcnyxmBaHme npubopa He OOMKHO NPON3BOLAUTLCSA
aeTbMu 6e3 npucmoTpa.

1.2 O6wue npasmna TeXHUKM 6e30nacHOCTU

Mpnbop npegHasHaveH Ans paboTbl Ha4 BapOYHbIMM
naHeNAMK, KyXOHHbIMW NANTaMu 1 aHanornyYHbIMm
npubopamu AN NpUroToBNEHUS NMULLN.

Mepen nobbiM o6cnyxXnBaHnem oTkNYnTE Npudop
OT CETU NUTaHKS.
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MPEOYMNPEXOEHWE: Bo Bpemsi coBMecTHOM paboThl
¢ npubopamu AN NpUroToBNeHNs NULLM AOCTYMHbIE
AN KOHTaKTa YacTu MOryT CUSTbHO HarpeBaTbCA.
Mcnonb3ynTe TOMbKO Kpenex, nayLmm B KOMIEKTE C
npnbopom. B cnyyae OoTCyTCTBMSA B KOMMIEKTE
Kpenexa UCnonb3ynte Kpenex, pekoMeHOo0BaHHbIN B
NHCTPYKLMK. Pasmectute npmbop B 6e3onacHoMm
MecTe, oTBevalLwemM TpeboBaHUsIM YCTaHOBKM.
MNPEOQYNPEXOEHWE. Hencnonb3oBaHne BUHTOB UK
oMKCUpYIOLLLErO YCTPOMCTBA B COOTBETCTBUU C 3TOU
NHCTPYKLMEN MOXET NPUBECTU K NOPAXKEHUIO
SNEKTPUYECKMM TOKOM.

He ncnonb3ynTte 4ns MoHTa)ka npubopa Kneesble
COCTaBbl.

Ecnn nHoe He oroBopeHo B MHCTPYKLMK npmubopa nnu
AYyXO0BOro wkadga, MMHMMarnbHOEe pacCTOSAHNE MEXAY
MOBEPXHOCTbLIO BAPOYHOW MaHenn, Ha KOTOpPOW
HaxoauTca nocyaa, n Hanbornee HU3KOK YacTbio
npnbopa OOMKHO COCTaBNsATb He MeHee 65 cMm.
MeTog oTBOAa BO3ayxa OOMKEH oTBeYaTb
TpeboBaHMAM MECTHbIX HOPM U NMONOXEHWMN.
ObecneybTe XOpPOLLYIO BEHTUNALMIO B MOMELLEHUN,
roe ycraHoBneH npmbop, 4Tobbl nsbexartb obpaTHOro
NPUTOKa rasoB B NoMeLleHne, Co3gaBaemMoro
YyCTPOMCTBaMM, B KOTOPbIX MPOUCXOANT CropaHue rasa
NNn Opyrux BUAOB TONMMBA (BKMOYas KaMUHbI).
Y6eantechb, YTO BEHTUNSALMNOHHbBIE OTBEPCTUA HE
NepPEKPbITbI, U YTO OTBOAUMbIN NPUBOPOM BO3AYX HE
nogaeTcs B TpyOy, ucnonb3yemyro Ans orsoga AbiMa
1 napa oT Apyrnx Nnpnbopos (CUCTEM LEHTPANbHOIO
OTOrMMEHNs, TEPMOCUPOHOB, BOLOrpees 1 T.4.)

B cnyyae coBmecTHOM paboTbl ¢ Apyrumu npubopamm
MaKkcMMarnbHOe Co34aBaeMoe B MOMELLEHNN
paspexeHune He JormkHO npesbiwaTb 0,04 mbap.
Cnegute 3a TeM, YTOObI HE NOBPeaUTbL CETEBOM LLUHYP.
[ns 3ameHbl ceTeBoro kabens obpartutech B
aBTOPU30BAHHbIV CEPBUCHbIN LEHTP UMK K SNEKTPUKY.
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- [Mpwn nogkntoveHnn npnbopa HeNOCpPeaACTBEHHO K
anekTpoceTn Heobxoaumo obecneunTb Hanuvne
YCTPOWCTBA, NO3BOSIAOLLEro OTKNYaTh Npubop oT
9NEKTPOCETU C pa3pbIBOM MeXOY BCEMU KOHTaKTaMW.
[MonHoe pa3mblkaHWe KOHTaKTOB JOMKHO OTBeYaTb
yCroBUSAM, NPeayCMOTPEHHbIMU NS CNyYaes
nepeHanpsbkeHus kateropuu lll. B cootBeTCTBUM C
npaBMnamMmn MOHTaxa OIKHbl ObITb obecneyeHsl
cpeacTBa pasbeguHeHus uenu.

- He rotoBbTe nog npubopom 6ntoga metogom
dnambupoBaHus.

- He ucnonbayiite npubop anst otBoaa BpeAHbIX Un
B3pbIBOOMACHbIX MaTepuanos 1 napos.

Bo nsbexaHve nospexaeHnsa nokpbiTua npubopa
NPOUN3BOANTE €ro PerynapHyr0 O4UCTKY MSATKOR
TPSIMNKOMN.

He ncnonb3ynTe Onsi O4MCTKM NOBEPXHOCTHN npubopa
napooYncTUTENU, Bogy Noj AaBfiEHUEM, XKeCTKue
abpasunBHble YNCTALME CpeacTBa Unm ocTpble
MeTannmyeckme ckpebkn. Micnonb3ymnTte TOnbKo
HenTpanbHble MotLLne cpeacTsa.

- [NponsBoagnTte perynsipHyto (kak MUHUMYM pa3s B 2
MecsiLia) O4UCTKY XMPOBBIX (PUNBTPOB M yaansmnTe
npubopa XXMPOBbIE OTNOXEHNSA BO N3DeXaHMe pucka
noxapa.

[na o4ncTKn BHYTpEHHeN kamepbl npubopa
NCNOSb3YUTE TPAMKY.

2. YKA3SAHUA MO BE3OINACHOCTU

2.1 YcTaHoOBKa * He yctaHaBnuBarite u He
noakniovante npnbop, ecnm oH nveet
BHMMAHMUE! NoBpeXaeHNs.
CyLecTByeT pUCK TpaBMbl, * Cneaynte NpunoXeHHoN Kk npubopy
NOPaXeHNS SMEKTPUYECKUM WHCTPYKLMK NO YCTaAHOBKE.
TOKOM, Noxapa, nosyyeHust * Hukorpa He 3abbiBaiiTe 0 Mepax
OXOTOB UMW NOBPEXAEHMS npeaoCcTOPOXHOCTU NpU ero
npubopa. nepemeLleHun: npnbop nvieet
6onbLion Bec. Bcerga ucnonbayite
YcTaHoska npubopa AomkHa 3aLLMTHLIE NEpYaTKN 1 3aKPLITYIO
NPon3BOANTLCS TONBbKO 0GyBb.

KBaNUMOUUMPOBAHHLIM NEPCOHANOM.



* [lepen MoOHTaxoMm nNpubopa yaanute
BCE 3NeMEHTbI YNaKoBKW, HaKMewnkn n
3ALLUUTHYIO NIIEHKY.

* He BcTpauBarite oTBOAHYIO TPYyOy Ang
BO3Jyxa B NONOCTb B CTEHE, ecnu
TOJIbKO MOMNOCTb He NpeAHasHaveHa
Ons aTuX uenen.

2.2 MNopaxkntoveHne K
3MEKTPOCETH

A

BHUMAHME!

CyLiecTByeT puck noxapa u
NopaXkeHNs! SMEKTPUYECKUM
TOKOM.

* Bce anekTpuueckue nogknioyeHms
[OOMKHbI NPOU3BOANTLCS
KBanMULMPOBaHHbLIM 3MEKTPUKOM.

* Y6egutecb, 4TO NapameTpbl,
yKa3aHHble Ha Tabnmuke ¢
TEXHUYECKMMU OAHHBIMMU,
COOTBETCTBYHOT XapaKTepucTukam
3MEKTPOCETH.

« Ecnwn Ha Tabnuyke ¢ TeXHUYECKUMHN

OaHHbIMW OTCYTCTBYET CUMBOI (@),
npubop AomkeH ObiTb 3a3eMIeH.

* BknovaiiTe MalLMHY TOMbKO B
npaBunbHO YCTaHOBIIEHHYIO
3MNEKTPUYECKYIO PO3ETKY C KOHTAKTOM
3a3eMneHust.

* He ponyckaiTe cnyTbiBaHUsi
3MEKTPONPOBOAOB.

* He nonbayiitecb TPOWHUKaMM u
YAMUHUTENAMMU.

* He nogkntovarite npubop k poseTke
3MEKTPONUTaHWS, €CNK OHA MIOXO0
3aKpenneHa unu ecnv Bunka
HEMNMoTHO BXOAMUT B PO3ETKY.

* [Ins OTKMOYEHNS MaLUWHBI OT
3MEeKTPOCeTH He TAHWTE 3a kabernb
anekTponutaHus. Bcerga 6epurtech
TOMbKO 32 BUMKY.

* [etanu, 3awuiiaowme TokoBeayLime
U1 U30NMPOBaHHbIE YacTy nNpudopa,
OOIDKHbI ObITh 3aKpenneHbl Tak,
4YTOObI NX BbINO HEBO3MOXHO yAanuUTb
6e3 cneyuanbHbIX UHCTPYMEHTOB.

*  Y6eautechb B NpaBUbHOCTH
yCTaHoBKM npubopa. HennoTtHble un
HENpaBWIbHO YCTAHOBMEHHbIE
COEIMHEHUSI MOTYT BbI3BaTb Neperpes
pasbema.

* [opgkntoyarite Npubop K 3NeKTpoceTn
no OoKoHYaHuM MoHTaxa. ObecneybTe
OOCTYN K NOAKIMIOYEHNIO K
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3NeKTPOCeTUN Nocne MoHTaxa
npubopa.

2.3 Ncnonb3oBaHue

A

BHUMAHMUE!
CyLiecTByeT pUCK TpaBMbl,
OKOrOB M NopaxkeHus
3MEKTPUYECKMM TOKOM.

[aHHbI Npnbop NpegHasHaveH
TONbKO AN15 NPUroToBEHNS Nuwmn. He
ucnonb3yTte NpMbop B APYrux Lensx.
He BHOCUTE n3MeHeHus B
KOHCTPYKLMIO faHHOro npubopa.

Mpun ncnonb3oBaHun npubopa He
KacamTecb ero MokpbiMu pykamu. He
KacanTecb npubopa, ecrnm Ha Hero
nonana soga.

Mcnonb3yiTe TomnbKo
NPUHaANEexXHoOCTU, NocTaBnsemble
BMeECTe C Npubopom.

Bo Bpemsi Bapku 1 xapku He
AonycKanTe KOHTaKTa XX1poB 1 Macen
C OTKPbITbIM NIIAMEHEM W HarpeTbIM1
npegmeTamu.

He ucnonb3yiite oTKpbITble
3neKTporpunu.

He ncnonb3ayiite anektponpubop Ans
XpaHeHus kakmx-nubo npegmeTos.
3anpeLyaeTtca cMOTpeTb
HenocpeACTBEHHO Ha MOACBETKY
npubopa yepes nyny, B GUHOKMNb nnu
NP1 MOMOLLM aHanorM4HbIX
onTu4eckmx npnubopos.

2.4 CepBuc

[ns pemoHTa npubopa obpatutech B
aBTOPU30BaHHbIV CEPBUCHbIN LEHTP.
MpumeHsiTe TONBKO OpUrnHanbHbIe
3anacHble YacTu.

O namnax BHyTpu npubopa u namnax,
npogaBaemblx OTAENbHO B KayecTse
3anacHbIX YacTei: JaHHble namnbl
paccunTaHbl Ha paboTy B BbITOBbLIX
npubopax B UCKMIOYNTENBHO CMOXHbIX
TemnepaTypHbIX, BUOPALMNOHHBIX U
BMaXHOCTHbIX YCMOBUSX UMK
npegHasHaveHbl Ans nepegayv
MHpopmaLmm o pabovem CoCTOsTHUM
npubopa. OHW He NpeaHa3HaYeHbI
AN NCNOMb30BaHWA B APYInx
npubopax u He NoAXoAsT Ans
OCBeLLEeHNS ObITOBbLIX MOMELLEHWIA.
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2.5 y-|-|/|n|/|3a|_w|;:| obpaTnTech B MECTHbIE
MyHVLMNanbHble opraHbl BNacTu.
BHUMAHMUE! *  OtkntounTe Npubop oT ceTn
CyLiecTByeT onacHoCTb 3MeKTponuTaHus.
TpaBMbl UMK yAYLLbS. *  OO6pexbTe Kabenb aneKTponuTaHus
Kak MOXHO 6nuxe kK npubopy n
*  [ins nonyyeHus Hopmaumum o YyTUNU3NpynTe ero.

Haanexalein yTunmsaumm npubopa
3. YCTAHOBKA

BHVMAHME! 3.1 HCTpyKuun no yctaHoBke

Cwm. rnaesbl, cogepxalyume
CBefieHnsi No TEXHUKE
©e3onacHocTu.

PasBepHyTble cBegeHus O
MOHTaxe npnbopa cm. B
oTAenbHoM GykneTe no
yCTaHOBKe.

4. ONMNCAHUE NMPUNBOPA

4.1 O6wuin Bng NnaHenu yrnpaeneHus

o

-

1

%
O

I

B 0O K
B 0O

B O

DYHKUMA OnucaHue
Jlamna ocseLleHus BkntoyeHne 1 BbIKIMIOYEHNE OCBELLEHNS.
MepBas ckopocTb / [Buratenb BKNOYAETCA HAa NEPBOM YPOBHE CKOPO-
Bbikn cTn. BTopoe HaxaTne BbIknoYaeT npubop.
BTopas ckopocTb [BuraTens BKNtoYaeTCS HAa BTOPOM YPOBHE CKOPO-
cTu.
TpeTbsa ckopoCTb [BuraTtens BKNtoYaeTCs Ha TPeTbEM YPOBHE CKOPO-
cTu.

5. EXXEOHEBHOE NCITOJ1Ib3OBAHNE

5.1 Vicnonb3oBaHne BbITAXKN

PekomeHaoBaHHbIE 3HA4YEHUS CKOPOCTH
npmeeaeHbl B TaGrmu,e HUXe.
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Vo

Pa3orpeB npoayKToB B Nnocyne, HakpbITOM Kpbl-
LUKaMMK.

W

lMpuroToBneHve B NOCyAe, HAKPLITON KPbILLKaMW,
Ha HECKOMbKMUX KOH(OPKax nnu ropenkax. XXapka
Masion UHTEHCUBHOCTMW.

T

KnunsiueHue v xxapka 6onbLIoro KonmyecTea npo-
[OYKTOB 6€3 KpbILLKM, NPUrOTOBMEHWE Ha HECKOb-
KX KOHGPOPKax Unu roperkax.

2. Tlpn HEOOXOAMMOCTUN HaXMUTE

@ PekomeHayeTcs natb A
BbITS)KKe nopaboTaTb OKOJo KHOMKY NoACBEeTKM "-"vnﬂﬂ
15 MWHYT NO OKOHYaHUU ocBeLleHna Bapo4HOU NOBEPXHOCTH.
NPUroToBMNEHUS. 3. I'Ip|/| HEeOoOX0AMMOCTU NU3MEHUTE
CKOPOCTb, HaxaB TpebyeMyto KHOMKY.
BknroyeHue BbITSXKM,: [ns BbIKNtoYeHUs npubopa cHoBa
1. [ns BkntoveHUs npubopa Haxmute HaXXKMUTE KHOMKY NepBO CKOPOCTU %-1.

nepByto KHOMKY BblGopa ckopocTu

0-1.

6. YXOO N O4YNCTKA

6.1 MpnmeyaHne OTHOCUTESNTbBHO OYUCTKM

<

Yucrawmume
cpeAacTBa

He ncnonb3yinte abpasuBHble MoOlOLME CPEACTBa U LETKN.
[MoBepxHOCTb Npnbopa NpoTMpanTe MArKkON TkaHbi, CMOYEHHOW B
TENNON BOAE C MOKLLMM CPEACTBOM.

[Mocne npuroToBnNeHUs HEKOTOPbLIE YacTu NpMbopa CUbHO Harpe-
BaeTcs. Bo usbexaHvne obpasoBaHusi NiTeH Heobxoanmo aatb
npubopy OCTbITb U BEITEPETL €0 HACYXO YUCTOM TPAMKON nnu By-
Ma)kHbIMW MOSIOTEHL.AMM.

O‘-IMLLI,aVITe NATHA MATKAM MOKOLLM CPeaCTBOM.

4.

HepxuTe Bbl-
TSDKKY B UYM-
cToTe.

Pa3 B mecsL, npon3sognTe o4MCTKY npubopa 1 Xupoynasnusato-
LWnx ounbTpoB. TLaTenbHO oYU anTe BHYTPEHHME NOBEPXHOCTH
W XnpoynasnuearLLme unbTPbl OT Xupa. HakonneHue xvpa nnu
OPYrUX OTMOXEHWI MOXET NPUBECTU K BO3rOPaHuIo.

>KvpoynasnusatoLme unbTpbl MOXHO MbITb B MOCY4OMOEYHOM
MaLlvHe.

MocynomoeyHas mMalumHa JomkHa ObiTb HaCTpPOeHa Ha HU3KOTEM-
nepaTypHY0 MOWMKY U KOPOTKMI LK. KupoynaenueatoLmin
OUNBLTP MOXET N3MEHUTB LIBET; 3TO HE MOBMUSIET HA NPOU3BOAU-
TenbHOCTb Npubopa.
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Bpems HacblLLeHWs yronbHOro unbTpa BapbMpyeTcs B 3aBUCUMO-
CTV OT BUAA NPUTOTOBMNEHUS U PEryNsPHOCTY OYUCTKU XuUpoyna-
BrnmBatoLero ounbtpa. PunbTp N3 aKkTMBMPOBAHHOIO YIS HE SIBM-
SI€TCH MOWOLUMMCS, HEe MOANEXUT PereHepaLmm U NOANEXUT 3aMeHe
npuMepHo Kaxable 4/6 mecsAueB paboTbl UK Yalye B criyyae oco-

SLELLLET 60 VHTEHCUBHOW aKCNyaTauun.
unbTp
6.2 OuncTtka [MoBTOpPMTE AaHHbIE Warn co Bcemm
KMPOYNaBMMBAIOLLLETO hunbTpa dunbTPamMmn, ecnmn 3To NPUMEHUMO.
OUNLTPLI PUKCMPYIOTCS NPY MOMOLLN 6.3 3ameHa yronbHoro
3aLlenoK 1 Wnunek Ha dunbTpa
NPOTUBOMONOXHOW CTOPOHE.
OuuncTtka punbTpa: BHAMAHUE!
® P YronbHbI PUNbLTP HE

1. Haxwmute Ha pykosTky ABNseTca MoroLmmes!

UKCUPYIOLLE 3aLLENKK HA NaHenu

dunbTpa nog BbITSXKKOM (1). [ns 3ameHbl punbTpa:

Cwm. pasgen «Yuctka
XUpoynasnuBatoLLero punbTpa» gaHHON
rnasbl.

2. HaxmuTe 3awlenky (1) n cnerka

\ 1. WsBnekuTe 13 npmubopa
\ XnpoynasnusatoLme unbTpbl.

1
1]
i

1l
i

”’l’
L
N/

17

117
i

ol HaKIOHUTE NePEAHIO YacTb
2| duneTpa
RN .
RN

/i
7

2. HeMHOro HakrnoHuTe nepegHo
YacTb punbTpa BHU3 (2), a 3aTem
noTaHuTe.

lMoBTOpPUTE NEpBbIE ABa OENCTBUSA C

Apyrumu dunsTpamu.

3. Ouuctute punbTpbl rybromn ¢
HeabpaauBHbIM MOLLMM cpeacTeom 5+ A1 YCTAHOBKN HOBOTO chunbTpa
YN BLIMOIATE MX B MOCYAOMOEYHON BbIMOSIHUTE T€E e warn B obpaTtHOM

MaLLmHe. nopsigke.

B ntobom cny4vae 3ameHy unbTpa
MocynomoeyHas maluvHa HeoOX04MMO NPOU3BOANTL KAk MUHUMYM
AomkHa BbITb HacTpoeHa Ha OAVH pa3 B Kaxable YeTbipe Mecsua.
HU3KOTEMMEPATYPHYH MOVKY
1 KOPOTKUIA LMK, 6.4 3ameHa namnsbl
YKupoynasnusatoLui
PUnNbTP MOXET USMEHUTb [aHHbIN I'IpV|69p I'IOCTavBJ'IFleTCH Cco
LBET; 3TO HE NOBMNUSIET Ha cBeToanogHouM namMmnou n otaesfibHbIM
nNpon3BoAUTENBHOCTb YNpasnsioLUM yCTPOWCTBOM
npuGopa. (cBeToamogHbIM ApariBepoMm). ATn

aetanu MoryT 6bITb 3aMeHeHbl TONbKO
TEeXHUYEeCKUM cneuuanuctom. B cnyyae
nobbIx HemcnpaBHocTen cm. «CepBuUcy
rna.bl «YkasaHusi Mo 6e3onacHOCTU».

4. [1ns ycTaHoBKM (bUnbTPOB Ha MECTO
BbINOMHUTE OMNWUCaHHbIE BbilLE ABa
wara B obpaTHOM Mopsiake.



PYCCKUA 179

7. OXPAHA OKPYXAIOLWEW CPEQbI

MaTepuanbl ¢ cMMBOMOM C/.\l) cneayet
caaeaTh Ha nepepaboTky. MNonoxuTe
yMakoBKy B COOTBETCTBYHOLLME
KOHTelHepbl Anst cbopa BTOPUYHOTO
cbipbsi. MNpyHUMas yyactue B
nepepaboTke CTaporo anekTpobLITOBOro
o6opynoBaHusi, Bel nomoraete
3aLMTUTb OKpYXKatoLLyto cpeay U
300poBbe YernoBeka. He BbibpacbiBaviTe

BMECTe C ObITOBbIMU OTXO4aMM 6bITOByIO

X

TEXHWKY, MOMEYEHHYIO CMBOIIOM & .
MpuGop cneayet gocTaBUTbL B MECTO
pasfernbHOro HakonneHus u cbopa
OTXOA0B NOTPEBNEHN UNK B MYHKT
cbopa ncnonb3oBaHHOM ObITOBON
TEXHVKM AN NocneayoLwen yTunusagumn.
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NAVRHNUTE PRE VAS

Dakujeme, Ze ste si zakupili spotrebi¢ Electrolux. Vybrali ste si vyrobok, ktory
vznikol na zaklade desatro€i odbornych skusenosti a inovacii. Dédmyselny

a Stylovy — navrhnuty s dérazom na vas komfort. Pri kazdom pouziti si mbzete byt’
isti, ze uvidite skvely vykon.

Vitajte vo svete Electrolux.

Navstivte nasu stranku, kde najdete:

G Rady tykajlice sa pouzivania, brozury, navody na rieSenie problémov a
@ informacie o servise a opravach:
www.electrolux.com/support

Zaregistrujte si vyrobok a vyuzite tak este lepsi servis:
@ www.registerelectrolux.com

Pre vas spotrebi¢ si mozete zakupit’ prisluSenstvo, spotrebny material a
% originalne nahradné diely:

www.electrolux.com/shop

STAROSTLIVOST O ZAKAZNIKA A ZAKAZNICKY
SERVIS

Vzdy pouzivajte originalne nahradné diely.

Ak potrebujete kontaktovat' autorizované servisné stredisko, uistite sa, ze mate k
dispozicii nasledujuce udaje: Model, &islo vyrobku, sériové Cislo.

Tieto informacie najdete na typovom Stitku.

A\ Upozornenie / Vystrazné a bezpecnostné informacie
(® vseobecné informacie a tipy
Informacie o zivotnom prostredi

Vyhradzujeme si pravo na zmeny bez predchadzajuceho upozornenia.

1. A BEZPECNOSTNE INFORMACIE

Pred inStalaciou a pouzivanim spotrebiCa si pozorne
precitajte prilozeny navod na pouzivanie. Vyrobca
nezodpoveda za zranenia ani za Skody spdsobené
nespravnou montazou alebo pouzivanim. Tieto pokyny
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uskladnite na bezpeCnom a pristupnom mieste, aby ste
do nich mohli v buducnosti nahliadnut’.

1.1 Bezpec&nost deti a zranitelnych oséb

- Tento spotrebi¢ smu pouzivat’ deti starSie ako 8 rokov
a osoby so znizenou fyzickou, zmyslovou alebo
psychickou spdsobilostou alebo nedostatkom
skusenosti a znalosti, iba ak su pod dozorom
zodpovednej osoby alebo ak boli zodpovednou
osobou poucené o bezpecnom pouzivani spotrebica
a rozumeju pripadnym rizikam. Deti do 8 rokov
a osoby s vysokou mierou postihnutia nesmu mat’
pristup k spotrebicu, pokial nie su pod nepretrzitym
dozorom.

- Deti by mali byt pod dozorom, aby sa zabezpecilo, ze
sa so spotrebicom nebudu hrat’.

- Obaly vzdy uschovajte mimo dosah deti a nalezite ich
zlikvidujte.

- Nedovolte, aby sa v blizkosti zapnutého spotrebica
nachadzali deti a domace zvierata.

- Deti nesmu spotrebi€ bez dozoru Cistit’ ani vykonavat’
Ziadnu udrzbu na spotrebidi.

1.2 VVSeobecna bezpecnost’

- Tento spotrebi€ je ureny na domace pouzitie nad
varnymi panelmi, sporakmi a podobnymi varnymi
zariadeniami,

- Pred akoukolvek udrzbou spotrebi¢ odpojte od
elektrickej siete.

- UPOZORNENIE: Pristupné Casti sa mézu pocas
pouzivania s varnymi spotrebi¢mi zohriat’ na vysoku
teplotu.

.- Pouzite iba upevnovacie skrutky dodané so
spotrebiCom. Ak nie su dodané, pouzite skrutky
odporucané v instalacnych pokynoch. Spotrebic
nainstalujte na bezpecné a vhodné miesto, ktoré splna
poziadavky na inStalaciu.
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- VAROVANIE: Nenainstalovanie skrutiek alebo
upevhovacieho zariadenia v sulade s tymito pokynmi
modze spbsobit’ ohrozenie elektrickym pradom.

- Na upevnenie spotrebica nepouzivajte lepiace
prostriedky.

- Minimalna vzdialenost’ medzi povrchom varného
panela, na ktorom su umiestnené hrnce a panvice a
dolnou Cast'ou spotrebiCa musi byt’ minimalne 65 cm,
pokial nie je uvedené inak v inStalacnych pokynoch
pre spotrebiC alebo varny panel

. Oblast vyvodu vzduchu musi spifiat nariadenia
miestnych uradov.

-V miestnosti inStalacie spotrebica zabezpecte dobré
vetranie, aby sa do miestnosti nevracali plyny zo
spotrebicov spalujucich plyn alebo iné paliva, ani
spaliny zo zariadeni s otvorenym plamenom.

- Uistite sa, Ze nie su vetracie otvory blokované a
vzduch nahromadeny spotrebi¢om nie je vedeny do
potrubia pouzivaného na odvadzanie dymu a pary z
inych spotrebiCov (systémy centralneho vykurovania,
termosifény, ohrievace vody a pod.).

- Ked je spotrebi€ v Cinnosti spolu s ostatnymi
spotrebiémi, nesmie maximalne vakuum vytvorené v
miestnosti prekrocit’ 0,04 mbar.

- Uistite sa, ze privodny elektricky kabel nie je
poSkodeny. Ak treba vymenit’ poSkodeny privodny
elektricky kabel, kontaktujte nas autorizovany servis
alebo elektrikara.

- Ak je spotrebi€ zapojeny priamo do elektrickej siete,
elektroinstalacia musi byt vybavena izolanym
zariadenim, ktoré umozni odpojit’ spotrebic od
elektrickej siete na vSetkych pdloch. Celé odpojenie
musi byt’ v sulade s podmienkami pre prepatovu
kategoriu Ill. Pri pevhom zapojeni treba pouzit’
zariadenie na odpojenie od elektrickej siete v sulade s
platnymi predpismi.

- Pod spotrebiCom neflambuijte.
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- NepouZzivajte na odsavanie nebezpecnych alebo
vybusnych materialov a vyparov.

- Spotrebic pravidelne Cistite makkou handrickou, aby
ste predisli znehodnoteniu povrchového materialu.

- Na cistenie povrchu spotrebica nepouZzivajte parny
Cisti€, vodny postrekovac, agresivne abrazivne CistiCe
ani ostré kovové Skrabky. Pouzivajte iba neutralne

saponaty.

- Pravidelne Cistite tukové filtre (minimalne kazdé 2
mesiace) a odstrafite zvysky mastnoty zo spotrebica,
aby ste predisli nebezpecenstvu poziaru.

- Na vycistenie vnutra spotrebi¢a pouzite handricku.

2. BEZPECNOSTNE POKYNY

2.1 Instalacia

VAROVANIE!

Hrozi nebezpecenstvo
poranenia, zasahu
elektrickym prudom, poziaru,
popalenin alebo poSkodenia
spotrebica.

« Tento spotrebi¢ smie nainstalovat’ iba
kvalifikovana osoba.

« Poskodeny spotrebi¢ neinstalujte ani
nepouzivajte.

* Dodrziavajte pokyny na instalaciu
dodané so spotrebicom.

* Vzdy davajte pozor, ak presuvate
spotrebic, pretoze je tazky. Vzdy
pouzivajte ochranné rukavice a
uzavretu obuv.

« Pred inStalaciou spotrebica odstrante
vSetok baliaci material, Stitky a
ochranny film.

+ Vyfukovany vzduch neinstalujte do
dutiny steny, pokial nie je dutina
navrhnuta na tento ucel.

2.2 Zapojenie do elektrickej
siete

VAROVANIE!
Nebezpecenstvo poziaru a
zasahu elektrickym pradom.

VSetky elektrické zapojenia by mal
vykonat’ kvalifikovany
elektroinstalatér.

Uistite sa, ze parametre na typovom
Stitku su kompatibilné s elektrickym
napatim zdroja napajania.

Ak nie je na typovom Stitku vytlaceny

symbol (@), spotrebi¢ musi byt
uzemneny.

Vzdy pouzivajte spravne
nainstalovanu zasuvku odolnu proti
narazom.

Elektrické sietové kable sa nesmu
zamotat'.

Nepouzivajte viaczasuvkové adaptéry
ani predizovacie kable.

Ak je sietova zasuvka uvolnena,
nezapajajte do nej sietovu zastrcku.
Spotrebi¢ neodpajajte tahanim za
napajaci kabel. Vzdy tahajte za
sietovu zastréku.

Zariadenie na ochranu pred dotykom
elektrickych Casti pod napatim a
izolovanych €asti treba namontovat’
tak, aby sa nedalo odstranit bez
nastrojov.

Skontrolujte, Ci je spotrebi¢ spravne
nainstalovany. Volny a nespravny
sietovy kabel moéze spbsobit’
prehriatie svorky.

Spotrebi¢ zapojte na konci inStalacie.
Po inStalacii sa uistite, Ze mate
pristup k sieti.
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2.3 Pouzivanie

VAROVANIE!

Hrozi nebezpecenstvo
poranenia, popalenin alebo
zasahu elektrickym pradom.

Tento spotrebic je urCeny iba na
varenie. Spotrebi¢ nepouzivajte na
iné ucely.

Nemernte technické parametre tohto
spotrebica.

Spotrebi¢ neobsluhujte s mokrymi
rukami alebo ked je v kontakte

s vodou.

Pouzivajte iba prislusenstvo dodané
so spotrebiCom.

Pri vareni a vyprazani musia byt
plamene alebo hortce predmety v
dostato¢nej vzdialenosti od tukov a
olejov.

Nepouzivajte nezakryté elektrické
rosty.

Spotrebi¢ nepouzivajte ako
skladovaci povrch.

Na pozeranie priamo do osvetlenia
zariadenia nepouzivajte zvaCsovacie
skla, dalekohlady ani podobné optické
zariadenia.

2.4 Servis

Ak treba dat’ spotrebi€ opravit’,
obrat'te sa na autorizované servisné

3. INSTALACIA

VAROVANIE! ;
Pozrite si kapitoly ohladne
bezpecnosti.

stredisko. Pouzivaijte iba originalne
nahradné diely.

* Informacie o ziarovke/ziarovkach
vnutri tohto vyrobku a nahradnych
dieloch osvetlenia, ktoré sa predavaju
samostatne: Tieto Ziarovky su
navrhnuté tak, aby odolali extrémnym
podmienkam v domacich
spotrebioch, ako napr. teplota,
vibracie, vlhkost', alebo sluZzia ako
ukazovatele prevadzkového stavu
spotrebi¢a. Nie su uréené na
pouzivanie inym spdsobom a nie su
vhodné na osvetlenie priestorov v
doméacnosti.

2.5 Likvidacia

VAROVANIE!
Hrozi nebezpecenstvo
poranenia alebo udusenia.

» O likvidacii spotrebica sa informujte
na mestskom alebo obecnom urade.

» Spotrebi¢ odpojte od elektrickej siete.

* Privodny elektricky kabel odrezte
blizko pri spotrebi¢i a zlikvidujte ho.

3.1 Pokyny pre inStalaciu

UplIné informacie o instalacii
spotrebia najdete v
samostatnej inStalacne;j
brozure.
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4. POPIS VYROBKU

4.1 Prehiad ovladacieho panela

S W B
o O O O

| A

Funkcia Popis

Osvetlenie Zapnutie a vypnutie osvetlenia.
Prva rychlost motora/  Motor sa prepne na prvu Uroven rychlosti. Druhym
Vypnuté stlacenim vypnete spotrebic.

Druha rychlost’ Motor sa prepne na druhu Uroven rychlosti.

Tretia rychlost’ Motor sa prepne na tretiu Uroven rychlosti.

5. KAZDODENNE POUZIVANIE

5.1 Pouzivanie odsavaca par

Skontrolujte odporucanu rychlost’ podia
tabulky nizSie.

4 Pocas ohrevu jedla, varenie s prikrytymi hrncami.

ﬁfz Pocas varenia s prikrytymi hrncami na viacerych
varnych zénach alebo horakoch, po¢as jemného
vyprazania.

A Pocas varenia a vyprazania velkych mnozstiev

jedla bez pokrievky, pocas varenia na viacerych
varnych zénach alebo horakoch.

’

3. V pripade potreby zmente rychlost
stlacenim zelaného tlacidla.
Ak chcete vypnut spotrebic, opatovne

stlacte tlacidlo prvej rychlosti ﬁ?o-t

Odporuca sa nechat’
odsavac par v ¢innosti
priblizne 15 minat po vareni.
Ak chcete pouzivat’' odsavac par, :
1. Spotrebic zapnite stlaCenim tlagidla
prvej rychlosti %?0-1.
2. V pripade potreby stlacte tla¢idlo

osvetlenia 6 aby ste osvetlili varny
povrch.
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6. OSETROVANIE A CISTENIE

6.1 Poznamky k Cisteniu

<

Cistiace pro-

Nepouzivajte abrazivne Cistiace prostriedky a kefy.
Povrch spotrebica ocistite makkou handrickou namocenou v teplej
vode s pridavkom Cistiaceho prostriedku.

Pocas varenia sa m6zu niektoré Casti spotrebi¢a zohriat' na vySsiu
teplotu. Aby ste predisli Skvrnam, spotrebi¢ musite nechat’ vychlad-
nut’ a vysusit’ s Cistou handrickou alebo papierovymi utierkami.

striedky —
Skvrny Cistite jemnym Cistiacim prostriedkom.
Kazdy mesiac vycistite spotrebic a tukové filtre. Opatrne vy istite
A vnutro a tukové filtre od tuku. Hromadenie tuku alebo inych zvy-
Skov m6ze mat’ na nasledok vznik poziaru.
| _eeee ]

Odsavac par
udrziavajte ¢i-
sty

Tukové filtre mézete umyt’ v umyvacke.

Umyvacka musi byt nastavena na nizku teplotu a kratky cyklus.
Tukovy filter méze zmenit’ farbu, nema to vplyv na vykon spotrebi-
ca.

Filter s uhlim

Doba nasytenia filtra s uhlim zavisi od spésobu varenia a frekven-
cie Cistenia tukového filtra. Filter s aktivnym uhlim nie je umyvatel-
ny, nemozno ho regenerovat’ a treba ho vymenit’ po kazdych 4/6
mesiacoch prevadzky alebo pri velmi intenzivnom pouzivani aj ¢a-
stejSie.

6.2 Cistenie tukového filtra 3. Filtre vyCistite pomocou Spongie
) ) s neabrazivnymi Cistiacimi

Filtre s namontované pomocou svoriek prostriedkami alebo v umyvagke

a prichytiek na opacnej strane. riadu.

Cistenie filtra:

1. Stlacte rukovat’ montaznej prichytky

@ Umyvacka riadu musi byt
nastavena na nizku teplotu

na paneli s filtrom na dolnej strane a kratky cyklus. Tukovy filter
odsavaca par (1). moze zmenit’ farbu, nema to

vplyv na vykon spotrebica.
4. Pri spatnej instalacii filtrov vykonajte
prvé dva kroky v opaénom poradi.
V pripade potreby zopakujte kroky pre
vSetky filtre.

6.3 Vymena filtra s uhlim

VAROVANIE!
Filter s uhlim sa nesmie
umyvat’

Vymena filtra:

2. Prednu Cast filtra mierne naklonte 1. Zo spotrebica vyberte tukové filtre.
nadol (2), potom potiahnite. Pozrite si dast’,Cistenie tukového filtra“ v
Zopakujte prvé dva kroky pre vSetky tejto kapitole.

filtre.



2. stlacte drziak (1) a mierne naklonte
prednu Cast filtra.

3. Pri indtalacii nového filtra zvoite
opacny postup.

Materialy oznaené symbolom

odovzdajte na recyklaciu. C’b Obal hodte
do prislusnych kontajnerov na recyklaciu.
Chrante Zivotné prostredie a zdravie ludi
a recyklujte odpad z elektrickych a
elektronickych spotrebiCov. Nelikvidujte
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V kazdom pripade je potrebné vymenit’
filtre minimalne kazdé Styri mesiace.

6.4 Vymena osvetlenia

Tento spotrebi¢ sa dodava s osvetlenim
LED a samostatnym ovladacim
zariadenim (vodi¢ LED). Tieto diely moze
vymenit' iba technik. V pripade
akejkolvek poruchy si pozrite ¢ast’
~Servis“ v kapitole ,Bezpecnostné
pokyny*.

7. OCHRANA ZIVOTNEHO PROSTREDIA

spotrebi¢e ozna¢ené symbolom spolu s

odpadom z domacnosti. E Vyrobok
odovzdajte v miestnom recyklacnom
zariadeni alebo sa obratte na obecny
alebo mestsky urad.
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MISLIMO NA VAS

Zahvaljujemo se vam, da ste kupili napravo Electrolux. I1zbrali ste izdelek, ki s
sabo prina8a vecdesetletne strokovne izku$nje in inovacije. Ta genialen in
eleganten izdelek je bil zasnovan z vami v mislih. Kadar koli ga uporabite, ste
tako lahko prepri¢ani, da boste vsaki¢ dobili odli¢ne rezultate.

Pozdravljeni pri podjetju Electrolux.

Obiscite nase spletno mesto za

G Pridobitev nasvetov glede uporabe, broSure, odpravljanje tezav, servisne
@ informacije in informacije glede popravil:
www.electrolux.com/support

Registrirajte izdelek za vec¢jo uporabnost:
@ www.registerelectrolux.com

Kupite dodatno opremo, potroSno blago in originalne nadomestne dele za
% va$o napravo:

www.electrolux.com/shop
SKRB ZA STRANKE IN SERVIS

Vedno uporabite samo originalne rezervne dele.

Ko klicete servis, imejte pri roki naslednje podatke: Model, Stevilka izdelka,
serijska Stevilka.

Podatke najdete na ploS¢ici za tehni¢ne navedbe.

A\ Opozorilo / varnostne informacije
® Splosni podatki in nasveti
Informacije o varovanju okolja

Pridrzujemo si pravico do sprememb.

1. A VARNOSTNE INFORMACIJE

Pred namestitvijo in uporabo naprave natan¢no
preberite prilozena navodila. Proizvajalec ni odgovoren
za poskodbe ali Skodo, nastalo zaradi nepravilne
namestitve ali uporabe. Navodila vedno shranite na
varnem in dostopnem mestu za poznejSo uporabo.
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1.1 Varnost otrok in ranljivih oseb

- To napravo lahko otroci od osmega leta naprej ter
osebe z zmanjsanimi telesnimi, Cutnimi ali razumskimi
sposobnostmi ali s pomanjkanjem izkusenj ter znanja
uporabljajo le pod nadzorom ali ¢e so dobile ustrezna
navodila glede varne uporabe naprave in e se
zavedajo nevarnosti, ki obstajajo. Otroci, mlajsi od
osem (8) let, ter osebe z visoko stopnjo invalidnosti se
ne smejo priblizevati napravi, ¢e niso pod nenehnim
nadzorom.

. Otroci morajo biti pod nadzorom, da se z napravo ne
igrajo.

- Vso embalazo hranite zunaj dosega otrok in jo
ustrezno zavrzite.

- Med delovanjem naprave zagotovite, da so otroci in
hisni ljubljencki dovolj oddaljeni od nje.

- Oftroci ne smejo izvajati CiS€enja in uporabniskega
vzdrzevanja naprave, ¢e ni zagotovljen nadzor.

1.2 Splosna varnostna navodila

.- Ta naprava je namenjena domaci uporabi nad
kuhalnimi plos€ami, Stedilniki in podobnimi napravami
za kuhanje.

- Pred vzdrzevalnimi deli napravo izklju€ite iz napajanja.

- POZOR: Dostopni deli se med uporabo z napravami
za kuhanje lahko segrejejo.

- Uporabljajte samo prilozene pritrdilne vijake; e niso
priloZeni, uporabite take, kot je navedeno v navodilih
za namestitev. Napravo namestite na varno in
primerno mesto, ki ustreza zahtevam za namestitev.

- OPOZORILO: Failure to install the screws or fixing
device in accordance with these instructions may
result in electrical hazards.

- Za pritrditev naprave ne uporabljajte lepil.

- NajmanjSa razdalja med povrsino kuhalne plosce,
kamor postavljate posodo, in spodnjim delom naprave
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mora biti vsaj 65 cm, Ce v navodilih za namestitev
naprave ali kuhalne plo$¢e ni navedeno drugace.

- Odvod zraka mora biti v skladu s predpisi krajevnih
oblasti.

- V prostoru, kjer je postavljena naprava, naj bo
zagotovljeno dobro prezraevanje, da preprecite
prihod plinov v prostor, ¢e naprava deluje na plin ali
drugo gorivo, vkljuéno z odprtim ognjem.

- PrepriCajte se, da prezracevalne odprtine niso
blokirane in da zraka, ki se je nabral v napravi, ne
potisne v odvodni kanal za dim in paro iz drugih
naprav (osrednjega ogrevalnega sistema,
termosifonov, grelnikov vode itd.).

- Ko naprava deluje z drugimi napravami, najvisja
stopnja vakuuma v prostoru ne sme preseci 0,04
mbar.

- Pazite, da ne poskodujete prikljuénega kabla. Za
zamenjavo poSkodovanega kabla se obrnite na na$
pooblasceni servisni center ali elektriCarja.

- Ce je naprava prikljuCena neposredno na napajanje,
mora imeti elektri¢na napeljava izolacijsko napravo, ki
omogoca odklop naprave iz elektrichega omrezja na
vseh polih. Celoten odklop mora biti v skladu s pogoji,
navedenimi v kategoriji prenapetosti Ill. V primeru
fiksnega oziCenja uporabite stikalo za odklop iz
omrezja v skladu s predpisi za oziCenje.

- Ne flambirajte pod napravo.

- Ne uporabljajte za odvajanje nevarnih ali eksplozivnih
materialov in hlapov.

- Napravo redno Cistite z mehko krpo, da preprecite
poSkodbe materiala na povrsini.

- Za CiS€enje povrsine naprave ne uporabljajte parnega
Cistilnika, vodnega prsca, grobih Cistilnih sredstev ali
ostrega kovinskega strgala. Uporabljajte samo
nevtralna Cistilna sredstva.

- Redno cCistite mascobne filtre (vsaj na dva meseca) in
odstranjujte ostanke mascobe z naprave, da
preprecite nevarnost pozara.
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- Notranjost naprave Cistite s krpo.

2. VARNOSTNA NAVODILA

2.1 Namestitev

OPOZORILO!

Nevarnost telesnih poskodb,
elektricnega udara, pozara,
opeklin ali poskodb naprave.

* To napravo lahko namesti le
strokovno usposobljena oseba.

* Ne namescajte ali uporabljajte
poskodovane naprave.

* Upostevajte navodila za namestitev,
prilozena napravi.

* Pri premikanju naprave bodite pazljivi,
ker je tezka. Vedno uporabljajte
zascitne rokavice in prilozeno obutev.

* Pred namestitvijo naprave odstranite
vso embalazo, etikete in zas¢itno
folijo.

« Odvajanje zraka ne sme biti speljano
v zidno odprtino, razen ¢e je temu
namenjena.

2.2 Elektriéna povezava

OPOZORILO!
Nevarnost pozara in
elektritnega udara.

« Elektri¢no prikljucitev mora opraviti
usposobljen elektricar.

* Preverite, ali so parametri s ploS¢ice
za tehni¢ne navedbe zdruZzljivi z
elektricno napetostjo omrezja.

« Ce na ploscici za tehni¢ne navedbe ni

simbola (@), morate napravo
ozemljiti.

* Vedno uporabite pravilno namesc¢eno
varnostno vti¢nico.

» Prikljuéni kabel se ne sme zaplesti.

* Ne uporabljajte razdelilnikov in
podaljskov.

+ Ce je omrezna vti¢nica zrahljana, ne
vtikajte vtica.

* Ne vlecite za elektricni prikljuéni
kabel, ¢e zelite izklju€iti napravo.
Vedno povlecite za vtic.

« Zasg&ita pred udarom elektricnega
toka izoliranih delov in delov pod
elektricno napetostjo mora biti

pritriena tako, da je ni mogoce
odstraniti brez orodja.

Naprava mora biti name3¢ena
pravilno. Slabo pritrjen in napacen
priklju¢ni kabel lahko povzrocCi
pregrevanje priklju¢ka.

Napravo prikljucite po koncu postopka
names$c¢anja. Poskrbite, da bo vti¢
dosegljiv tudi po namestitvi.

2.3 Uporaba

OPOZORILO!
Nevarnost poSkodbe,
opeklin in elektricnega
udara.

Ta naprava je namenjena le kuhanju.
Naprave ne uporabljajte v druge
namene.

Ne spreminjajte specifikacij te
naprave.

Naprave se ne dotikajte z mokrimi
rokami, ali kadar je v stiku z vodo.
Uporabljajte le opremo, prilozeno
napravi.

Plamenov ali segretih predmetov ne
priblizujte mas¢obam in olju med
kuhanjem in pecenjem.

Ne uporabljajte odprtih elektricnih
zarov.

Naprave ne uporabljajte kot povrsino
za odlaganje.

S povecevalnimi stekli, daljnogledi ali
podobnimi optiénimi napravami ne
glejte neposredno v lu¢ naprave.

2.4 Storitve

Za popravilo naprave se obrnite na
pooblascéeni servisni center.
Uporabljajte samo originalne
nadomestne dele.

O Zzarnicah v izdelku in nadomestnih
zarnicah, ki se prodajajo lo¢eno: Te
Zarnice so zasnovane za ekstremne
pogoje v gospodinjskih aparatih, kot
so izjemne temperature, vibracije in
vlaznosti, ali za sporo¢anje informacij
o delovanju aparata. Niso namenjene
za uporabo drugje in niso primerne za
sobno razsvetljavo v gospodinjstvu
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2.5 Odlaganje

OPOZORILO!
Nevarnost poskodbe ali
zadusitve.

+ Zainformacije o pravilnem odlaganju

naprave se obrnite na obc¢insko
upravo.

3. NAMESTITEV

OPOZORILO!
Oglejte si poglavja o
varnosti.

4. OPIS IZDELKA

4.1 Pregled upravljalne plosc¢e

* Napravo izkljucite iz napajanja.
» Odrezite elektricni prikljucni kabel tik
ob napravi in napravo zavrzite.

3.1 Navodila za namestitev

@ Za celotne informacije o
names$¢anju naprave si
oglejte dodatna navodila za
namestitev.

5.

~

o
O O

.

Y
i
8 o

Funkcija Opis
Lug Vklopi in izklopi lugi.
Prva hitrost/Izklop Mg?or se preklopi na prvo stopnjo hitrosti. Z drugim
pritiskom izklopite napravo.
Druga hitrost Motor se preklopi na drugo stopnjo hitrosti.
Tretja hitrost Motor se preklopi na tretjo stopnjo hitrosti.

5. VSAKODNEVNA UPORABA

5.1 Uporaba nape

Preverite priporo¢eno hitrost glede na

spodnjo razpredelnico.



SLOVENSCINA 193

Vo

Med segrevanjem hrane, kuhanjem s pokrito po-
sodo.

W

Med kuhanjem s pokrito posodo na vec¢ kuhalisc¢ih
ali gorilnikih, neznim cvrenjem.

2

Med vrenjem in pecenjem vecje koli¢ine hrane
brez pokrova, kuhanjem na vec¢ kuhaliscih ali go-

rilnikih.
Priporogljivo je, da po 2. Po potrebi pritisnite tipko za lu¢ 6
kuhanju pustite napo da osvetlite povrSino za kuhanje.
delovati priblizno 15 minut. 3. Po potrebi s pritiskom zelene tipke
spremenite hitrost.
Za upravljanje nape: Za izklop naprave ponovno pritisnite

1. Pritisnite prvo tipko za hitrost %-1, da

tipko za prvo hitrost %?0-1.

vklopite napravo.

6. VZDRZEVANJE IN CISCENJE

6.1 Opombe glede cCiSCenja

Ne uporabljajte grobih pomivalnih sredstev in S¢etk.

< Povrsino naprave distite z mehko krpo, toplo vodo in blagim &isti-
lom.
Po kuhanju se lahko nekateri deli naprave mo¢no segrejejo. Da bi
L - preprecili madeze, morate napravo ohladiti in osusiti s Cisto krpo ali
Cistilna sred- papiratimi brisagami.
stva
Madeze odistite z blagim ¢istilnim sredstvom.
Napravo in mascobne filtre oCistite vsak mesec. Z notranjosti in
mascobnih filtrov previdno ocistite mascobo. Nakopi¢ena mascoba
7 ali drugi ostanki lahko povzrocijo pozar.
— = Mascobne filtre lahko operete v pomivalnem stroju.
Napa mora biti Pomlvalnlv§tr01 mgrate nastaviti na nizko temperatu_ro in kratek pro-
gista gram. Mascobni filter se lahko razbarva, a to ne vpliva na zmoglji-

vost naprave.

Ogleni filter

Cas nasicenosti oglenega filtra se spreminja glede na vrsto kuhanja
in pogostost CiS¢enja masScobnega filtra. Aktiviran ogleni filter ni
pralen, ni ga mogoce obnoviti, zamenjati pa ga je treba na priblizno
4/6 mesecev delovanja ali pogosteje pri posebej obremenjeni upo-
rabi.

6.2 éiééenje ma§éobnega filtra 1. Pritisnite ro€ico pritrdilne sponke na

ploséi s filtrom pod napo (1).

Filtri so names&eni s pomocjo sponk in
zati€ev na nasprotni strani.

Za cisc¢enje filtra:
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2. Rahlo nagnite spredniji del filtra
navzdol (2), nato povlecite.

Ponovita prva dva koraka za vse filtre.

3. Filtre ocCistite z gobico in Cistilnim
sredstvom, ki niso groba, ali v
pomivalnem stroju.

Pomivalni stroj morate
nastaviti na nizko
temperaturo in kratek
program. Mas¢obni filter se
lahko razbarva, a to ne
vpliva na zmogljivost
naprave.

4. Za ponovno namestitev filtrov
ponovite prva dva koraka v obratnem
zaporedju.

Korake ponovite za vse filtre (Ce

obstajajo).

6.3 Zamenjava oglenega filtra

OPOZORILO!
Ogleni filter ni pralen!

7. SKRB ZA OKOLJE

Reciklirajte materiale, ki jih oznacuje

simbol C/.\') Embalazo odlozite v ustrezne
zabojnike za reciklazo. Pomagaijte
zascititi okolje in zdravje ljudi ter
reciklirati odpadke elektrinih in
elektronskih naprav. Naprav, oznacenih

Za zamenjavo filtra:

1. |z naprave odstranite mas¢obne
filtre.

Oglejte si »CiS€enje mascobnega

filtra« v tem poglavju.

2. Pritisnite jeziCek (1) in rahlo nagnite
spredniji del filtra.

3. Za namestitev novega filtra ponovite
iste korake v obratnem zaporedju.

V vsakem primeru je treba filtre

zamenjati vsaj na $tiri mesece.

6.4 Zamenjava Zarnice

Naprava je opremljena z LED Zarnico in
lo€eno krmilno opremo (LED-gonilnik).
Te dele lahko zamenja samo servisni
tehnik. V primeru kakrSnekoli napake si
oglejte »Servis« v poglavju »Varnostna
navodila«.

s simbolom E ne odstranjujte z
gospodinjskimi odpadki. Izdelek vrnite na
krajevno zbiralisCe za recikliranje ali se
obrnite na ob¢inski urad.
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NE MENDOJME PER JU

Faleminderit pér blerjen e njé pajisjeje Elextrolux. Keni zgjedhur njé produkt gé
sjell me vete dekada eksperience dhe novatorizmi profesional. Origjinal dhe me
stil, éshté projektuar duke ju pasur ju né mendje. Késhtu qé sa heré qé ta
pérdorni, mund té& bazoheni né faktin se do t& merrni rezultate optimale ¢do heré.
Miré se vini né Electrolux.

Vizitoni fagen toné té internetit pér:

G Té marré késhilla mbi pérdorimin, broshura, informacion rreth zgjidhjes sé
@ problemeve, shérbimit dhe riparimit

www.electrolux.com/support

Regjistrojeni produktin pér shérbim mé té miré:
www.registerelectrolux.com
Blini aksesoré, pjesé konsumi dhe pjesé origjinale kémbimi pér pajisjen:
www.electrolux.com/shop
KUJDESI DHE SHERBIMI NDAJ KLIENTIT

Pérdorni gjithmoné pjesé kémbimi origjinale.

Kur kontaktoni Qendrén toné té Autorizuar t&€ Shérbimit, sigurohuni gé té keni né
dispozicion té& dhénat e méposhtme: Modeli, PNC, numri serial.

Ky Informacioni mund té gjendet né pllakén e klasifikimit.

AN Paralajmérim / Té dhéna rreth sigurisé dhe kujdesit
@ Té dhéna t& pérgjithshme dhe késhilla
Té dhéna rreth ambientit

Rezervohet mundésia e ndryshimeve.

1. A INFORMACIONI | SIGURISE

Pérpara instalimit dhe pérdorimit té pajisjes, lexoni me
kujdes udhézimet e ofruara. Prodhuesi nuk éshté
pérgjegjés pér léndimet apo démet si rezultat i instalimit
apo pérdorimit té& papérshtatshém. Gjithmoné mbajini
udhézimet né njé vend té sigurt dhe ku mund té arrihen
lehté pér t'iu referuar né té ardhmen.
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1.1 Siguria e fémijéve dhe personave vulnerabél

- Kjo pajisje mund té pérdoret nga fémijé t& moshés 8
vjec e sipér dhe persona me aftési té kufizuara fizike,
ndijimesh ose mendore ose gé nuk kané eksperiencé
dhe njohuri, nése kéta mbahen nén mbikéqyrje ose
udhézohen pér pérdorimin e sigurt té pajisjes dhe i
kuptojné rreziget e pérdorimit. FEmijét nga nén 8 vjeg
dhe personat me aftési té kufizuara shumé té
theksuara dhe komplekse duhet t& mbahen larg nga
pajisja, pérveg¢se kur mbahen nén monitorim té
vazhdueshém.

- Fémijét duhet t& monitorohen pér t'u siguruar se nuk
luajné me pajisjen.

- Mbajeni té gjithé paketimin larg nga fémijét dhe
hidheni até si¢c kérkohet.

- Mbajini fémijét dhe kafshét shtépiake larg pajisjes
gjaté kohés gé ajo éshté né puné.

- Fémijét nuk duhet té kryejné pastrimin dhe
mirémbaijtjen e pajisjes pa mbikéqyrije.

1.2 Siguria e pérgjithshme

- Kjo pajisje éshté prodhuar pér pérdorim shtépiak mbi
pianura, soba dhe pajisje té ngjashme gatimi.

- Pérpara mirémbaijtjes, shképuteni pajisjen nga rrjeti
elektrik. )

- PARALAJMERIM: Pjesét e aksesueshme mund té
nxehen gjaté pérdorimit me pajisjet e gatimit.

- Pérdorni vetém vidat fiksuese té marra me pajisjen,
nése nuk keni marré pérdorni vidat e rekomanduara
né udhézimet e instalimit. Instalojeni pajisjen né njé
vend té sigurt dhe té pérshtatshém qé plotéson
kérkesat e instalimit.

- PARALAJMERIM: Mosinstalimi i vidave apo pajisjes
fiksuese né pérputhje me kéto udhézime mund té
rezultojé né rrezige elektrike.

- Mos pérdorni adezivé pér té fiksuar pajisjen.
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- Distanca minimale mes sipérfages sé pianurés né té
cilin géndrojné tiganét dhe pjesés sé poshtme te
pajisjes duhet té jeté té paktén 65 cm, pérvegse kur
specifikohet ndryshe né udhézimet e instalimit pér
pajisjen ose pianurén.

- Shkarkimi i ajrit duhet té jeté né pajtim me rregulloret e
autoriteteve lokale.

- Siguroni ajrim té miré t& dhomés ku éshté instaluar
pajisja pér té shmangur rrjedhjen né dhomé té gazeve
gé léshojné pajisjet qé djegin gaz ose léndé té tjera
djegése, duke pérfshiré flakét e hapura.

. Sigurohuni gé daljet e ventilimit t&€ mos jené bllokuar
dhe ajri i grumbulluar nga pajisja té€ mos kalojé né njé
tub té pérdorur pér shkarkimin e tymit dhe avullit nga
pajisje té tjera (sistemet e ngrohjes gendrore,
termosifonét, bojlerét etj.).

- Kur pajisja pérdoret me pajisje té tjera, vakumi
maksimal i gjeneruar né dhomé nuk duhet té tejkalojé
0,04 mbar.

- Sigurohuni gé t& mos démtoni kabllot e rrymés.
Kontaktoni me gendrén e autorizuar té shérbimit ose
me njé elektricist pér ndérrimin e kabllos elektrike té
démtuar.

- Nése pajisja éshté e lidhur direkt me furnizimin me
energji, instalimi elektrik duhet té pajiset me njé pajisje
izoluese gé lejon shképutjen e pajisjes nga linja
kryesore né té gjitha polet. Shképutja e ploté duhet té
jeté né pajtim me kushtet e specifikuara té
mbitensionit té kategorisé Ill. Mjetet e shképutjes
duhet té pérfshihen né rrjetin elektrik sipas rregullave
té instalimeve elektrike.

- Mos gatuani me flaké nén pajisje:

- Mos e pérdorni pér materiale té rrezikshme ose
shpérthyese dhe avu,.

- Pastrojeni pajisjen rregullisht me njé lecké té buté pér
té parandaluar démtimin e materialit té€ sipérfages.

- Mos pérdorni njé pastrues me avull, spérkatés me uj€,
pastrues gérryes té forté ose kruajtése té mprehta
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metalike pér té pastruar sipérfagen e pajisjes.
Pérdorni vetém detergjente neutrale.

Pastrojini rregullisht filtrat e yndyrés (té paktén ¢do 2
muaj) dhe higni depozitimet e yndyrés nga pajisja pér
té parandaluar rrezikun e zjarrit.

Pérdorni njé pélhuré pér té pastruar pjesén e

brendshme té pajisjes.

2. UDHEZIMET PER SIGURINE

2.1 Instalimi

PARALAJMERIM!

Rrezik plagosjeje, goditjeje
elektrike, zjarri, djegieje ose
démtimi té pajisjes.

Vetém njé person i kualifikuar duhet
ta instalojé kété pajisje.

Mos instaloni ose mos pérdorni njé
pajisje t&€ démtuar.

Ndigni udhézimet e instalimit t& dhéna
me pajisjen.

Gjithmoné béni kujdes kur e 1€vizni
pajisjen sepse éshté e réndé.
Pérdorni gjithnjé doreza sigurie dhe
képucé té mbyllura.

Pérpara instalimit té pajisjes, higni
gjithé pjesét ambalazhuese, etiketat
reklamuese dhe gesen mbrojtése.
Mos e instaloni pjesén e shkarkimin e
ajrit né njé vrimé muri, pérvegse kur
vrima éshté projektuar pér até géllim.

2.2 Lidhja elektrike

PARALAJMERIM!
Rrezik zjarri dhe goditjeje
elektrike.

Té gjitha lidhjet elektrike duhen kryer
nga njé elektricist i kualifikuar.
Sigurohuni qé parametrat né pllakén e
specifikimeve té pérkojné me vlerat
elektrike té rrjetit elektrik.

Nése simboli (@) nuk éshté i printuar
né pllakézén e specifikimeve, pajisja
duhet té tokézohet.

Pérdorni gjithmoné njé prizé té
tokézuar té instaluar si duhet.

Mos i lini kabllot elektrike té
pérdridhen.

Mos pérdorni pérshtatés me shumé
spina dhe kabllo zgjatuese.

Nése priza éshté e liré, mos e futni
spinén.

Mos e shképutni pajisjen nga rrjeti
duke e térhequr nga kablloja elektrike.
Gjithmoné térhigeni kabllon elektrike
duke e kapur nga spina.

Mbrojtja nga goditja e pjeséve me
korrent dhe té izoluara duhet té
shtréngohet né ményré té tillé qé té
mos hiqet pa vegla.

Sigurohuni gé pajisja té instalohet né
rregull. Kablloja elektrike e liré dhe e
papérshtatshme mund ta nxehé
shumé terminalin.

Lidheni pajisjen né fund té instalimit.
Sigurohuni gé rrjeti elektrik té jeté i
arritshém pas montimit.

2.3 Pérdorimi

PARALAJMERIM!
Rrezik plagosjeje, djegiesh
dhe goditjeje elektrike.

Kjo pajisje pérdoret vetém pér géllime
gatimi. Mos e pérdorni pajisjen pér
géllime té tjera.

Mos i ndryshoni specifikimet e
pajisjes.

Mos e vendosni né puné pajisjen me
duar té lagura ose kur keni pasur
kontakt me ujin.

Pérdorni vetém aksesorét e ofruar me
pajisjen.

Mbajeni flakén ose objektet e nxehura
larg nga yndyrat dhe vajrat gjaté
gatimit dhe skugjes.

Mos pérdorni skara elektrike té
pambuluara.

Mos e pérdorni pajisjen si sipérfaqe
mbéshtetése.
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* Mos pérdorni xhama zmadhues, dylbi té pajisjes. Ato nuk jané prodhuar pér
ose pajisje t&€ ngjashme optike pér té t'u pérdorur né aplikacione té tjera
paré direkt te drita e pajisjes. dhe nuk jané té pérshtatshme pér

ndrigcim né ambiente shtépiake.

2.4 Shérbimi _

« Pér té riparuar pajisjen kontaktoni me 2.5 Hedhja
gendrén e autorizuar té shérbimit. PARALAJMERIM!

Pérdorni vetém pjese kémbimi Rrezik plagosjeje ose
origjinale. mbytjeje.

* NE& lidhje me llambat brenda produktit
dhe llambat e pjeséve té€ kémbimit té « Kontaktoni me autoritetin tuaj
shitura vegmas: Kéto llamba jané komunal pér informacion se si ta
prodhuar pér kushte ekstreme fizike hidhni pajisjen.
né pajisjet elektroshtépiake, si p.sh. » Shképuteni pajisjen nga rrjeti i
temperaturé, dridhje, lagéshtiré, ose furnizimit me energji.
jané prodhuar pér té sinjalizuar » Priteni kabllon e rrjetit elektrik prané
informacion rreth statusit t&€ pérdorimit pajisjes dhe hidheni até.

3. INSTALIMI
PARALAJMERIM! 3.1 Udhézime per instalimin
R’_efe_rOJ__unl kapitujve pér @ Pér informacion té ploté
siguriné. ; PTG
rreth instalimit t€ pajisjes,

referojuni njé manuali tjetér
instalimi.

4. PERSHKRIM | PRODUKTIT
4.1 Pérmbledhje e panelit t& kontrollit

& Y-
o O

.

1

B O K
B 0O

Funksioni Pérshkrimi
Llamba Ndez dhe fik dritat.
Shpejtésia e paré/ Motor! kalon rJé ni.velin"e.paré té shpejtésisé.
Fikur Shtypja e dyté e fik pajisjen.
Shpejtésia e dyté Motori kalon né nivelin e dyté té shpejtésisé.
Shpejtésia e treté Motori kalon né nivelin e treté té shpejtésisé.
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5. PERDORIMI | PERDITSHEM

5.1 Pérdorimi i aspiratorit

Kontrolloni shpejtésiné e rekomanduar
sipas tabelés mé poshté.

o

Gjaté ngrohjes sé ushqgimit, gatimit me tenxhere té
mbuluara.

2

Gjaté gatimit me tenxhere t€ mbuluara né disa
zona ose vatra gatimi, skugjes sé lehté.

2

Gjaté zierjes dhe skugjes sé sasive té médha té
ushqimit pa kapak, gatimit né disa zona ose vatra
gatimi.

Rekomandohet gé ta lini
aspiratorin né puné pér rreth
15 minuta pas gatimit.

3. Nése éshté nevoja, ndryshoni
shpejtésiné duke shtypur butonin e
déshiruar.

Pér té caktivizuar pajisjen, shtypni sérish

Pér té pérdorur aspiratorin: butonin e paré té shpejtésisé Uo-1.

1. Shtypni butonin e paré té shpejtésisé

ﬁfm pér té ndezur pajisjen.
2. Nése éshté nevoja shtypni butonin e

drités g3 pér té ndricuar sipérfagen e

gatimit.

6. KUJDESI| DHE PASTRIMI

6.1 Shénime mbi pastrimin

Mos pérdorni detergjente gérryese dhe furga.

< Pastroni sipérfagen e pajisjes me njé copé té buté me ujé té
ngrohté dhe njé detergjent té buté.
Pas pastrimit disa pjesé té pajisjes mund té nxehen. Pér té
—1 shmangur njollat, pajisja duhet té lihet té ftohet dhe té thahet me
Agjentéte  njs |ecké ose kartépeceta té pastra.
pastrimit
Pastroni njollat me njé detergjent té buté.
Pastrojeni pajisjen dhe filtrat e yndyrés ¢cdo muaj. Pastrojeni pjesén
e brendshme té pajisjes dhe filtrat e yndyrés me kujdes nga
i yndyra. Grumbullimi i yndyrés ose mbetjeve té tiera mund té
shkaktojé zjarr.
| _eeee ]
Mbajeni Filtrat e yndyrés mund té lahen né lavastovilje.
: ... Lavastovilja duhet té vendoset né temperaturé té ulét dhe cikél té
aspiratorin té o e o N o ; ; I
pastér shkurtér. Filtri i yndyrés mund té ¢ngjyroset, kjo nuk ka ndikim te

performanca e pajisjes.
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Koha e ngopjes sé filtrit t& karbonit ndryshon né varési té llojit t&
gatimit dhe sa rregullisht pastrohet filtri i yndyrés. Filtri me karbon
té aktivizuar nuk mund té lahet, nuk mund té rigjenerohet dhe duhet
té ndérrohet pas ¢do 4-6 muaj pune ose mé shpesh pér pérdorim
veganérisht té réndé.

Filtri i karbonit

6.2 Pastrimi i filtrit t& yndyrés 6.3 Ndérrimi i filtrit t& karbonit

Filtrat montohen me ané té kapéseve PARALAJMERIM!
dhe kunjave né anén e kundeért. Filtri i karbonit nuk mund t&
Pér té hequr filtrin: lahet!
1. Shtypni dorezén e kapéses sé Pér té ndérruar filtrin:
mor)timit.né panelin e filtrimit poshté 1. Higni filtrat e yndyrés nga pajisja
aspiratorit (1). y :

Referojuni pjesés “Pastrimi i filtrit té

\ yndyrés” né kété kapitull.
\ 2. shtypni gjuhézén (1) dhe anojeni

lehté pjesén e pérparme té filtrit.
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2. Anojeni lehté pjesén e pérparme té

filtrit poshté (2), mé pas térhigeni. 3. Perte instaluar r]jé filtér"té ri, kryeni
Pérsérisni dy hapat e paré pér té gjithé _ té njéjtat hapa né rend té kundért.
filtrat. Né ¢do rast, éshté e nevojshme qgé té
3. Pastrojini filtrat duke pérdorur njé ndérrohen filtrat té paktén ¢do katér
sfungjer me detergjente jo gérryese muaj.

ose né njé lavastovilje.

- ) 6.4 Ndérrimi i llambés
@ Lavastovilja duhet té

vendoset né temperaturé té Pajisja éshté e pajisur me njé llampé
ulét dhe cikél té shkurtér. LED dhe me njé siguresé té vecanté
Filtri i yndyrés mund té (pérshtatés LED) Kéto pjesé mund té
¢ngjyroset, kjo nuk ka ndikim ndérrohen vetém nga tekniku. Né rast
te performanca e pajisjes. kegfunksionimi referojuni pjesés

4. Pér té montuar sérish filtrat, ndigni dy “_Sherb.l.rpl” te kapitulli “Udhézimet e

hapat e paré né rendin e kundért. sigurise .
Pérsérisni hapat pér té gjithé filtrat nése
aplikohet.

7. CESHTJE QE LIDHEN ME AMBIENTIN

Ricikloni materialet me simbolin L’:'_) elektrike dhe elektronike. Mos hidhni

Vendoseni ambalazhin te kontejnerét e pajisjet e shénuara me simbolin g e
riciklimit nése ka. Ndihmoni né mbrojtjen mbeturinave shtépiake. Ktheni produktin
e mjedisit dhe shéndetit t& njerézve dhe né pikén lokale té riciklimit ose

né riciklimin e mbetjeve té pajisjeve kontaktoni me zyrén komunale.
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MNCITMMO HA BAC

XBana wro cte kynunu Electrolux ypehaj. 3abpanu cte nponssog koju ca cobom
OOHOCH [ieleHnje CTPYYHOr pada U uHoBauwja. FeHunjanaH je, eneraHtaH u
ocmuLrbeH umajyhu y Buay Bawe notpebe. byaute ysepenu aa hete npu
cBakoMm kopuLhery JoBUTK N3BaHPeaHe pe3ynTare.

Ho6po gownu y Electrolux.

MoceTute Haw cajT pga:

G MpubaBuTte caeeTe 3a kopuwhekre, OpoLlype 1 nHopMauje 3a pellaBarbe
@ npobnema, cepBuC 1 Nonpaeky:

www.electrolux.com/support

Peructpyjte npoussoa paaun 6orse ycnyre:
@ www.registerelectrolux.com

KynuTe npnbop, NoTpoLIHK MaTepujan u opurnHanHe pesepsHe AenoBe 3a
% cBoj ypehaj:

www.electrolux.com/shop

KOPUCHWYKA MNMOAPLUKA N CEPBUC

YBeK KOPUCTUTE OpUTMHaNHe pe3epBHe OENOBE.

Kapa koHTakTupaTte oBnawheHn cepBUCHM LieHTap, BOAMTE pavyHa aa kog cebe
umaTte cnegehe nogatke: Mogen, 6poj npoussoaa, cepujcku 6po;.

Moaaun mory aa ce NpoHahy Ha NoYMLUM ca TEXHUYKMM KapakTepucTukama.

AN Ynosopewe/onpes — uHcpopmaumje o 6e3dbegHoCTH
® Onwre WHpopmauumje n caseTn
NHdopmauumje o0 XMBOTHOj cpeanHn

3agpxaHo npaso 13MeHa.

1. A UHOGOPMALUWMJE O BESBEOHOCTU

[Mpe nHcTanaumje n kopuwhewa ypehaja, naxrsneo
npoYnTajTe NpPUNoXeHo ynytcTeo. [Nponssohad Huje
OAroBopaH 3a 6uno kakee nNoBpeae Unu LWTETY Koje cy
pesynTtaTt HeucnpasHe nHcTanauuje nnu ynotpebe.
YyBajTe ynyTcTBO 3a ynotpedy Ha 6e36eaHom u
npucTynayHom MecTty 3a byayhe kopuwheme.
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1.1 be3beaHocCT geue n oceTrbMBUX ocoba

- OBaj ypehaj mory ga kopucte geua ctapuja og 8
roguHa n ocobe ca cMateHUM (PU3UYKUM, YYSTHUM
NN MEeHTanHMM cnocobHoCcTUMa, Kao n ocobe kojuma
HeJoCTajy MCKYCTBO U 3HaHe, YKOSTMKO UM ce
06e36ean Hag3op unu UM ce gajy ynyTtcrea y Besu ca
ynotpebom ypehaja Ha 6e3beaaH HauYMH N YKONUKO
cxBaTajy moryhe onacHoctu. [leyy mnaha og 8
roguHa, kao n ocobe ca Beoma TELLUKUM U CITIOXKEHUM
nHBanuguteTom, Tpeba apxatu garoe og ypehaja,
OCMM akKo Cy Nnof CTarHUM Hag30pPOM.

- [Oeuy Tpeba kOHTpoONUcaTtn Kako ce He 6u nrpana ca
ypehajem.

- OpxuTte cBy ambanaxy fgarbe oA geue v oanoxure je
Ha oAarosapajyhun HauuH.

- [euy n kyhHe reybumue gpxuTte nogarse og ypehaja
AOK pagu.

- [Neua He cmejy aa obaBrbajy Ymwhere 1 KOPUCHNYKO
ogpxaBane ypehaja 6e3 Hagsopa.

1.2 OnwTte mepe 6e3begHOCTH

- OBaj ypehaj je HamerneH 3a kKyhHy ynotpeby nsHag,
nrno4a 3a KyBawe, LnopeTa u cnnyHux ypehaja 3a
KyBae€.

- lpe ynwhera v ogpxaeBawa, UckibyuuTe ypehaj ns
Hanajama.

- OlNPES: JocTynHu genosu mMory nocraTn Bpenu
TOKOM ynoTpebe ca ypehajuma 3a KyBame.

- Kopuctute camo 3aBpThe 3a npuyspihmBamwe Koje
cte nobunu y3 ypehaj, a ako HUCY UCNOPYYEHN,
KOPUCTUTE 3aBPTH-E NPENnopyYeHe y yrnyTcTBY 3a
nHctanauyvjy. MIHctanupajte ypehaj Ha curypHo u
NpUKNagHO MECTO Koje ucnyHaBa 3axTeBe 3a
NHCTanauujy.

- YINO30OPEHSE: Ako He nocTaBuUTe 3aBPTHE UM
ypehaj 3a npuuspwhuBare y cknagy ¢ OBUM
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ynyTCcTBUMMa, MOXe Aohn OO OnacHOCTH o[,
erieKTpuyHe cTpyje.

HemojTe KopucTuTn nenkose 3a ukcmpamne ypehaja.
MwuHumanHa ygar-eHocT namehy noBpLUnMHe nioye 3a
KyBar-€ Ha KOjOj ce Hanase nocyae v gower gena
ypehaja mopa 61Tn Hajmare 65 cm, OCUM ako Huje
Apyradvje HaBegeHo y ynyTCTBY 3a MHCTanauujy
ypehaja unu nnoye 3a KyBam-e.

NcnywTtarwe Basgyxa mopa butun y cknagy ca
nponucmnma fnokanHuUx BnacTtu.

O6e3beante gobpy BeHTUNAUNjY Y MPOCTOPUjU Y KOjOj
je ypehaj nHctanupaH kako bucte nsdernu ga ce y
NpOCTOpWjy BpaTe U3ayBHU racoBu apyrux ypenaja
HacTanux caropeBaHhemM HeKUX Apyrux Bpcra ropmsa,
YyKIbyuyyjyhu n caropeBare OTBOPEHUM MNNIAMEHOM.
[MocTapajTe ce Aa BEHTUNAUWOHM OTBOPU He Byay
BGrnoknpaHu 1 ga ce Basgyx Koju cakynsba oBaj ypehaj
He MPEeHOCU Y KaHan Koju ce KOPUCTU 3a UcnyLuTarwe
AnMa n nape 3 gpyrux ypehaja (cuctemm yeHTpanHor
rpejawa, TepMmocmcoHun, bojnepu, ntg.).

Kapg oBaj ypehaj pagu ¢ gpyrum ypehajuma,
MaKCUMarsHn Bakyym KOju ce cTBapa y NpoCTopujn He
6u Tpebano ga npene 0,04 mbar.

Boawnte payyHa ga He owteTuTe kabn 3a Hanajawe.
O6paTtuTte ce Hawem oBnawheHoOM CEPBUCHOM
LEeHTPY Unu enekTpuyapy pagu sameHe owwteheHor
kabna 3a Hanajame.

- AKo je ypehaj NpuKIby4YeH ANPEKTHO HA ENEKTPUYHO
Hanajakwe, enekTpuyHa nHcTanaymja mopa éutn
ornpemsbeHa nsonaunoHmm ypenajem koju omoryhasa
NCKIbyuymBah-e ypelhaja 3 enekTpuyHe Mpexe Ha
CcBMM nonosuma. lNoTnyHo Uckbyyerwe mopa 6utn y
CKnagy ca ycrnosvMMa HaBeeHUM 3a NpPeHanoHCKy
kateropujy lll. MexaHusam nckrbyyena Tpeba ga
Byne yrpaneH y UKCHY enekTpuyHy Mpexy y cknagy
C NpaBunMma o enekTPUYHNUM Mpexama.

Hemojte donambupatn ucnog ypehaja.
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- HemojTe KopucTuTK 3a ucnyLuTawe onacHmX unm
eKCNIo3MBHUX MaTepujana n ucnapema.

- PepoBHo ynctute ypehaj Mekom TKaHMHOM Kako bucte
cnpeyvnnu nponagaxe noBPLUMHCKOr MaTepujana.

- HemojTe KopuctnuTh Nnapoymcray, BOAEHU cnpej,
owTpa abpasnBHa cpeacTBa 3a Ynwhere unu owTpe
MeTarnHe cTpyraye 3a Ynwhene nosplivHe ypehaja.
Kopuctute nckrbyumBo HeyTparnHe getepLieHTe.

- PepoBHo unuctute omntepe 3a macHohe (bapem Ha
cBaka 2 mecela) 1 YKIOHUTE MacHe Hacnare u3
ypehaja kako bucte cnpeunnu pusmnk og noxxapa.

- 3a ymwhemwe yHyTpalwHOCTH ypehaja kopucTute

TKaHWUHY.

2.1 NiHcTannpawe

YNO3OPEHE!

MocToju pusmk og cTpyjHOr
yaapa, noxapa, onekoTnHa
unu owtehena ypehaja.

« Cawmo kBanudumkoBaHa ocoba mMmoxe
Aa vHcTanvpa osaj ypeha.

* HewmojTe ga uHctanupare nnu
kopuctute owTeheH ypehaj.

« [punapxasajte ce ynyTtcTaBa 3a
MOHTMpaHE Koje cTe fobwnu y3
ypehaj.

* YBeKk BOAWTE payvyHa NpUInKom
nomepara ypehaja 3ato Wwro je
Texak. YBeK KopucTuTe 3allTuTHe
pykaBuLe 1 3aTBopeHy obyhy.

» [lpe nHctanauuje ypehaja, yknoHute
KoMnneTHy ambanaxy, HanenHuue u
3aWTUTHY donujy.

* He vHcTanupajte oaBoa nsayBHor
Basgyxa Yy 3uaHy LUYNibUHY, OCUM ako

je wynrbMHa NpojekToBaHa y Ty CBpXY.

2.2 [Mpukrbyyere Ha
EreKTPUYHY Mpexy
YMNO3OPEHE!

Pusuk oa noxapa v cTpyjHor
yaapa.

« Cga npukrbyymBatra cTpyje Tpeba aa
obaBu KBanumrKoBaH enekTpuyap.

2. YIYTCTBA O BE3BEAHOCTH

YBepuTe ce ga cy napameTpu Ha
NAOYMLM Ca TEXHUYKUM
KapakTepucTukama KomnaTnbunHm ca
oarosapajyhvum napameTtpuma
enekTpu4He Mpexe 3a Hanajame.

Ako cumbon (@) HWje ofLTamMnaH Ha
NAOYMLM Ca TEXHUYKUM
Kapaktepuctukama, ypehaj mopa ga
Oyne y3emrbeH.

YBeK KopucTute nNponucHo yrpaheny
YTUYHMLY Ca 3aWTUTOM O CTPYjHOr
yaapa.

He po3sonuTe ga ce enekTpuyHu
Kabn 3aneTrba.

HemojTe aa kopuctute agantepe ca
BUMLLE YTUYHULIA N NPOAY>XHE kabrose.
AKo je 3ugHa yTuyHuua nabasa,
HeMojTe Aa NPUKIbyYyjeTe MPEXHN
yTuKau.

He ByunTe kabn 3a Hanajare kako
ouvcTe nckrbyunnu ypehaj. Kabn
UCKIbyyuTe Tako Wwrto hete nssyhu
yTUKay u3 yTuyHuue.

3awTuta og yaapa Aenosa nog,
HanoHOM M U30MI0BaHNX Aenosa Mopa
Aa ce NpUYBPCTM Tako Aa He MoXe Aa
ce ykrnoHu 6e3 anara.

MpoBepute ga nu je ypehaj npaBunHo
WHCTanupaH. Jlowe npuyspwheH nnm
Heoarosapajyhu enekTpuyHu kabn 3a
Hanajake MoXe Mpoy3poKoBaTh
nperpesare TepMmHana.
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MpukbyunTe ypehaj Ha kpajy
uHcTanaumje. Bogute pavyHa ga
MOCTOjW NPUCTYN €NEKTPUYHO] MPEXHU
HaKOH MHCTanaumje.

2.3 Ynotpeba

A

YNO30OPEHE!

[MocToju pusmk og nospege,
OnNeKoTMHa U CTpYjHOr
yaapa.

Ogaj ypehaj je HamereH camo 3a
KyBare. He kopucTtute oBaj ypehaj y
apyre cBpxe.

Hemojte oa menate cneyumdukaumjy
oBor ypehaja.

Hewmojte pykoBaTu ypehajem kaga cy
BaM MOKpe pyKe Unu Kaga je oH 'y
KOHTaKTy ca BOAOM.

KopuctuTe nckrbyunBo npubop Koju je
ucnopyyeH ca ypehajem.

OpxuTe nnameHoBe unu 3arpejaHe
npeameTe farbe o MacTu 1 yrba
TOKOM KyBakba U Npxeksa.

He kopucTtute HenokpuseHe
eneKTpUYHe peLueTke.

Hemojte aa kopuctute ypehaj kao
MOBPLUMHY 3a oaflarake.

Hewmojte kopucTtnTh cTakna 3a
ysehaBatse, ABOrnes unu CnnyHe
onTtuyke ypehaje ga bucre rneganu
OUPEKTHO Yy oCcBETIbEHE Ypehaja.

2.4 Cepsuc

Pagwn onpaBke ypehaja obpatute ce
oBnawheHOM CEePBNCHOM LiEHTPY.

3. MIHCTAJTALUNJA

YNO3OPEHE!
Mornepajte nornaerea o
0e3benHocTu.

KopuctuTe camo opuruHanHe
pesepBHe gernose.

Kapa ce pagm o cujanuuama yHyTtap
npoun3BoAa 1 pe3epBHUX Aenosa,
cujanuue koje ce npoaajy 3ace6Ho:
OBe cujanuue cy HameheHe aa
n3apxe eKCTpeMHe husmnyke ycrnose
y KyhHUM anapaTtuma, Kao LTo cy
TemnepaTtypa, Bubpauuje, Bnara, unm
Cy HameH-eHe Aa curHanusunpajy
MHpopmaLmje 0 pagHOM CTaky
ypehaja. Hucy npegsuheHe 3a
ynoTpeOy y Apyrum ypehajuma n Hucy
norofgHe 3a ocBeT/baBame
npocTopuja y AomMahnHCTBy.

2.5 Opgnarame

YNO30OPEHKE!
Pu3avk o nospege unm
rywea.

O6paTtnTe ce ONWTUHCKMM opraHuma
Aa bucte casHanu Kako Aa npasBuUHO
opnoxurte ypefaj y otnag.
Wckrbyunte yTukad kabna 3a
Hanajare ypehaja 13 mpexHe
yTU4HMLE.

Wceuute MpexHU enexkTpuyHu kabn
Ha MecTy Koje je 6nuay ypehaja n
oAnoxuTe ra.

3.1 YnyTcTBO 3a MHCTanauujy

@

3a notnyHe nHdpopmauuje o
MHCTanauuju ypehaja
norneaajtre nocebHy
KHbVKMLY 3@ MHCTanauujy.
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4.1 lMperneg komaHgHe Tabne
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®DyHKuMja Onuc

Jlamnuua YKrbydyje n uckrbydyje ceetna.

MpBa 6p3nHa / Uc- Motop ce npe6au,yje Ha NpBUW HNBO Op3uHe. Opyrum
KIby4€eHO nputuckom ypehaj ce racu.

Opyra 6p3vHa MoTop ce npebauyje Ha Apyr HUBO Bp3nHe.

Tpeha 6p3vHa MoTop ce npebauyje Ha Tpehu HNBO GpP3MHE.

5. CBAKOOHEBHA YINOTPEBA

5.1 Kopuwhene acnupartopa

MpoBepuTe NpenopyyeHy Gp3uHy y

cknagy ca cnegehom Tabenom.

Vo

Mpvnukom 3arpeBara XpaHe, KyBaka ca NoKmnorn-

Jbe€HUM nocyaama.

W

anIJ'IVIKOM KyBaHl>a Ca MNoKnonybeHnm nocygama

Ha ByLLIe 30Ha 3a KyBatbe UMW BULLIE TOPUOHNKA,
NPV NAXXILUBOM MPXeksy.

VW

anIJ'IVIKOM KyBala U NpXxewa BEJIMKNX KONMUYnHa

xpaHe 6e3 nokronua, KyBara Ha BiLLIE 30Ha 3a
KyBaH-€ UM BULLIE FOPUOHWKA.

[Mpenopyuyyje ce aa
ocTaBuTe acnupartop Aa

@

paau npnbnuxHo 15 muHyTa

HaKOH KyBaH-a.

3a ynpaeroatse pagom acnuparopa:

1. [puTucHute gyrme npee 6p3vHe %-1

Aa bucTe ykrbyuunu anapar.

2. Tlo noTpedu npuTucHUTE ayrme

OCBET/bEHA o3 Aa bucte ocsetTnunu
MOBPLLMHY 3a KyBak-€.

3. [lo notpebu npoMeHuTe GP3UHY
NMPUTUCKOM Ha XEerbeHOo Ayrme.

[a 6ucte nckreyunnu ypehaj, noHOBO

npuTUCHUTE gyrMe npse 6p3unHe Uo-1.
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6. HEI'A N YNLWLREHE

6.1 HanomeHe y Be3u ca ynwherwem

<

CpepncTBa 3a

He kopucTuTe abpa3uBHe AeTepLIeHTe UMK YeTKe.
O6puwmMTe NoBpLUMHY ypehaja MekoM Kprom, TONoM BOAOM U
Onarum cpeacTBoMm 3a Ynwhemne.

lMocne KyBakwa Hekun aenosu ypehaja mory ga 6yay spenu. [la 6u
ce nsberna nojaea dneka, ypehaj mopa ga ce oxyiagu 1 ocyLun
YUCTOM TKaHWHOM UNy NanupHUM y6pycom.

ynwhewe
Ounctute mprbe 6narvm AeTepLIeHTOM.
Ypehaj n duntepe 3a macHohy YicTUTe cBakor Meceua. YHyTpalLl-
HO0CT U chunTepe 3a macHohe fobpo ouncTuTe og Mactu. Haromu-
Vi naHa macHoha unu gpyru octaum mMory Nnpoy3poKkoBaTy noxap.
— = Punrtepu 3a macHohe mory fa ce nepy y MalluHW 3a CyaoBe.

OpxuTe acnu-
paTop unMcTum

MalumHa 3a npatse cygoBa mopa 61Ty nogelleHa Ha HUCKY TeMne-
paTypy v KpaTak uuknyc. duntep 3a macHohe Moxe Aa NpoMeHu
60jy, anu To Hema yTuuaja Ha yunHak ypehaja.

YrrbeHu doun-
Tep

Bpeme 3acuhemna yri-eHor countepa Bapupa y 3aBUCHOCTU 04 Bp-
CTe KyBaka U pefoBHOCTU Ynwhewa puntepa 3a macHohe. dun-
TEp Ca aKTUBHUM YITbEM CE HE MOXE MpaTu, HE MOXE CE pereHepu-
caTv U Mopa ce MeHaTu Ha OTNpUnuKe ceakux 4/6 meceum paga
unu Yyewhe, HAPOUYNTO aKO Ce YECTO KOPUCTMU.

6.2 Ynwhere untepa 3a

MacTt

2. bnaro HarHuTe Npeawun geo
duntepa Hagone (2), a 3aTum
noByumTe.

duntepu cy MOHTUpaHu nomohy ctera n
ocurypaya Ha CynpoTHOj CTpaHu.

[a 6ucrte ounctunu untep:

1. TlpuTucHUTE py4Ky cTere 3a MOHTaxy
Ha naHeny cunTtepa ucnog
acnuparopa (1).

MoHoBWTE NpBa ABa KOpaka 3a cBe

duntepe.

3. Ouunctute cdountepe kopuctehu
cyHhep 1 HeabpasnBHe AeTeplieHTe
U1 y MaLlvHK 3a CyaoBe.

@

MalumHa 3a npawe cygosa
Mopa 61T nogelueHa Ha
HWUCKY TemnepaTypy 1 KpaTtak
uuknyc. duntep 3a macHohe
MOXe Aa npomexun 6ojy, anv
TO HEMa yTuuaja Ha yunHak
ypehaja.

4. [la 6ucte Bpatunu ountep Ha
MecCTO, cneauTe NpBa ABa Kopaka
0BpHYTUM pefocnenom.

[MoHoBuWTE KOpake 3a cBe unTepe ako je

TO moryhe.



6.3 3ameHa yribeHor untepa

YMNO3OPEE!
YrreeHn counTtep Huje
moryhe npatu!

[a bucte 3amennnu unrep:

1. WsBagute cduntepe 3a macHohe u3
ypehaja.

Mornepajte opgervak HMuwhene

duntepa 3a macHohe“ y oBoM

nornaesby.

2. npuTtucHuTe jeanyak (1) n naraHo
HarHuTe Hagone npegwu Aeo
dunTtepa.

7. EKOJTOWKA TMUTAHA

Peuvknupajte matepujane ca cumbonom

N

TP, MNakoBakse oanoxuTe y
oprosapajyhe koHTejHepe paaum
peuvknupama. NomMosuTte y 3alTuTn
XMBOTHE CpeaunHe U JbyaCKor 3gpasiba
Kao 1 y peuuknupamy oTnagHor
martepwujana of enekTPOHCKUX U1
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3. [a 6bucTte nHctanupanu HoBwm
dunTep, NOHOBUTE UCTE KOpake
0OpHYTUM pegocnenom.

Y cBakom cnyuajy, ountepe je notpedbHo

MenaTn 6apeM Ha cBaka 4eTmpwu

MeceLa.

6.4 3ameHa namne

Ogaj ypehaj uma LED cujanuuy n
3acebaH ynpaemayku ypehaj (LED
apajsep). OBe genose MoXe Aa 3amMeHn
camo TexHuuap. Y cry4ajy buno kaksor
kBapa, nornegajte geo ,Cepsuc’y
ofereky ,Ynytctea o 6e3begHocTn”.

enekTpnyHux ypehaja. Ypehaje

obenexeHe cumbonom h: HeMojTe
bauaTtu 3ajegHo ca cmehem. MNpounssop
BpaTWTe Y NIoKanHu LeHTap 3a
peuuknupare unm ce obpatute
ONLUTWUHCKOj KaHLenapuju.
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VI TANKER PA DIG

Tack for att du har képt en Electrolux-produkt. Du har valt en produkt som
kommer med artionden av yrkeserfarenhet och innovation. Den ar genialisk och
elegant, och den har den utformats med dig i 4tanke. Nar du an anvander den
kan du kénna dig trygg med att veta att du far fantastiska resultat varje gang.
Valkommen till Electrolux.

Besok var webbplats for att:

G fa tips om anvandning, broschyrer, felsokning, service- och
@ reparationsinformation:

www.electrolux.com/support
registrera din produkt for battre service:
www.registerelectrolux.com
kopa tillbehdr, férbrukningsvaror och originalreservdelar till din produkt:
www.electrolux.com/shop
KUNDTJANST OCH SERVICE

Anvand alltid originalreservdelar.

Ha foéljande uppgifter till hands nar du kontaktar var auktoriserade
serviceverkstad: Modell, artikelnummer, serienummer.
Informationen star pa markplaten.

A\ Varning/Forsiktighet — Sakerhetsinformation
® Aliman information och tips
Miljsinformation

Med reservation fér andringar.

1. A SAKERHETSINFORMATION

Las noga de bifogade instruktionerna fore installation
och anvandning av produkten. Tillverkaren ar inte
ansvarig for eventuella personskador eller andra skador
som uppkommit som ett resultat av felaktig installation
eller anvandning. Forvara alltid bruksanvisningen pa en
saker och tillganglig plats for framtida bruk.
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1.1 Sakerhet for barn och personer med
funktionsnedsattning

- Denna produkt kan anvandas av barn fran 8 ars alder
och uppat, och av personer med nedsatt fysisk,
sensorisk eller mental férmaga, samt personer med
bristande erfarenhet och kunskap om de évervakas
eller instrueras om hur produkten anvands pa ett
sakert satt och forstar de risker som ar forknippade
med anvandningen. Barn under 8 ar eller personer
med mycket omfattande och komplexa
funktionsnedsattningar ska inte vistas i narheten av
produkten utan standig uppsikt.

- Barn ska 6vervakas sa att de inte leker med
maskinen.

- Hall allt férpackningsmaterial utom rackhall fér barn
och kassera det pa lampligt satt.

- Hall barn och husdjur pa avstand nar produkten
anvands.

- Barn far inte utféra rengéring och underhall av
produkten utan uppsikt.

1.2 Allman sakerhet

- Denna produkt ar avsedd for hushallsbruk éver hallar,
spisar och liknande matlagningsenheter.

- Innan du utfér nagot underhall ska du koppla ur
produkten fran natuttaget.

- VARNING: Atkomliga delar kan bli heta under
anvandning med tillagningsenheter.

- Anvand endast skruvarna som medféljer, och om de
inte levereras med produkten, anvand skruvar som
rekommenderas i installationsanvisningarna. Installera
produkten pa en saker och lamplig plats som uppfyller
installationskraven.

- VARNING: Underlatenhet att installera skruvarna eller
fastanordningen i enlighet med dessa instruktioner
kan leda till elektrisk fara.

- Anvand inte lim for att satta fast produkten.
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- Minsta avstand mellan hallens yta pa vilken kokkarlen
star och nedre delen av produkten ska vara minst 65
cm, om inte annat anges i installationsanvisningarna
for produkten eller hallen.

- Utslapp av luft maste félja lokala myndigheter
foreskrifter.

- Se till att du har god ventilation i rummet dar
produkten ar installerad, for att undvika att gaser sugs
tillbaka in i rummet fran produkter som anvander gas
eller andra branslen, exempelvis 6ppna spisar.

- Se till att ventilationsGppningarna inte ar blockerade
och att luften som uppsamlas av produkten inte
formedlas till en kanal som anvands for att avge rok
och anga fran andra produkter (centralvarmesystem,
termosifoner, vattenvarmare etc.).

- Nar produkten kérs med andra produkter far det
maximala vakuum som alstras i rummet inte 6verstiga
0,04 mbar.

- Kontrollera sa att du inte skadar natkabeln. Kontakta
vart auktoriserade servicecenter eller en elektriker for
att ersatta en skadad natkabel.

- Om produkten ar ansluten direkt till stromforsorjningen
maste elinstallationen vara utrustad med en
isoleringsanordning som gor det mojligt att koppla fran
produkten fran elnatet vid alla poler. Komplett
urkoppling maste dverensstamma med de villkor som
anges i 6verspanningskategorin Ill. Sattet for
frankoppling maste inforlivas i det fasta kablaget i
enlighet med gallande anslutningsbestammelser.

- Flambera inte under produkten.

- Anvand den inte for att lata farliga eller explosiva
material och angor strémma ut.

- Rengor produkten regelbundet med en mjuk trasa for
att férhindra att ytmaterialet féorsamras.

- Anvand inte angrengéring, vattenspray, harda
slipmedel eller skarpa metallskrapor for att rengora
ytan pa produkten. Anvand bara milda
rengoringsmedel.
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- Rengor fettfiliren regelbundet (minst varannan manad)
och avlagsna fettavlagringar for att foérhindra

brandrisk.

- Anvand en trasa for att rengodra insidan av produkten.

2. SAKERHETSINSTRUKTIONER

2.1 Installation

VARNING!

Det finns risk for
personskador, elstot, brand
eller skador pa produkten.

+ Endast en behorig person far
installera den har produkten.

* Installera eller anvand inte en skadad
produkt.

« Folj installationsinstruktionerna som
foljer med produkten.

« Var alltid forsiktig nar produkten ror
sig eftersom den ar tung. Anvand
alltid skyddshandskar och tackta skor.

* Innan du installerar produkten ska du
ta bort alla férpackningar, markningen
och skyddsfilimen.

 Installera inte avluften i ett halrum i
vaggen, om inte halrummet ar
konstruerat for detta &ndamal.

2.2 Elektrisk anslutning

VARNING!
Risk for brand och elektriska
stotar.

» Alla elektriska anslutningar ska goéras
av en behdrig elektriker.

+ Se till att de parametrarna pa
markskylten éverensstammer med
elnatets elektricitet.

*  Om symbolen (@) inte finns pa
markplaten maste produkten jordas.

« Anvand alltid ett korrekt installerat,
stotséakert och jordat eluttag.

+ Latinte elektriska ledningar trassla in
sig.

« Anvand inte grenuttag eller
forlangningssladdar.

« Anslut inte stickkontakten om
vagguttaget sitter I0st.

» Drainte i anslutningssladden for att
koppla bort produkten fran eluttaget.
Ta alltid tag i stickkontakten.

Stoétskyddet for stromférande och
isolerade delar maste fastas pa ett
sadant satt att det inte kan tas bort
utan verktyg.

Kontrollera att produkten ar ratt
installerad. Lésa och ej fackmassigt
monterade kablar kan orsaka
Overhettning i kopplingsplinten.
Anslut produkten till installationens
slut. Kontrollera att man kan komma
at kontakten efter installationen.

2.3 Anvandning

VARNING!
Risk for skador, brannskador
eller elstotar foreligger.

Denna produkt &r endast avsedd for
matlagning. Anvand inte produkten for
annat andamal.

Andra inte produktens specifikationer.
Anvand inte produkten med vata
hander eller nar den har kontakt med
vatten.

Anvand bara de tillbehér som
levereras med produkten.

Hall flammor eller uppvarmda féremal
borta fran fetter och oljor under
tillagning och fritering.

Anvand inte elektriska grillar som inte
ar tackta.

Anvand inte produkten som
avlastningsyta.

Anvand inte forstoringsglas, kikare
eller liknande optiska apparater for att
titta direkt pa produktens belysning.

2.4 Underhall

Kontakta en auktoriserad
serviceverkstad for reparation av
produkten. Anvand endast
originaldelar.

Nar det galler lampan/lamporna i
denna produkt och reservlampor som
sdljs separat: Dessa lampor ar
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avsedda att tala extrema fysiska 2.5 Avyttring

forhallanden i hushallsapparater,

sasom temperatur, vibration, fuktighet VARNING!

eller ar avsedda att signalera Risk for kvavning eller
information om produktens skador.

driftsstatus. De &r inte avsedda att ) )
anvandas i andra produkter eller som ~ * Kontakta kommunen for information
rumsbelysning i hemmet. om hur produkten ska kasseras.
+ Koppla loss produkten fran eluttaget.
» Klipp av elkabeln nara produkten och
kassera den.

3. INSTALLATION

VARNING! 3.1 Installationsanvisningar

Se Sakerhetsavsnitten. Mer information om hur

produkten ska installeras
finns i ett separat
installationshafte.

4. PRODUKTBESKRIVNING

4.1 Beskrivning av kontrollpanelen

S W W% W
o O O O

L

Funktion Beskrivning
Lampa Ténda och slacka lamporna.
Fdrsta hastighet/av Motorr) véxlgr till forsta hastighetsnivan. En andra
tryckning stanger av produkten.
Andra hastighet Motorn vaxlar till andra hastighetsnivan.
Tredje hastighet Motorn vaxlar till tredje hastighetsnivan.

5. DAGLIG ANVANDNING
5.1 Anvanda flakten

Se den rekommenderade hastigheten
enligt tabellen nedan.
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Vo

Under uppvarmning av mat, vid tillagning under
lock.

A Vid tillagning under lock pa flera kokzoner eller

brannare, mild stekning.

2

Under kokning och stekning av stora mangder
mat utan lock, tillagning pa flera kokzoner eller

brannare.
@ Vi rekommenderar att du 2. Vid behov, tryck pa lysknappen ey
lamnar flakten pa i cirka 15 for att thnda lamporna.
minuter efter tillagningen. 3. Vid behov, dndra hastigheten genom

Anvanda flakten:

att trycka pa 6nskad knapp.
For att stdnga av produkten, tryck pa den

1. Tryck pa den forsta forsta hastighetsknappen ﬁﬁm en gang

hastighetsknappen Vo for att sla pa

produkten.

till.

6. SKOTSEL OCH RENGORING

6.1 Anmarkningar om rengéring

Anvand inte rengdringsmedel eller borstar med slipeffekt.

< Torka av produktens yta med en mjuk trasa med varmt vatten och
milt rengéringsmedel.
Efter tillagning kan vissa delar av produkten vara varma. For att
=/ undvika flackar maste produkten svalna och sedan torkas av med
Rengorings-  ren trasa eller pappershandduk.
medel
Rengor flackar med ett milt rengéringsmedel.
Rengor produkten och fettfiltren en gang i manaden. Rengor insi-
dan och fettfiltren noga fran fett. Fettansamling eller andra matres-
i ter kan leda till eldsvada.
— = Fettfilter kan diskas i diskmaskinen.
Hall flikten Diskmaskinen maste stallas in pa en lag temperatur och ett kort
oy program. Fettfiltret kan missfargas, men detta paverkar inte pro-

duktens prestanda.

Kolfilter

Tiden nar kolfiltret &r mattat varierar beroende pa typ av matlagning
och hur ofta du rengor fettfiltret. Det aktiva kolfiltret ar inte tvattbart,
kan inte regenereras och maste bytas ungefar efter 4-6 manaders
drift, eller oftare vid intensiv anvandning.

6.2 Rengodring av fettfiltret Rengéring av filtret:

Filtret monteras med hjalp av kldmmorna
och stiften pa motsatta sidor.

1. Tryck ner handtaget pa
monteringsklamman pa filterpanelen
under huven (1).



216 www.electrolux.com

2. Luta filtrets framkant nagot nedat (2)
och dra sedan.

Upprepa de forsta tva stegen for alla

filter.

3. Rengor filtren med en svamp och
rengdringsmedel utan slipmedel eller
i diskmaskin.

@

Diskmaskinen maste stallas
in pa en lag temperatur och
ett kort program. Fettfiltret
kan missfargas, men detta
paverkar inte produktens
funktion.

4. Satt tillbaka filtren genom att upprepa
de tva forsta stegen i omvand
ordning.

Upprepa stegen for alla filter om

tillampligt.

6.3 Byta kolfiltret

VARNING!
Kolfiltret kan inte tvattas!

7. MILJOSKYDD

Atervinn material med symbolen L/.&)
Atervinn férpackningen genom att
placera den i lampligt karl. Bidra till att
skydda var miljé och var hdlsa genom att
atervinna avfall fran elektriska och
elektroniska produkter. Slang inte

For att byta filtret:

1. Ta bort fettfiltren fran produkten.

Se "Rengoring av fettfilter" i det har

kapitlet.

2. tryck pa fliken (1) och luta filtrets
framre del lite latt.

3. Utfor proceduren i omvand ordning

nar du ska installera ett nytt filter.
Under alla omstandigheter maste filtren
bytas minst var fjarde manad.

6.4 Byte av LED-lampa

Denna maskin levereras med en LED-
lampa och separat kontrolldon (LED-
drivrutin). Dessa delar kan endast bytas
ut av en tekniker. Vid eventuella
funktionsfel hanvisas till "Service" i
kapitlet "Sakerhetsanvisningar".

produkter markta med symbolen E med
hushallsavfallet. Lamna in produkten pa
narmaste atervinningsstation eller
kontakta kommunkontoret.
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AKLIMIZ SIZDE

Bir Electrolux cihazi satin aldiginiz icin tesekkir ederiz. Beraberinde onlarca yillik
mesleki deneyim ve yenilik getiren bir Girlin segctiniz. Sizi dislinerek tasarlanan
yaratici ve sik Urliniiniz hizmetinizdedir. Bu nedenle, her seferinde ¢ok iyi
sonugclar elde edeceginizi bilerek onu her kullandiginizda glivende olabilirsiniz.
Electrolux’e hos geldiniz.

Asagidakiler icin web sitemizi ziyaret edin:

G Kullanim &nerileri, brostrler, sorun giderme bilgileri, servis ve onarim bilgileri:
@ www.electrolux.com/support

g Daha iyi servis almak igin Grintndzun kaydini yapin:
a/ www.registerelectrolux.com

Cihaziniz igin Aksesuarlar, Sarf Malzemeleri ve Orijinal yedek pargalar satin
% alin:

www.electrolux.com/shop

MUSTERI HIZMETLERI

Daima orijinal yedek parcgalar kullanin.

Yetkili Servis Merkezimizle goriismeniz sirasinda asagidaki verileri elinizin altinda
bulundurun: Model, PNC, Seri Numarasi.

Bu bilgiler, bilgi etiketinde bulunabilir.

A\ Uyari / Dikkat-Guvenlik bilgileri
@ Genel bilgiler ve ipuclari
Cevre ile ilgili bilgiler

Onceden haber verilmeksizin degisiklik yapma hakki saklidir.

1. A GUVENLIK BILGILERI

Cihazin montaj ve kullanimindan 6nce, verilen talimatlari
dikkatlice okuyun. Uretici, yanhs kurulum veya
kullanimdan kaynaklanan yaralanma ya da hasarlardan
sorumlu deqildir. Talimatlari, ileride kullanabilmeniz igin
her zaman guvenli ve kolay ulasilabilir bir yerde tutun.
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1.1 Cocuklarin ve tehlikeye acik kisilerin guvenligi

- Bu cihaz, g6zetim altinda bulunmalari veya cihazin
guvenli sekilde kullanimi ve olusabilecek tehlikeler
hakkinda bilgi verilmesi kaydiyla 8 yas ve Uzeri
cocuklar ile fiziksel, duyusal veya zihinsel kapasitesi
dusuUk ya da bilgi ve deneyimi olmayan Kisiler
tarafindan kullanilabilir. 8 yasindan kiguk ¢ocuklar ve
ileri dUzey zihinsel ile fiziksel engellere sahip kisiler
g6zetim altinda bulunmadiklari muddetge bu Grunu tek
basina kullanmamalidir.

- Cihazla oynamamalarini saglamak igin ¢ocuklarin
g6zetim altinda bulundurulmasi gerekmektedir.

- Tum ambalajlari gocuklardan uzak tutun ve uygun
sekilde bertaraf edin.

. Cihaz calisirken ¢ocuklari ve hayvanlari cihazdan
uzak tutun.

- Temizlik ve kullanici tarafindan gercgeklestirilen bakim
islemleri, gbzetim altinda olmadiklari strece ¢ocuklar
tarafindan gerceklestiriimemelidir.

1.2 Genel Guvenlik

- Bu cihaz ocak, firin ve benzer pisirme cihazlarinin
Uzerinde ev igi kullanim igin tasarlanmistir.

- Herhangi bir bakim islemi yapmadan 6nce cihaz fisini
prizden gekin.

- DIKKAT: Erisilebilir kisimlar, pisirme cihazlarinin
kullanimi esnasinda sicak olabilir.

- Yalnizca cihazla verilen sabitleme vidalarini kullanin,
aksi halde kurulum talimatlarinda onerilen vidalari
kullanin. Cihazi, kurulum gerekliliklerini karsilayan
guvenli ve uygun bir yere yerlestirin.

- UYARI: Vidalarin veya sabitleme tertibatinin, bu
talimatlara gore takilmamasi, elektrik tehlikelerine
neden olabilir.

- Cihazi sabitlemek igin yapistiricilar kullanmayin.

- Cihaz veya ocag@in kurulum talimatlarinda aksi
belirtiimedikge, tavalarin durdugu ocak ylzeyi ve
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cihazin alt tarafi arasindaki minimum mesafe en az 65
cm olmahdir.

- Hava tahliyesi yerel makamlarin yonetmeliklerine
uygun olmahdir.

- Cihazdan ¢ikan gazlarin odada bulunan diger yakitlari
atesleme veya acik alevle etkilesime girme riski s6z
konusu olabileceginden, montajin yapildigi odanin
yeterince havalandirildigindan emin olun.

- Havalandirma deliklerinin agik oldugundan ve cihaz
tarafindan toplanan havanin diger cihazlardan
(merkezi 1sitma sistemleri, termosifon, su isiticilari,
vb.) duman ve buhar ¢ikarmak icin kullanilan bir
kanala aktarilmadigindan emin olun.

.- Cihaz diger cihazlarla ¢alistiginda, odada olusan
maksimum vakum 0,04 mbar'i asmamalidir.

- Elektrik kablosuna zarar vermemeye 6zen gosterin.
Hasarli bir kabloyu degistirmek icin Yetkili Servisimize
ya da bir elektrik¢iye basvurun.

- Cihaz dogrudan gug kaynagina baglanirsa, elektrik
tesisati tim kutuplarda cihazin elektrik baglantisini
kesen bir izolasyon cihazi ile donatilmis olmalidir.
Baglantiyi tamamen kesme islemi, asiri gerilim
kategorisinde Il belirtilen kosullara uygun olmahdir.
Baglantiyr kesme islemi, kablolama kurallarina uygun
olarak sabit kablolarda gergeklestiriimelidir.

- Cihazin altinda alevde Urlnler pisirmeyin.

- Tehlikeli veya patlayici maddeleri ve buharlari
bosaltmak igin kullanmayin.

- Yuzey malzemesinin bozulmasini 6nlemek igin cihazi
nemli bir bezle duzenli olarak temizleyin.

- Cihazin ylzeyini temizlemek igin bir buhar temizleyici,
su spreyi, sert, asindirici temizleyiciler veya keskin
metal kaziyicilar kullanmayin. Sadece nétr deterjanlar
kullanin.

- Yag filtrelerini dizenli olarak temizleyin (en az her iki
aya bir) ve yangin riskini dnlemek icin cihazdaki yag
kalintilarini temizleyin.

. Cihazin i¢ kismini temizlemek igin bez kullanin.
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2. GUVENLIK TALIMATLARI

2.1 Montaj

A

UYARI!

Yaralanma, elektrik
¢arpmasi, yangin, yanma
veya cihazin zarar gérme
riski s6z konusudur.

» Cihazin montaji yalnizca kalifiye bir
kisi tarafindan yapilmalidir.

» Hasarli bir cihazi monte etmeyin ya
da kullanmayin.

» Cihazla birlikte verilen montaj
talimatlarini takip edin.

» Cihazi hareket ettirdiginizde dikkatli
olun, cihaz agirdir. Her zaman
koruyucu eldiven ve koruyuculu
ayakkabi kullanin.

» Cihazin kurulumunu yapmadan 6nce

tiim paket, etiket ve koruyucu filmi
cikarin.

+ Egzoz havasini bir duvar bosluguna
yuklemeyin (bosluk bu amag igin
tasarlanmadikga).

2.2 Elektrik baglantisi

UYARI!
Yangin ve elektrik carpmasi
riski.

+ Tum elektrik baglantilan kalifiye bir
elektrik teknisyeni tarafindan
yapiimahdir.

* Anma degeri plakasindaki

parametrelerinin ana gug¢ kaynaginin

elektrik glicline uygun oldugundan
emin olun.

- Sembol (@) bilgi etiketinde yazili
degilse, cihaz topraklanmalidir.

+ Daima diizgun takilmis, elektrik
garpmasina karsi korumali bir priz
kullaniniz.

» Elektrik baglantilarinin dolanmasini
onleyin.

+ Priz gogalticilarini ve uzatma
kablolarini kullanmayin.

+ Priz gevsemisse fisi takmayin.

» Cihazin fisini prizden ¢ikarmak igin
elektrik kablosunu ¢ekmeyin. Her
zaman fisten tutarak gekin.

+ Akim tasiyan ve izole edilmis
pargalarin darbe korumasi arag

kullaniimaksizin ¢ikarilamayacak
sekilde takilmahdir.

Cihazin montajinin dogru
yapildigindan emin olun. Gevsek ve
uygun olmayan elektrik kablosu,
terminalin ¢ok fazla isinmasina neden
olabilir.

Kurulumun sonunda cihazi baglayin.
Kurulumdan sonra ana kabloya
erisilebildiginden emin olun.

2.3 Kullan

UYARI!
Yaralanma, yanma ya da
elektrik garpmasi riski vardir.

Bu cihaz sadece pisirme amachdir.
Cihazi baska bir amagcla kullanmayin.
Cihazin teknik 6zelliklerini kesinlikle
degistirmeyin.

Cihazi 1slak ellerle veya cihaz suyla
temas ettiginde galistirmayin.
Sadece cihaz ile verilen aksesuarlari
kullanin.

Pisirme veya kizartma islemleri
esnasinda aclk alevi ya da isinmis
nesneleri yaglardan uzak tutun.

Ust agik elektrikli izgaralar
kullanmayin.

Cihazinizi bir esya koyma masasi gibi
kullanmayin.

Cihazin aydinlatmasina dogrudan
bakmak i¢in blyuteg, dirbiin veya
benzer optik cihazlar kullanmayin.

2.4 Servis

Cihazi onarmak icin yetkili bir Servis
Merkezine basvurun. Sadece orijinal
yedek pargalar kullanin.

Bu Uriintin igindeki lamba(lar) ve ayri
satilan yedek parga lambalar ile ilgili
olarak: Bu lambalarin sicaklik,
titresim, nem gibi ev aletlerindeki asiri
fiziksel kosullara dayanmasi ya da
cihazin galisma durumu hakkinda bilgi
vermesi amagclanmistir. Diger
uygulamalarda kullaniimak tzere
tasarlanmamislardir ve ev odasi
aydinlatmasi i¢in uygun degillerdir.
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2.5 Elden Q|karma » Cihazin fisini prizden gekin.
» Cihazi yakin ana elektrik kablosunun
UYARI! baglantisini kesin ve atin.
Yaralanma ya da boguima
riski.

« Cihazin nasll elden ¢ikarilacagi
hakkinda bilgi almak icin yerel
kurumlarla iletisime gegin.

3. MONTAJ

UYARI! 3.1 Montaj talimatlari

Guvenlik boliimlerine bakin. Cihazin kurulumu ile ilgil

bilgiler icin ayri bir kurulum
kilavuzuna bakin.

4. URUN TANIMI

4.1 Kontrol paneline genel bakis

Y W
O O O

CI) [
o B 8 on

islev Aciklamasi
Lamba Isig1 yakip sondurdr.
ik hiz / Kapal Motor ilk hiz seviyesine geger. ikinci kez basiimasi
cihazin kapanmasini saglar.
ikinci hiz Motor ikinci hiz seviyesine geger.
Uciincii hiz Motor Gglincu hiz seviyesine gecer.

5. GUNLUK KULLANIM

5.1 Davlumbazi kullanma

Onerilen hizi asagidaki tabloya gére
kontrol edin.

%-1 Yiyecekleri isitirken kapali tencerelerle pisirirken.
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2

Birden fazla pisirme boélgesinde veya brilérde ka-
pali kaplarda pisirme islemi yaparken, hafif¢e ki-
zartirken.

T

Kaynatma ve bol miktarda yiyecegi kapaksiz ki-
zartma, birden fazla pisirme boélgesinde veya
ocakta pisirme islemi yaparken.

@ Pisirme islemi sonrasi
davlumbazin yaklasik 15

2. Gerekirse, pisirme ylzeyini
aydinlatmak igin lamba diigmesine

dakika kadar ¢alismaya X basin.
devam etmesi dnerilir. 3. Gerekirse, istenilen dugmeye
basarak hizi degistirin.
davlumbaz: cahstirmak igin: Cihazi kapatmak igin ilk hiz tusuna %-1
1. Cihazi galistirmak igin ilk hiz yeniden basin.

digmesine %?0-1 basin.

6. BAKIM VE TEMIZLIK

6.1 Temizlik hakkinda agiklamalar

Asindirici deterjan ve fircalar kullanmayin.

< Cihazin ylizeyini yumusak bir bez ve deterjanli sicak su ile temizle-
yin.
Pisirmeden sonra cihazin bazi bélumleri sicak kalmis olabilir. Ciha-
— zin Uzerinde leke kalmamasi igin, cihaz sogutularak temiz bir bez
Tem:jzl;k Mad- yeya kagit haviuyla kurulanmalidir.
eleri
Lekeler orta derece etkili bir deterjanla temizlenmelidir.
Cihazi her ay temizleyerek filtrelerini yaglayin. i¢ kisimdan ve yag
filtrelerinden yagdlari iyice temizleyin. Birikmis yaglar ya da diger ar-
< tiklar yangina sebep olabilir.
— == Yag filtreleri bulasik makinesinde yikanmaya uygundur.
Daviumbaz te- Bulasik ma!dn'esi qu§uk bir'SICiﬁll(IIQa. ve klsg bir programa ayarlan-
T maldir. Yag filtresinin rengi degisebilir, bu cihazin performansini

etkilemez.

Karbon filtre

Karbon filtrenin saturasyon stresi, pisirme turiine ve yag filtresinin
temizlenme sikligina bagl olarak degisir. Etkinlestirilen karbon filtre
yikanabilir degildir ve rejenere edilemez; normalde yaklasik her 4/6
aylik calisma sonrasinda ya da 6zellikle yogun kullanimlarin ardin-
dan daha sik olarak degistirilmelidir.

6.2 Yag filtresinin temizlenmesi 1. Davlumbazin altinda bulunan filtre

panelindeki montaj klipsinin

Filtreler, karsi tarafta bulunan klipsler ve tutamagina basin (1).
pimler kullanilarak takilabilir.

Filtreyi temizlemek igin:



2. Filtrenin 6nind hafifge asagi dogru
egin (2), ardindan cekin.

Tam filtreler igin ilk iki adimi tekrarlayin.

3. Filtreleri asindirici olmayan
deterjanlarla bir stinger yardimiyla
temizleyin veya bulasik makinesinde
yikayin.

@ Bulasik makinesi disik bir
sicakliga ve kisa bir
programa ayarlanmalidir.
Yag filtresinin rengi
degisebilir, bu cihazin
performansini etkilemez.
4. Filtreleri yeniden takmak igin ilk iki
adimi ters sirada yapin.
Mimkiinse adimlari tim filtreler igin
tekrarlayin.

6.3 Karbon filtrenin degisimi

UYARI!
Karbon filtresi yikanmaz!

7. CEVREYLE ILGILI BILGILER

Su sembole sahip malzemeler geri

donusturdlebilir a Ambalaji geri
donisum igin uygun konteynerlere
koyun. Elektrikli ve elektronik cihaz
atiklarinin geri ddniisimiine ve gevre ve
insan sagliginin korunmasina yardimci
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Filtreyi degistirmek igin:

1. Yag filtrelerini cihazdan gikarin.

Bu bolumdeki "Yag filtresinin

temizlenmesi" kismina bakin.

2. tirnaga (1) basin ve filtrenin 6n
kismini hafifce yatirin.

3. Yeni bir filtre takmak igin ayni
adimlari ters siralamada yapin.
Her halukarda filtrelerin en az her dort

ayda bir degistirilmesi gerekir.

6.4 Lambanin degistiriimesi

Bu cihaz bir LED lamba ve ayri bir
kumanda (LED sirticu) ile gelir. Bu
parcalar yalnizca bir teknisyen tarafindan
degistirilebilir. Herhangi bir ariza
durumunda "Guvenlik Talimatlar"
boliminde "Hizmet" kismina bakin.

olun. Ev atigi sembolii :E bulunan
cihazlari atmayin. Urtnd yerel geri
dénusum tesislerinize gonderin ya da
belediye ile irtibata gegin.
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MW OYMAEMO MPO BAC

Osikyemo, wo npuabanu npunag Electrolux. O6paHwuii Bamun BUpi6 cTBopeHo Ha
OCHOBI GaraTopiyHoro npodecinHoro Aoceiay Ta iHHoBaui. OpuriHanbHWUN i
CTUNBbHUIA — MNOro CKOHCTPYMOBAaHO 3 AyMKOI0 Npo Bac. ToMy nifg vac horo
BMKOPUCTaHHSI BU MOXXETe OyTU BNEBHEHI B TOMY, LLIO LLlopa3y OTpMMyBaTUMeTe
BiAMIHHI pe3ynbTaTi.

JlackaBo npocumo go Electrolux.

BigBiganTe Haw Be6-cauT, WoO6:

OTprmaTy nopagu 3 BUKOPUCTaHHSA, BpoLuypu, iHCTPYKLIT 3 YCYHEHHS
@ HecnpaBHOCTeN, iHhopMaLito LWoAO CepBiCy Ta PEMOHTY:
www.electrolux.com/support
g 3apeecTpyBaTy CBili NPOAYKT ANt KpaLLoro o6cnyroByBaHHs:
a/ www.registerelectrolux.com

MpuabaTtu akcecyapu, BUTpaTHI MaTtepianuv i opuriHanbHi 3anyacTuHy ans
% BaLlOro npunaay:

www.electrolux.com/shop
JONMOMOTIA KINIEHTAM TA OBCJITYITOBYBAHHA

BukopucTtoByinTe nuwie opuriHanbHi 3anacHi YacTUHW.

3BepTalymch 40 HALIOro aBTOPNU30BaHOroO CEPBICHOrO LEHTPY, HEOOXiAHO MaTn
Taky iHdopMaLiito: Moaenb, HoMep BUPOOY, CepiiHUiA HoMep.

IHcbopmaLito MOXHa 3HAWTK Ha TabnuyLi 3 TEXHIYHUMW AaHUMMU.

A\ MonepemxeHHs / Baxxnuea iHdopmauis npo 6e3neky
@ 3aransHa iHdbopMmaList Ta pekomeHaau,ii
IHbopMaLis LWOAO 3aXMCTY HAaBKOMMWLLIHBOMO CepefoBumLLa

Moxe 3miHuTUCS 6e3 OnoBiLLEHHS.

1. A IHOOPMAUIA 3 TEXHIKN BE3INEKN

[Mepen ycTaHOBKOK Ta ekcnnyaTauieto npunaay cnig
YBa)KHO NMpoYMTaTU IHCTPYKLUiO KopucTyBava. BupobHuk
He Hece BignoBiganbHOCTI 3a TpaBMKn abo 36UTkM Yyepes
HenpaBWiibHE BCTAHOBMEHHSI ab0 BUMKOPUCTAHHS.
IHCTpYKUii 3 ekcnnyaTauil cnig 36epirati B 6e3ne4HOMY |



YKPAIHCbKA 225

AOCTYNHOMY MiCLji 3 METOK KOPUCTYBAHHS B
ManbyTHbOMY.

1.1 beaneka giTen i Bpasnuemx ocid

- [itn Big 8 pokiB Ta ocobu 3 odMexeHnMn PisndHUMN,
CEHCOPHNMM ab0 NCUXIYHUMU MOXKITUBOCTSAMU YK
HefOCTaTHIM AOCBIOOM i 3HAHHAMMU MOXYTb
KOpUCTyBaTUCA UMM Npunagom nuwie nig Harnsiaom,
abo 3a yMOBU nonepegHbLOro OTPUMaHHS IHCTPYKLINA 3
0e3neyvyHoro KOpMCTyBaHHA NpUNagoM Ta PoO3yMiHHS
noB’si3aHux 3 umm puaukie. [itn oo 8 pokiB Ta ocobu 3
Ba)KKOK Ta KOMIMMEKCHOK Henpawe3gaTHICTIO MOXYTb
nepebyBaTtn Nobnm3y npunagy nuwie 3a yMoBU, SIKLLO
3HaxogsaTbcA nig 6e3nepepBHNUM CNOCTEPEXKEHHSAM.
CnigkyiTte 3a Tum, abu aitn He 6aBunucsa 3 npunagom.
TpumanTe yci nakyBaneHi Matepianu nogani Big giten
Ta yTUNi3ynTe IX HaneXxHMM YMHOM.

He ponyckaunTe giten i goOMalLHiX TBapuH 4o npuniagy
nig Yac noro poboTu.

UneHHa abo obcnyroByBaHHSA npunagy aitbMu
A03BONSAETLCS NULLE Nif HarnagoMm.

1.2 3aranbHi npaBuna 6e3neku

Ller npunag npusHavyeHn BUKNKOYHO ONs
3aCTOCYBaHHS B OMALLHIX YMOBax HaZ BapuiibHUMMN
NOBEPXHAMMU, NIIMTaMn Ta NOZIGHNMU NPUCTPOSIMHA
AN1S TOTyBaHHS.

MepLu HiXX BUKOHYBaTK onepavil 3 TEXHIYHOro
obcnyroByBaHHS, Big'egHanTe npunag Big axepena
XUBNEHHS.

OBEPEXHO: [docTyrnHi YacTUHU MOXYTb HarpiBaTUcs
nig Yac BUKOPUCTAHHS 3 npunagamu ans
NPUroTYBaHHSA Xi.

BukopucToByinTe nuile KpinunbHi rBUHTH, WO
nocTavyatoTbCA pas3oMm i3 NpUNagoMm, KO MBUHTU He
BXOAATb A0 KOMMIEKTY NOCTaBKu1, BUKOPUCTOBYMUTE
FBUHTW, PEKOMEHAOBAHI B iIHCTPYKLUiT 3i BCTAHOBMEHHS.
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BcTaHosnitonite npunag y 6esneyHomy nigxogsawomy
Micui, WO BigNoBigae BMMOram 3i BCTAHOBJIEHHS.

- MOMNEPEIKEHHA: HeBcTtaHOBNEHHSA BUHTIB abo
KPiNUMbHOro NPUCTPOIO BIAMNOBIAHO 4O LMX IHCTPYKLiN
MOXe CTaHOBUTU HEBE3NeKy YpaXKeHHSA enekTpUYHUM
CTPYMOM.

- He BukopuctoByiTte knei anga dikcauii npunagy.
MiHimanbHa BigCTaHb Mi>XXK NOBEPXHEKD BAPUIbHOI
naHeni, Ha AKin CTOITb NOCY., Ta HMXHLOK YaCTUHOK
npunagy Mae CTaHOBUTU HE MeHLLUe 65 CM, SKLLO iHLWe
He 3a3Ha4yeHo B iHCTPYKLIil 3i BCTAHOBIEHHA Npuniaay
abo BapuIbHOI NOBEPXHI.

- Bukng nosiTpsa NoBMHEH Bignosigatn HopmMam,
NPUAHATMM MICLLEBUMU OpraHamu Bnaaw.

- [lepekoHanTeca B TOMy, WO KiMHaTa, B AKil
BCTaAHOBMIOETLCA Npurag, 4OCTaTHbO MPOBITPHETLCS |
B KIMHATy He noTpannAaTMMe 3BOPOTHIN MOTIK rasis Bif
npunagis, siki NpaulooTb Ha razy abo nanuvei, a Takox
BiZl BiAKPUTOro BOTHIO.

[MepekoHanTecs, WO BEHTUNALINHI OTBOPU HE
3abnokoBaHi, a NoBITPS, WO 36upaeTbCs npunagom,
He noTpanngae 4o KaHany, SKMi BUKOPUCTOBYETLCS
AN BiABe4EHHA AMMY Ta Napw 3 iHWWX npunagis
(cuctemun LUeHTpanbHOro onaneHHs, TePMOCUEOHIB,
BOJOHarpiBayiB TOLLO).

Konu npunag npaytoe 3 iHWmMK npunagamu,
MakCUMarnbHNN BaKyyM, LLIO YTBOPKOETLCS B
NPUMILLEHHI, He NoBMHeH nepesuwyBaTtn 0,04 mbap.
CtexTe 3a TuMm, Wwob He nowkoanTn kabenb
YKMBNEHHS. [1na 3amMiHM NOLLKOOXKEHOro kabento cnif
3BEPHYTMCA A0 HALIOro CepBiCHOro LeHTpy abo oo
enekTpuka.

. Akwo npunag nigknioyeHo 6e3nocepenHbLO Ao
enekTpomepexi, enekrpoobnagHaHHA Mae OyTu
OCHaLlLeHe i305THYNM MPUCTPOEM, SKUA JO3BONSE
BiAKNKOYATN NpUNag Bif eNekTpoMepeXi Ha BCiX
KoHTakTax. [MoBHe BigKntO4YeHHA Mae BignoBsigaTn
yMOBaM, BU3Ha4YeHUM Yy KaTeropii nepeHanpyru lll.
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3acobu anga po3’egHaHHA MatoTb 6yTn BOyLOBaHi B
cTauioHapHy eneKkTpornpoBOAKY BiANOBIAHO A0 NpaBun
€NTEKTPOMOHTaXYy.

- 3abopoHsaeTbCa 3gincHioBaTK doniambyBaHHSA nig
npunagom.

- He BukopucToByiTe Ons BUTAryBaHHS Hebe3neyHux
abo BMOyxoBUX MaTepianis i napi..

- PerynsipHo ounwyinte npunag M'akoto TKaHUHOLO, LWo6
3anobirTv NOLWKOMKEHHIO MaTepiany NOBEPXHI.

- [Ina YnweHHs CKNAHOT NOBEPXHI Npunaay He
BMKOPUCTOBYNTE NApOOYNCHUK, PO3NUOBaY BOAN,
YKOPCTKi abpasnBHi 3acobu Ans YMLLEHHA Ta MeTanesi
MOYarkKu, OCKIfNIbKM Lie MOXe Npu3BeCcTU 40 NosiBU
TPILWH Ha CKNi. 3aCTOCOBYUTE NULLIE HEUTPArbHI
MUIOMI 3acobu.

- PerynspHo ounwynte xmnposi pinbTpu (MiHIMYM KOXHI
2 Micdui) Ta BMaansmnTe Xuposi BigknageHHs 3
npunagy, wob 3anobirtv pnsmnky BUHUKHEHHS NOXEXI.

- BukopucrtoByite TkaHMHY A4S OYULLEHHSA BHYTPILLHBLOI
YacTuUHU npunaay.

2. IHCTPYKUIT 3 TEXHIK/ BE3MEKN

2.1 BcTaHoBNEHHS + [Mepen BcTaHOBMEHHSIM Mpunaay
BMAaniTe BCIO YNakoBKy, MapKyBaHHs
MONEPEMKEHHA! Ta 3axuCcHy MiBkKy.
ICHY€e pV3nK OTpUMaHHS * He BcTaHoBnOIiTE BUBELEHHS
TPaBM, ypaXXeHHs BiANpauboBaHOro MoBiTps y
enNeKTPUYHUM CTPYMOM, MOPOXHWUHY CTiHW, SKLLO MOPOXHUHA
noxexi, onikis abo He npu3HayveHa ans uiei MeTn.

NOLLUKOXEHHA npunagy. .
e 2.2 lNip’'egHaHHAa 0o
. ey npunag NnoBUHEH .
BCTaHOBMNOBATU nuiie eJ'IeKTpOMepe>KI

KBanicikoBaHumn paxiseLb. j NOMNEPEMXEHHSA!

* He BctaHoBnioiTe it He . ICHYe pyavK 3aiiMaHHs Ta
BUKOPVCTOBYATE MOLLKOMKEHMI YPAKEHHR ENEKTPULHIM
npunag.

. . o CTPYMOM.

« [JoTpumywiTtecs iHCTPYKLUil 3i

BCTaHOBIIEHHS, WO nocravyalTbcs * Yci poboTu 3 nig’egHaHHA o

pasom i3 npunagom. erneKkTpomepexi MatoTb BUKOHYBaTUCA
+ ByabTe obepexHi nig yac KBanicikoBaHUM €NeKTPUKOM.

nepemileHHs npunagy, OCKinbku BiH  TlepekoHaiiTecsi B TOMY, LLO

BaxkkuiA. Bukopucrosyiite 3axmcHi napameTpu Ha Tabnuuui 3 TeXHIYHUMUN

pykaBu4ku Ta B3yTTH, LWO OaHMMKN CYMICHI 3 eneKTPU4HUMHn

nocTtayaeTbCs B KOMMMEKTI.
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napameTpamu enekTpoXMBMEHHS Big
Mepexi.

AKLo Ha Tabnuyui 3 TeXHIYHUMK
AaHNUMK He HagpyKoBaHO CUMBOST

(@), npwnag noBuHeH ByTn
3a3emeHnin.

3aBxau BUKOPUCTOBYWTE NPaBUIbHO
BCTaHOBIEHY NPOTUYAAPHY PO3ETKY.
CrexTe 3a TUM, Wo6 npoBoau
XMBMEHHSA He 3annyTyBanucs.

He BrkopuCTOBYITE po3ranyxysaui,
nepexiaHuKy 1 No4oBXyBaui.

He BcTaBnante BUIKy B po3eTKy, aka
HEeHagiHO 3aKpinneHa.

He TArHiTb 3a Kabenb XXUBMNEHHs, Wob
BIOKMIOYUTU NpUnag 3 Mepexi.
3aBxau BUMUKaNTe, BUTAraoum
LUTencenbHy BUMKY.

EnemeHTn 3axucTy Big ypaxeHHs
eneKTPUYHNM CTPYMOM Ta i3onsuis
MatoTb ByTK 3akpinneHi Tak, abu ix He
MOXHa Byno 3HATK 6e3 cnevianbHOro
iHCTpymeHTa.

MepekoHariTech y npasunbHOMY
BCTaHOBMEHHI Npunagy.
Hesakpinnenuii abo HenpaBuIbHO
po3TalLoBaHWUi kabenb XUBNEHHS
MOXX€e MPU3BECTN 4O 3HAYHOTO
HarpiBaHHsi po3’eMiB.

MigknovanTe npunag HanpukiHLi
BCTaHoBreHHs. NepekoHanTecs, LWo
nicns ycTaHoBKW € BiNbHWIA JOCTYN A0
Mepexi.

2.3 KopucTyBaHHSA

NONEPEMAXEHHA!
IcHye Hebeaneka
TpaBMyBaHHS, ONMiKiB i
YPaKEHHS1 €NEeKTPUYHUM
CTPyMOM.

Llei npunag npmM3HayeHnn BMKMOYHO
ONSA NpUroTyBaHHSA ixi. He
BMKOPWCTOBYINTE Npunag ans iHwmx
yinen.

He 3miHioviTe TexHiYHi cneymdikauii
LbOro npunagy.

He npautonite 3 npunagom, sKLLo
BaLLi pyKM MOKpi abo sKLLO BiH
KOHTaKTye 3 BOAOH.

KopucTyiiTecs nuwie akcecyapamu,
LLIO MOCTavyarTbCH 3 NPUNagoM.

IMia Yac roTyBaHHSA Ta CMaxeHHs 3
BMKOPUCTaHHAM >XUpIB i onii,

TpUmaniTe iX OCTOPOHb Bif BigKpPUTOro
BOrHI0 abo rapsiumx npeameTiB.

* He BuKkopucToByinTE HE3aKPUTI
eneKTPUYHI rpuni.

* He BukopucToByiTe Npunag sk
NOBEPXHIO AN 30epiraHHa peyen.

* He BukopucToBy#Te nyny, 6iHOKMb
abo nopibHi oNTMYHI NpUCTpPOI, Wob
aveuTtucs 6esnocepeaHbO Ha
NiACBITKY Npunagy.

2.4 Cepsic

* [1na pemMOHTY nNpunagy 3BepTamnTecs
[0 aBTOPU30BaHOIO CEPBICHOr0
LeHTpy. BukopuctoByinte nuwie
OopuriHarnbHi 3anacHi YacTUHW.

» CTOCOBHO Namn BcepeayHi Lboro
BMpPOOY Ta 3anacHux namm, Lo
npoaatoTbesa okpemo: Li namnun
npu3HaYveHi Ans BUKOPUCTaHHS y
nobyToBux npunagax 3
ekcTpeManbHUMN isnYHUIMU
ymMOBamMu, TakMMK SK TemnepaTypa,
BibGpaLisi, BOMoricTb, abo npu3aHayeHi
ANns HagaHHsA iHopmauii npo cTaH
po6oTtun npunagy. BoHu He
Npu3HaYveHi Ans BUKOPUCTaHHSA 3
iHLIOIO METOI0 Ta He NpuaaTHi 4ns
OCBITNEHHS NOBYTOBUX NPUMILLEHb.

2.5 YTtunisauis

MNONEPEAXEHHSA!
IcHye Hebesneka
3afyLUeHHs.

* [lo iHopmaLito 3 HanexHoi
yTunisauii npunagy 3BepHiTbCcs 40
opraHiB MyHiuMnanbHOi BNaaw.

* Big’egHarite npunag Big
eneKkTpomepexi.

* BigpixTe kabenb enekTpu4Horo
XMBMNeHHs 6nnsbko 4o npunagy Ta
yTunisyire 1oro.

Lle npoaykT no BMicTy HeGe3neyHnx
peYoBVH BiAMNOBIAAE BMMOram
TeXHIYHOro pernameHTy 06MeXEHHS
BMKOPWUCTaHHA AeSKNX HeBe3neyHmx
PEYOBVH B €NEKTPUYHOMY Ta
€nekTpoHHOMY 0bnagHaHHi (nocTaHoBa
KabiHeTa MinicTpiB Ykpainn Ne139 Big 10
6epesHsa 2017p.)
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3. YCTAHOBKA

MONEPEMKEHHS! 3.1 [HCTpyKUIiT 3i BCTAHOBMNEHHSA
AN s s g (1) oo noswo
) iHdbopmaLii npo

BCTAHOBMEHHS npunagy
3BEPHITLCA A0 OKPEMOi
OpoLLypK 3i BCTAHOBMNEHHS.

4. OrNnC BNPOBY

4.1 Ornag naHeni kepyBaHHs

o

’

Tou W2 T
O O O

I

B O

®PyHKUiOHaNbHICTb Onuc
Jlamna YBIMKHEHHS | BUMKHEHHS MiAcBiYyBaHHS.
Mepwa weuakictsb / [BUryH BMUKa€ETLCA HA PiBEHb NEPLUOI LBUAKOCTI.
BUMK. [pyre HaTUCHEHHSA BUMUKaE Npunag.
Opyra wBungkictb [BWryH BMMKa€eTbCA Ha piBEHb APYroi LWBUAKOCTI.
TpeTs WBMAKICTb [BUryH BMMKa€ETLCA HaA PiBEHb TPETLOI LLBUAKOCTI.

5. WOAOEHHE BUKOPUCTAHHA

5.1 KoprcTyBaHHS BUTSXKKOKO

MepeBipTe pekoMeHA0BaHy LIBUAKICTb
BigMNoBIiAHO A0 Tabnuui HuxYe.

%-1 HarpiBaHHS i, roTyBaHHS B HAKPUTOMY KPULLIKOKO
nocyai.

A [oTyBaHHS B HAKPUTOMY KPULLIKOKO MOCYAi Ha Kinb-
KOX 30Hax HarpiBaHHs abo koHdpopkax, nerke o0b-
CMaXKyBaHHS.

a BapiHHA Ta cMaxeHHs BENUKOT KinbKocTi ki 6e3

KPWLLIKK, FOTYBaHHS Ha KiflbKOX 30HaX HarpiBaHHs
abo koHopKax.
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2. 3a noTpebun HaTUCHITb KHOMKY

PekomeHayeTbcs 3anvwatu A

BUTSKKY MpautoBaTtu niacBiTkn %%, Wo6 ocBiTUTK
npoTAroMm NpnbnmsHo BapuibHY NOBEPXHIO.

15 XBUNUH Nicnst rOTyBaHHS. 3. AKkwo noTpibHO, 3MIHITb WBMAKICTb,

HaTUCHYBLUM GaXxaHy KHOMKY.

[nA KepyBaHHSA BUTSAXKOIO: LLlo6 BUMKHYTU Npunag, 3HOBY HATUCHITb

1. HaTuCHITb KHOMKY NepLUOT WBWAKOCTI KHOMKY NepLUoi LWBUAKOCTI %-1.

%-1, o6 yBiMKHYTM npunag.
6. 4OMMAQ TAYNCTKA

6.1 MNpUMITKM OO YMLLEHHS

He BuKOopUCTOBYITe abpa3nBHi 3aCO6M ANSA YULLIEHHS Ta LWiT-
K.

< OuncTbTe NOBEPXHIO NpUNagy 3a 4OMNOMOrol M’SIKOi FraH4ipku, 3Mo-
YeHoi B Tennin Bodi 3 A0AaBaHHAM M'SIKOro 3acoly Anst YMLLEHHS.
lMicnsa roTyBaHHSA AesiKi YACTUHW Npunagy 3anuiiarTbCs rapsavymmu.
o6 yHMKHYTU NNam, HeOOXiAHO 3a4YekaTu, AOKM Npunag OXomnoHe,
3acobu Ansl g oTimM NPOTEPTH HACYXO YNCTOIO CEPBETKOIO B0 ManepoBUM pyLL-
YMLUEHHSA HUKOM.
BukopucToByiTe HearpecMBHUI 3acib Ans YMLLEHHS NnsM.
Ounwyyrite npunag Ta Xuposi inbTpu Lomicaus. PetenbHo ouu-
LLyWATE BHYTPILLHIO YaCTUHY Ta XWpOoBi pinbTpy BiA Xupy. Hakonu-
i YEHHS XMPY 1 iHLWMX 3anuLUKiB Ki MOXe CNPUYNHUTI 3aropsaHHS.
— == KvpoBi pinbTpn MOXXHa MUTN B NOCYAOMWIHIIA MaALLWHI.

TpumanTe Bu-
TSAXKKY YACTOO

Y nocyAoMUIHIN MaLUWHi NOTPIOHO BCTAHOBUTM HU3bKY TeMnepaTy-
pY i KOPOTKMIA LMKN MUTTSA. XKnpoBuii dinbTp Moxe 3HeGapBuTUCH,
LLIO He BNMBae Ha edPeKTUBHICTb poboTy Npunagy.

ByrinbHumn
inbTp

Yac HewnTpanisadii ByrinbHoOro cinbTpa Moxe 6yTu pisHMM B 3anex-
HOCTI Bi cNOCo0y roTyBaHHA Ta PerynsapHOCTi OYMLLIEHHS XKUPOBO-
ro cpinbTpa. PinbTp 3 aKTUBOBAHMM BYTINNAM HE MOXHa MUTKU abo
BigHOBNIOBATY, MOro chnif 3amMiHBaTN NPUBNN3HO KOXHI 4-6 Mics-
LjiB BUKOpUCTaHHA abo vacTiwe npy 0cobnmBO akTUBHOMY BMKOPU-
CTaHHi.

6.2 O4NLLEHHSA XNPOBOTO

dinbTpa

DinbTpy BCTAHOBMEHO 3 BUKOPUCTAHHAM
3aTUCKaYiB i WUTUTIB HA NPOTUNEXHIN

CTOPOHi.

LLlo6 ounctutn hinbTp,BUKOHaANTE
HaBedeHi Hx4e aii.

1. HaTtucHiTb pyyKy 3aTrckada
KPINMEHHs Ha naHeni ginbTpa nig

BUTSKKOHO (1).



2. 3nerka HaxuniTb NepeaHo YacTUHy
hinbTpa BHX3 (2), NOTIM NOTATHITb.

[MoBTOPITL NEpLUi ABa KPOKWU A5st BCiX

dinbTpIB.

3. OuuncTitb GinbTpU rybkoto 3
HeabpasnBHUMK MUINHUMK 3acobamu
abo BuMMiiTE B NOCYAOMUIHIN
MaLUWHi.

[ns nocygoMmniHOT MaumHn
NoTPiGHO BCTAHOBUTU HU3bKY
TemnepaTypy v KOPOTKWIA
uukn MuTTS. 2Knposun
¢inbTp MoXe 3HebapBUTUCS,
LLIO He BNMBaE Ha
edeKTUBHICTb poboTH
npunagy.

4. o6 ycTtaHoBUTU (binbTpu Ha Micue,
NOBTOPITb NEPLLi ABa KPOKM Y
3BOPOTHOMY MOPSAKY.

[MoBTOPITb KPOKKM AN BCiX INbTPIB

(SIKLLLO 3aCTOCOBHO).

6.3 3amiHa ByrinbHOro inbTpa

NONEPEOXKEHHA!
ByrinbHui inbTp HE MOXHa
MuTmn!

7. OXOPOHA OOBKIIA

3paBanTe Ha NOBTOPHY NepepobKy
mMaTepianu, No3HayeHi BianoBigHUM

CUMBOJIOM L/:) Buknpante ynakoBky y
BiZMOBIHI KOHTEWHEPW A1 BTOPUHHOI
CUPOBUHU. [JONOMOXIiTb 3aXNCTUTH
HaBKOMULLHE cepeoBuLLie Ta 340pOB’S
iHWKWX Noger | 3a6e3neynTn BTOPUHHY
nepepobKy enekTpUYHUX i eNeKTPOHHMX
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LLlo6 3amiHnTK inbTp:

1. 3HimiTb XupoBI inbTpu 3 Npunagy.

3BepHiTbCA Ao po3ainy «OunLeHHs

XMpoBOro pinbTpa» y Uin rnasi.

2. HaTUCHITb Ha A3M4oK (1) i 3nerka
HaxuniTb NepegHto YacTuHy inbTpa.

3. LWo6 BcTaHoBMTU HOBUIA PINbTP,
NOBTOPITb Ti CaMi KPOKM B
3BOPOTHOMY MOPSIAKY.

Y Gyab-akomy Bunagky HeobxigHo

3aMiHIoBaTU INbTPU MIHIMYM KOXHI

4oTMpK MicsUi.

6.4 3amiHa namnu

Llei npunag ocHalleHo CBITNoAioaHO
Namnoto i OKPEMUM peryrnoBanbHUM
MeXaHi3aMoM (CBITNOAIOAHUM
apavisepom). Li getani moxe
3aMiHIoBaTK nuLle KBanigikoBaHum
cneuianict. Y Bunagky 6yab-sikoi
HecnpaBHOCTI 3BEPHITbCA A0 po3ainy
«Cepsicy» rnaBu «IHCTpyKUji Woao
Ge3nekny.

npuvnagis. He Buknpgarite npunagu,

No3HayeHi BignoBiAHNM CUMBOJIOM :E
pasoM 3 iHLWM JOMALUHIM CMITTAM.
[MoBepHiTb NPOAYKT 40 3aBoAy i3
BTOPWHHOI NepepobkuM y BaLliin
MicLieBoCTi abo 3BepHITbCS A0 MiCLEBUX
MYHILUUNanbHUX OpraHis BNaau.
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